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De liefde van 


het Kind 


d 


n Plotseling 
was 
de 
engel 


t j 
, een 
hemelse 
schare 
om- 


ffu. Zij prezen God en zongen: 


vred' 


6 3an G °d in den h ° ge' en 


ede op aarde onder de mensen 
Vt"> goede wil. 


H,"' wonder van de kerstnacht, 


••armee ons hart ieder jaar op 
e«W verblijd wordt, dit wonder 


hct 


n 


.goddeliJke fijngevoeligheid 


Van'u 


*° 
aan mnoud, zo vol 


t( 
"olijke Godsopenbaring en 


••in 


VaU 
ontroe- 


de 


S 


..dat het niet mogelijk is heel 
r"kdom ervan 
te overwegen, 


■ 


e zoetheid te proeven, heel zijn 
Sc,»oonheid te genieten. 


«ach 


l6l 


- 
6 keCr dat het Weer kerst 


" 


Beti!i 


' S ' Wordt deze bloem van 


2e 


h«ehem nieuw en fris voor on- 


sn/^i! 


15 W°rdt de liefde die er uit 


ha t 
verrukkeliik 
voor 
ons 


ke' 
aar elk Jaar > als het weer 


, 
"nis iS) moeten wij ervaren, 
*ioe Ifi^ - 
. 


g 


*le'n onze ziel is, te klein om 


jj 


. s stem te verstaan, om 
zijn 


"e in ons hart op te nemen. 


g Vij moeten het toch proberen 
j" wij zullen het ook met Gods 


P betrachten, dagen lang, heel 
ker sttijd door. En niet zonder 


v Ucnt: 
ons geloof moet er door 
icht worden, ons vertrouwen 


versterkt, 
de liefde 
in 
s hart gezuiverd. 
Maar onuit- 
Puttelyk is het wonder 
van 
Je- 


Sus ceboorte. 


«et meest nog vertelt Hij ons 


d 


ai» Gods liefde. Hij die God is, 


t 


e ee«wig e Zoon, die in het 
on- 


K 
oeKankelyk 
licht 
woont, Hij is 
«oren van een Maagd, 
en ligt 


rf 


aar in een kribbe. Hij komt 
on- 


s k 
mensen: een kind is ons 
e oren, 
Ccn 
zoon 
is ons 
ge- 


zonken. Zijn komst wordt niet 


d 


e>nérkt. Hij valt niet op. Hij is 


armste onder 
de'armen. 
De 


ereld ziet niet naar Hem 
om. j 
aa r zijn naam 
is 
Emmanuel: 


J*°d met ons, God op aarde, God 
e midden van de mensen. 


, 
'J 
zal met 
de mensen 
spre- 


ll ' van mond 
tot mond: 
noar 


« klachten luisteren, met lief- 
Vol 'p aandacht. Hij zal ze 
aan- 


_J 


e « niet zij n ogen. tot diep in hun 
el > nu 
eens verheugd 
en 
blij 


n 
weer 
streng 
vermanend 
maa «- toch altijd hartelijk. 


och de mensen 
willen 
niet 


"!.ov en dat het God is. Zo onbe- 
jjr"Pelijk, zo ongehoord i 3 de lief- 


Van God die een mens gewor- 


Cn is. Niemand had het kunnen 
"moeden: 
zo vindingrijk 
is de 
"el<lc van «od. 


,e Helde vraagt om een ant- 


°ord vßn ons. En welk a.itwoord 
ul'en wij geven? Het is te veel, 
at ons geboden werd 


Ic naar 
het Kind 
dat 
daar 


is, in 
toeken gewik- 


cl«. Zi e 
(ic 
eenvoud, waarmee 


lel Kind zijn leven aanvaardt: ik 
?n 
uit 
de 
hciael neergedaald. 


11,et om mijn ei&en wil te 
doen, 


Haar de wil van Hein die ml? 
ge- 


°nden heeft. Hoc eenvoudig en 


eerlijk! 


, 
Ö»t Kind 
is zich alles 
bewust, 


J* weet alles. 
Jesus geniet 
de 


larc aanschouwing van God, Hij 


*?<* wat Hij beginnen gaat. De 
*" van 
mijn Vader. Meer niet. 
fllaar hoe veel houdt dat in! 
Ik 


ofk niet mijn eigen wil, maar de 
wil van Hem die 
mij 
heeft ge- 


bonden. Daarom wordt Hem het 
w«ord van de psalmist in de mond 
gelegd- 


"ftets en gaven hebt G{\ niet ge- 


o God, maar een lichaam 


"ebt Qe m jj gegCven; brand- en 
2 °«noffers behaagden u niet; toen 


*ci ik: zie, ik kom om uw wil te 
Volbrengen, 
o God 


— Geen 
„of- 


fers en gaven", want daarin zoekt 
een mens zo vaak zichzelf en hij 
Verschuilt 
er zich achter. 
God 


Vraagt 
on» zijn persoon: uw wil 


volbrengen, 
o God. Oprecht 
en 


Cenvoudiir. 
Maar wat houdt 
dat 


in! 


b 


2o is zijn intrede in de wereld. 
n zo alleen moet ons antwoord 


iuiden op de liefde van God, die 
ecn mens geworden is. 


Ek alksu dun ié\ öe jtëi»,.?•» 


die wü'ae 
fcusel 
ia 
vtirviSJilr;* 


gaan: Glorie aan God in den ho- 
ge, en vrede op aarde aan de men- 
sen die van 
goede wil zijn. Dat 


is één en hetzelfde. Gods eer is 
onaantastbaar. Geen 
mens 
kan 


die eer vergroten, tenzij in zich- 
zelf: 
in zijn eigen 
ziel, door de 


zuiverheid en vrede van zijn hart, 
een vrede, die wij genieten zullen, 
als we in waarheid het Kind kun- 
nen nazeggen: ik zoek 
niet mijn 


eigen wil, maar die van U, o God! 


W. 81. 


Heden Kerstboodschap 


van Z.H. de PAUS 


Zyne Heiligheid Paus Pius XII zal vandaag voor de radio zijn 


zeventiende pauselijke kerstboodschap 
aan de wereld richten. 
De 


toespraak zal door vele nationale omroepen worden gerelayecrd en 
daarna in 25 talen door radio-Vaticaan worden uitgezonden. 
De 


Nachtmis, die de Paus in zijn particuliere kapel zal opdragen, zal 
eveneens door de radio worden uitgezonden. 
KONINKLIJK Gezin vierde 
Kerstmis in huiselijke kring 


Gisteren vierde 
het 
koninklijke 
ge- 


zin 
in hel 
paleis 
Het 
Loo 
hel 
Kerst- 


feest met 
hel personeel, 
..Wij 
komen 


uit de 
grote stad", zo klonk liet 
in 
de 


feestzaal 
van 
het 
palcis 
Het 
Loo, 


•.vaar de kaarsjes van een grote kerst- 
boom 
een 
zacht 
schijnsel 
wierpen 
op 


een 
groepje 
van 
twintig 
kinderen. 


Zij 
stonden 
elk 
met 
een 
brandend 


kaarsje in de hand op 
het 
toneel 
en 


tot 
de 
toeschouwers 
behoorden 
de 


Koningin, 
de 
Prins 
en 
de 
vier 
Prinj- 


sessen, 
die 
met 
circa 
600 
leden 
van 


het 
personeel 
het 
Kerstfeest 
vierden. 


De 
Koningin 
las 
het aloude 
Kerst- 


evangelie. 
Na 
„Stille 
Nacht", 
gezon- 


gen door het koor, 
hield de Prins een 


toespraak, 
een 
woord 
van 
hart 
tot 


hart 
van 
opwekking 
en 
bezinning. 


Daarna was er zang en muziek en toen 
üe. laatste kaarsjes 
van 
hel Kerstspel 


waren 
gedoofd, 
vertelde de heer 
Th. 
Booy 
oen Kerstverhaal. Tot 
slot werd 


het „Ere zij 
God" 
gezongen. 


In 
de 
lange 
gangen van 
het 
paleis 


stonden 
tafels met broodjes en warme 
chocola. 
De Koningin, 
de Prins 
en 
de 


Prinsessen waren 
de eersten, 
die hun 


>i 
een warme 
drank uitschonken. 
leder kreeg van de Prins 
en de Prin- 


sessen 
een 
kerstbrood 
en de mannen 
kregen 
van de Koningin 
de Prinsessé- 
kalender. 


In 
ds Kerstboodschap van 
Eisenho- 
w-r. 
die 
via 
radio-Vrij 
Europa 
naar 
Tsjcchoslowakije, 
Polen, 
Hongarije, 
Bulgarije 
en Roemenië werd uitgezon- 
den, zeide de 
Amerikaanse president- 
en 
de Kerstijd 
wil 
ik 
u 
laten wel 
ten, dat bet Amerikaanse 
■eik besvip 
Meft 
voor 
de bepioevig&o, wa^ron,' 


der 
u 
lijdt, 
uw 
bezorgdheid 
om 
hei 


herstel 
der 
individuele 
vrijheid 
doelt 


en ook uw vertrouwen, dat het recht 
tenslotte 
zal 
zegevieren 
om 
u 
temid- 


den van 
de vrije volkeren der wereld 


terug 
te brengen." 


Van 
minister 
Dulles. 
de 
Democra- 


tische 
leider Stcvenson, 
oud-president 


Hoover, gouverneur Harriman van New 
Vork 
en 
de 
vakbondsleider 
Rcuther 


werden soortgelijke boodschappen 
uit- 


gezonden. 


Te Bethlehem is men druk bezig met 


voorbereidingen 
voor 
het 
Kerstfeesi. 


In 
de 
grol 
van 
de 
geboorte branden 


voortdurend 
lampen 
van 
alle 
riten. 


Ken 
zilveren 
ster 
geeft de 
nlaats 
aan. 


waar het Christuskind na zijn geboorte 
gelegen 
zou 
hebben. Voor 
de Latijns- 


katholieken zal het hoogtepunt gevormd 
worden door een processie na de H. Mis 
in 
ds 
Franciscaner 
Catherina-kcrtt, 


waarbij 
de 
patriarch 
een 
beeld 
van 


het kind Jezus naar de grot zal dragen. 


Surinaamse lands- 
dienaren ontvangen 


extra uitkering 


Paramaribo. 


— Pr .staten van 
Suri- 


name 
hebben 
met. algemene 
stemmen 


een motie van de oppositie goedgekeurd 
om landsdicnaren met een jaarinkomen 



van ƒ 
7200 
een 
extra 
uitkering 
van 


./ 
200 te geven. De 
motie werd 
aan- 


genomen ondanks het feit, dat premier 
Ferrier eerder te kennen 
had gegeven, 


dat de regering zulks niet kan, 
gezien 


de financiële positie 
van het 
land. 
Na 


aanvaarding 
van 
do 
motie 
zeide 
de 


prsinier, dat ds. regering jica nog &rn- 


Kerstboodschap van 
K.M. de Koningin via 


de CUROM 


Willemstad. 


— In het' CUROM-pro- 


gramma voor de a.s. dagen komen 
en- 


kele 
hoogtepunten 
en 
programmawij- 


zigingen 
voor. 
Zo 
zal 
in 
de 
eerste 


plaats 
de KERSTREDE van H.M. Ko- 


ningin 
Juliana 
op 
Eerste 
Kerstdag te 


precies 
1 
uur 
n.m. 
worden 
uitgezon- 


den. 


De 
programma's 
GROETEN 
VAN 


ANTILLIAANSE 
JONGEREN, 
die 
wat 


stagnatie 
hadden 
ondervonden, 
zullen 


door 
extra-uitzendingen 
worden 
inge- 


lopen. 
Zo 
worden 
de 
volgende 
pro- 


gramma's gebracht: zaterdag 24 decem- 
ber 
om 
7.10 n.m. Den Burgh, Rijswijk. 


zondag 23 december 5.30 n.m. Naarden, 
maandag 
26 december. 6.20 n.m. O.L.V. 


ter Eem, vrijdag 
Ö0 december. 6.20 nm 


Weert 
1 
en 
zaterdag 
:i'. 
december 6.20 


n.m. Weert II en Roermond. 


Op 
24 december wordt 
te 
8.15 
n.m. 


de Wijdingsdienst 
uil 
de 
Prot.Kei'k 


Rio 
Canario uitgezonden, terwijl 
even- 


eens op 24 december 1e middernacht, df 
Nachtmis vanuit 
de 
Kapel van het 
St. 


Elisabeths Gasthuis 
zal 
worden 
uitge- 


zonden. Op 25 december 6.10 n.m. groe- 
ten uit Canada en om 
7.10 n.m. 
Cana- 


dese Kerstliederen, 
beide 
transcriptie- 


programma's van 
de Canadian 
Broad- 


casting Corporation. En op Nieuwjaars- 
morgen blijft de 
Curom tot half twee 


in de lucht met vrolijke muziek. 


Gouv. v. Tilburg 
bij Min. Drees 


's-Gravenhagc. 
— Pc nieuwe benoem- 


de gouverneur 
van 
Suriname, de heer 


.1. Tilburg, heeft gisteren 
zijn opwach- 


ting gemaakt bij premier dr. Drces in 
diens kabinet. 


's-Gravenhage. 
— De Tweede Kamer 


heeft zonder hoofdelijke stemming het 
wetsontwerp aangenomen tot wijziging 
van 
de begroting 
1955 van Overzeese 


Rijksdelen (voorschot aan de Stichting 
voor de outwikkeliug machinale land- 
bouw Suriiiame). 


Cola 
Debrot 
Ridder 


in de orde van de 
Nederlandse Leeuw 


's-Gravenhage. 
— Gistermiddag had op het ministerie van Over- 


zeese Rijksdelen een korte plechtigheid plaats, 
waarbij 
minister 
Kernkamp 
op gewezen gevolmachtigde minister der Antillen, mr. 


Debrot, ter kennis bracht van zijn onderscheiding bij K.B. van 20 
december: de benoeming tot ridder in de orde van de Nederlandse 
Leeuw. 


I 
Prof. Kernkamp 
sprak 
er zijn 
ver- 


; heugenis 
over 
uit, 
dat 
hij 
als 
eerste 
in dit gezelschap 
(onder 
meer 
waren 


aanwezig gevolmachtigde minister Lam- 
pe, 
de secretaris-generaal 
van Mtnvor, 
ce chef 
van het kabinet 
en verschei- 


dene 
hoge ambtenaren van 
de directie 


Suriname en de Antillen) de heer 
De- 


brot met 
de hoge 
onderscheiding, 
die 



zijns 
inziens 
ten 
volle 
verdiend was. 


,1 mocht 
geluk 
wensen. 
Hij 
herinnerde 


aan de werkwaardige carrière van 
de 


beer Debrot. 
die rechten 
en medicij- 



nen 
studeerde, 
geruime 
tijd 
de 
medi- 


sche praktijk uitoefende te Amsterdam 
en 
op 
Curacao, 
van 
wie 
ieder 
weet. 


dat hij met 
grote litteraire gaven 
be- 


■ giftigd is, en die 
op zeker ogenblik in 


de 
politiek 
ging. 
Daarbij 
moet 
zeer 


sterk het sociale 
gevoel 
van 
de heer 


Debrot 
gesproken 
hebben. 
Voor 
de 



wijze, waarop 
hij 
zijn -taak 
vervulde. 


had 
prof. 
Kernkamp 
niets 
dan 
lof 


en 
hij 
wist 
uit 
persoonlijke 
ervaring, 



dat veel belangrijk werk altijd op diens 
echouders 
rustte. 
Hij 
memoreerde de 


prettige 
samenwerking 
en 
ook 
met 



zijn 
ministerie, 
dat 
daar 
het 
volle 


profijt van 
trok. 


Daarna 
spelde hij 
het ordeteken 
op. 


De 
heer 
Lampe 
sloot 
zich 
bvj 
de 


gelukwensen en waarderende woorden 
aan 
en 
verklaarde, 
dat 
mr 
Debrot 


zich 
op voortreffelijke wijze 
van 
zijn 


vele 
taken 
als 
vertegenwoordiger, 
al- 


gemeen vertegenwoordiger 
en de laat- 


ste 
zeven maanden 
als 
gevolmachtigd 



minister heeft 
gekweten. 
Dat 
de 
re- 



gering der Nederlandse Antillen 
deze 



taak 
op 
de schouders van 
mr Debrot 



legde, getuigt van de hoge waardering 



voor diens werk. Ook namens 
de Ne- 



derlandse Antillen sprak de heer Lam- 
pe 
zijn 
gelukwensen uit met 
deze 
on- 


derscheiding. 


De heer Debrot verzocht 
zijn 
diepe 


>id aan 
H 


■ 



s-cheiding 
en 
dankte 
ook 
in 
verband 


hiermede 
de 
minister. Hij verklaarde, 


dat hij 
met 
deze 
minister 
de 
meest 


gelukkige 
vorm 
van 
samenleving 


vonden 
had 
om tot 
het 
juiste 
dj 


geraken. 
Dit 
geldt 
voor 
het 
gehele 


ministerie. Bij de strijd om de eenheid 
van het koninkrijk, 
zowel 
als voor 
de 


zelfstandigheid 
der 
delen 
had 
de 
mi- 


nister 
een 
zeer 
zware 
taak 
te 
vol- 


brengen. Maar het resultaat 
is bereikt; 


de vrijheid 
was 
niet 
alleen 
op 
het 


geduldige papier 
der constitutie, 
maai 
in wezen 
bereikt. 


Tenslotte dankte hij minister 
La mix- 


voor 
de 
persoonlijke 
vriendschap 
en 


verzekerde hij, dat deze op zyn 
voort- 


durende 
samenwerking kan 
rekenen. 


Iers politie-hoofd 
ontving vergiftigde 


gebakjes 


Belfast. 
— Onbekenden hebben 
aan 


Sir Richard 
Pim', 
hoofdvan 
de 
poli- 


tie 
van 
Noord-lerland, 
een 
aantal 


vruchtengebakjes 
in 
Kerstverpakking 


gezonden ,die, naar later bleek, zwaar 
vergif bevatten. 


Sir Richard 
was niet thuis toen 
het 


gebak bezorgd werd. Zijn vrouw kreeg 
argwaan, 
omdat 
even 
later 
iemand 


opbelde 
en 
op 
geheimzinnige 
wijze 


informeerde 
of 
de 
gebakjes 
aangeko- 


men waren. 


. Sir Richard 
liet later het gebak 
on- 


derzoeken, 
waardoor 
aan 
het 
licht 


kwam, dat het een dodelijk 
vergif be- 


vatte. 
Er 
is 
nu 
een 
officiële 
waar- 


schuwing 
uitgegaan 
aan 
alle 
functio- 


narissen 
in 
Noord-lerland 
om 
voor- 


zichtig 
te 
zijn 
met 
Kerstgeschenken 


van 
onbekenden. 


Benoeming 
Inspecteur van 
Onderwijs 


Willemstad. 


— Naar 
w»j 
uit 


goede bron vernemen 
kan dezer 


dagen 
de benoeming 
verwacht 


worden van de 
Inspecteur 
van 


Onderwijs. 
Deze 
benoeming 


wordt vóór 
31 
december 
ver- 


wacht. 


Politie-mensen moeten 


nog even wachten 


Willemstad. 


— De uitbetaling van de 


overuren 
van 
het politiepersoneel 
is. 


zo vernemen wij, nog niet geschied en 
kan 
ook niet meer voor de Kerstdagen 


plaats 
vinden. 
De 
administratieve 


rompslomp 
is zo enorm dat het perso- 


neel van de Administratie van Finan- 
ciën 
niet klaar 
is 
gekomen 
met 
het 


uitrekenen en klaarmaKen van de be- 
dragen. 
Wij 
vernemen 
dat tegelijker- 


tijd de overuren, 
gemaakt tijdens 
de 


dagen 
van 
..Janet'' 
en 
die 
gen 


werden op Nieuwpoort. 


lammer 


mensen 
deze 
bedragen 
niet 
voor 
de 


Kerst hebben mogen 
ontvangen. 
An- 


derszijds 
dient 
men 
begrip 
te 
tonen 


voor 
de 
enorme 
werkzaamheden die 


aan een dergelijke uitkering op 
zo een 


korte 
termijn 
zijn verbonden. 
Er 
is 


zowel 
door het 
personeel van 
de Po- 


litie-admistratie als door het personeel 
van 
Financiën 
hard gewerkt en men 


hoopt 
de, uitkeringen voor Statuutdag 


te kunnen 
uitreiken. 


Nieuwe Gouverneur van 
Suriname naar Curacao 


Willemstad 


— Naar wij 
vernemen 


zal de nieuwe 
Gouverneur van 
Suri- 


name op of omstreeks 5 februari naar 
Curacao komen met de ..Willemstad'' 
van 
de KNSM. 
De heer van Tilburg 


is dan enkele dagen de gast van 
Gou- 


verneur Struycken, 
waarna 
de 
..Wil- 


lem van der Zaan", het fregat van de 
Kon. 
Marine 
de 
nieuwe 
Gouverneur 


naar Suriname zal brengen. Het ligt in 
de bedoeling 
om dan 
de ..Willem van 


der Zaan"., na 
de reis naar Suriname, 


een bezoek 
te laten brengen aan Pto. 


Cabello, Venezuela. 


Directie 
en Redactie 
wensen 


alle 
adverteerders, abonné's 


en begunstigers 
een 


ZALIG KERSTFEEST 


Kerstmis 
1955! In de komende nacht herdenken allen, die in 


Christus 
geloven, 
Diens 
geboorte 
in 
de 
stal 
van 
Bethle- 


hem. Zonder pracht of praal en alleen omgeven door de aanbid- 
dende herders en hun kudde ligt de Verlosser der wereld in de 
kribbe, waar Zijn Moeder Hem heeft neergelegd. 


De plaats waar Christus Zijn aardse leven begon, ademt niets 


dan vredigheid 
en onthechting aan alles, waarover 
de heden- 


daagse aan techniek 
en daaruit voortvloeiende 
gemakken des 


levens verslaafde mens 
de mond 
zo vol heeft. Zelfs geen dak 


boven het hoofd en een wieg om Hem in neer te leggen, konden 
Maria en Joseph het Goddelijk Kind bieden. 


Maar de vrede in de nederige stulp aan de rand van Bethle- 


hems velden was volledig. Niets ontbrak aan het geluk van de 
eenvoudigen van harte, die dit ogenblik van heil voor de wereld 
mede maakten. 


In iedere Kerstnacht daalt de vrede van Bethlehem opnieuw 


over de wereld. Doch alleen zij, die in deze vrede geloven, zullen 
haar verwerven. Alleen zij, die nederig willen zijn met de nede- 
rigen en alle boosheid uit hun hart uitbannen, zullen deze vre- 
de 
— die niet van de wereld is 
— deelachtig worden. Voor hen 


wordt Christus ieder jaar opnieuw 
— in hun hart 
— geboren. 


En op hen richten zich Zijn kinderogen met een goddelijke 


glans. 


Voor de jeugdige typografen van Scherpenheuvel was hot 
een 
zeer bijzondere 


dag. toni de heren Hoffman en Winkels aan zes hunner het Grafisch Diploma A. i 
konden uitreiken, als bewijs dat ze het eerste leerjaar, onder leiding 
van de 
- 


Eerw. Fr. Auxentius, grondig gestudeerd hadden. 


Bij het uitreiken der diploma's had de heer Hoffman voor elk der geslaagden 


in het bijzonder een hartelijk woord, dat tevens een stimulans was om voort te 
gaan op de ingeslagen weg, om straks bij het verlaten van 
Scherpe.nhruvrl hot 


einddiploma te bezitten, om dan met een zekere kans op sueees een goede werk- 
kring te zoeken. 


De geslaagden zijn: v.l.n.r. A. Wout, 
C. Mercclina, H. Wawoc, 
G. Contrcras, 


R. Pauletta, 
A. Maduro. 


Met het behaalde diploma alvast proficiat. 


EEN HEILAND IS 
ONS GEBOREN 


Verrassend recital van 


mevr. Bondam -v. Breemen 


(Van 
onze verslaggeefster) 


Willemstad. 


— Gisteravond bewees mevr. Thelma Bondam—Van Breemen voor 


een 
klein, 
doch 
geselecteerd 
gezelschap 
in 
de 
Curom-studio 
nogmaals 
haar 


-.tvol kunnen 
op het Concertvleugel. Zjj liet vooral door haar vertolking van 


de verschillende delen het volle licht op haar prestatie vallen, die zonder twijfel 
zeer opvallend was. 


Het 
programma 
werd 
geopend 
met- 


opnamen 
van 
J. Rameau. 
Ri:jau- 


don en I'Egyptienne. 
Mevr. 
Bondam— 


tweernen 
liet hierbij 
haar 
■■„ 


-jen 
eigen 
taal 
spreken 
en 
wist 


nieuze 
klanken 
uit 
te 


n. Daarna volgde 
een sona 


van 
Fr. 
Schubert, 
bestaande 
uil 


vier delen, nl. Molto Moderato, Andan- 
te 
Sostenuto, 
waai bij 
de 
bas 
op 
do 


: 
trad 
en de linkerhand 
me- 


le melodie moest verwerken. 


en 
verder nog Scherzo 
en Allegro 
ma 


non 
tioppo, 
een 
moeilijke 
en 
gec im- 


pliceerde noviteit, die Mevr. Bondmn 


— 


üreemen 
met 
vaardige 
vingers, 


niettegenstaande enkele nauwelijks door 


het oor op te merken liehe 
ontsporin- 


gen, tot een volwaardig einde van het 
eerste 
gedeelte van 
het 
programma 


wist te brengen. 


Na de pauze hervatte mevr. Bondam 


—van 
Breemen 
haar 
verfijnde 
voor- 


dracht en speelse 
virtuositeit met 
eer. 


vertolking 
van 
Marko 
Tajcevie, 
Bal 
- 


kanskih 
Igara 
en 
een 
Sonatine, 
be- 


staande 
uit drie 
delen .van 
M. Ravel 


Tenslotte besloot 
zij 
haar 
recital 
met 


Triana van Izaak Albeniz, welke com- 
positie 
een 
romantische 
inslag 
had. 


iie behalve aan 
de bedoeling 
ook aan 


de verwachting, die men aan 
het werk 


•an 
Albeniz 
stelt, 
beantwoordde. 


Dankbare Marine als gastvrouwe 


„Onze Vloot" vaart met 
„Willem van der Zaan” 
Heerlijke hap nasigoreng 


smaakt goed 


Willemstad. 


— 
De 
Kon. 
Vereniging 
„Onze 
Vloot" 
is 
gisteravond met 
de 


„Willem van der Zaan", het op Curacao gestationneerde fregat van de Konink- 
lijke Marine, uitgevaren voor een vaartocht met schietoefeningen. Deze vaartocht 
is aangeboden omdat de Marine 
de behoefte 
voelde iets terug te üocn voor 
de 


vereniging, die 
het 
afgelopen 
jaar 
zoveel 
voor 
het 
personeel 
van 
de 
Kon. 


Marine heeft gedaan. 
Het was tegen zes uur een hele aanloop van genodigden 


op Parera waar personeel van de Marine de 
gasten naar 
de steiger „loodste". 


Precies zes uur vertrok de „Willem" zoals velen het 
schip noemen. 
De 
brug 


en 
de seindekken 
waren vol met gasten, 
dfe reeds 
bij 
het 
begin genoten 
van 


het vaartocheje. Voor velen was het een vreemde maar aangename 
gewaarwor- 


ding, om eens de Annabaai uit te varen. 


Langs 
de brug en de aan beide zijde 


van de stad opgestelde kerstbomen, die 
deze 
avond 
voor 
het 
eerst 
brandden, 


voer het fregat naar op enzee. Een heer 
■ 


hjk frisse bries 
waaide 
de oor! 


tegemoet. 
Aan boord kwam 
ue 


teute sfeer erin. 
De hele bemanning, 


zowel het laag als hoog personeel, deed 
de uiterste be st om het 
de 
110 gasten 


aangenaam te maken. En de bemanning 


fcnn volkomen geslaagd. 


In 
verschillende 
groepen 
werden de 


leden van de vereniging „Onze Vloot" 
over het schip rondgeleid. De „gidsen" 


ten zich 
op 
een 
aangename 
wijze 


van hun taak. 


Na 
enkele 
uren varen 
in zuidelijke 


richting kwamen plotseling twee vlieg- 
tuigen van de Marine-luchtvaart Dienst 
in aanval op het schip toegevlogen. Men 
had inmiddels 
een schi|f uitgezet, die 


door de 
oorlogsbodem werd 
gesleept. 


Hierop richtten de jagers hun boordwa- 
penen. Er werden lichtkogels uitgewor- 
pen die het fregat met haar opvarenden 
in een zee van licht zetten. Het schie- 
ten 
was verrassend goed, 
menigmaal 


werd de schijf geraakt. Om negen uur 
begon 
het 
schieten 
aan boord van 
de 


oorlogsbodem zelf. 


Tussen een heerlijke nap nasigoreng 


dopr werd 
op de grote schijf die men 


meegenomen had 
én die van 
een zeil, 


voorzien 
wegdreef, 
geschoten met 
de. 


i L-li.rf.-pskanonnen. De raketten maakten 
vu enorm geluid en het was voor ve- 
len 
prettig 
watjes te 
hebben 
ontvan- 


gen. 


Over 
de nasigoreng 
behoeven 
wij 


niets 
te- 
zeggen. 
ledereen kent 
deze 


Ujke hap, die bij de Marine ook zo 


! 
wordt 
gegeten. 
De 
leüen van 


..Onze 
Vloot" 
hebben 
het 
zich 
laten 


.smaken. 


Met ware doodsverachting klauterden 


na de schietoefeningen de twee matro- 
zen, die ook bij het uitzetten van het 
vlot in zwembroek naar beneden 
gin- 


gen om de mast te bevestigen, weer op 
het vlot. De stalen koker, 
nodig voor 


het opsporen van het vlot met de radar, 
was verdwenen. 


Zeer waarschijnlijk was deze erafge- 


schoten. Toen het vlot oftewel de zgn. 
„Noordzeeschijf", zoals de marineklan- 
ten hem noemen, weer binnen gehaald 
was, zette de 
„Willem van der Zaan" 


koers naar Curaeao. 


Om 23.10 uur voer het fregat de Anna- 


baai weer binnen. 
Zeer voldaan 
over 


het 
interessante 
en frisse vaartochtje 


namen 
de 
gasten later afscheid 
van 


commandant R. 
J. Hordwijk. De 
Com- 


mandeur A. van Karnebeek heeft deze 
reis ook meegemaakt. 
Het is een leuke 


tocht 
geworden. 


De „Noordzeeschijf" wordt klaargemaakt. Twee leden van de bemanning zijn op 


het „vlot zonder bodem" 
geklauterd om de masten met het 
zeil 
erop te 


bevestigen. 


De hap nasigoreng liet iedereen zich smaken. 
De kok had er zijn uiterste best 


op gedaan, want het smaakte verrukkelijk. Hier een kijkje in de longioom. 


Er werd in groepen gegeten. 


Nieuwe haven- 
aalmoezenier 


Willemstad. 


— üm aan de steeds toe- 


nemende 
behoefte 
aan 
Paters 
zoveel 


mogelijk 
teïemoet te komen, 
heeft 
de 


Hoog 
Eerw. 
Pater 
Provinciaal, 
Bona- 


ventura Jansen 0.P., de oud-aalnioexe- 
nier 
van 
de 
Nederlandse Marine, 
de 


Zeer 
Eerw. 
Pater 
Dominicus Huberts, 


benoemd tot aalmoezenier van het R.K. 
Zeemanshuis, 
tevens 
Havenaalmoeze- 


nier. 


De 
huidige 
aalmoezenier, 
de 
Zeer 


Eerw. Pater Bernard 
Jansen, zal 
daar- 


door in staat worden gesteld zich weer 
scheel voor de parochiële 
zielzorg vrij 


te 
maken. 


Pater Huberts wordt half februari as. 


hier 
verwacht. 


Musikale medewerking 


in J.P.F. 


Willemstad. 


— 
Aan 
de Kerstversie- 


ring in de Club J.P.F, zal hedenavond 
het harmonie-kwartet, van Wattie Bor- 
nitie, 
op 
Curacao 
wel bekend, 
zijn 


medewerking verlenen. De zang berust 
bij Alma Gardenslen, sopraan, B. Yard 
alt. 
J. Bonno, 
tenor 
en B. 
Brewster 


bas. Er wordt een solo gezongen door 
Alma 
Gardenslen. Verder 
treedt ook 


het mannenkoor 
van Bornitie 
op. Zij 


die 
de genoemde 
personen 
kennen, 


weten 
dat 
er een interessante avond 


wacht in de 
Surinaamse Club J.P.F. 


Cepim mutaties 


Willemstad. 


— Aangekomen van 
Ne- 


Iderland: 
W. 
Nijdarn, R. 
F. 
Schook, 
M. 


Groen, 
G. P. J. Bresser. 
I. van Nieuw- 


koop, 
P. 
Leeman, 
W. 
F. 
Duyker. 
B. 


Lagendijk, L. A. Petten. A. A. J. Janse. 


Vertrokken 
naar Nederland: 
H. 
Th. 


de Zwart, W. H. Bouman, P. B. Hibma, 
T. 
H. Meyers, 
N. 
Dapper, 
A. 
de 
Ka- 


ter, 
J. 
M. Nobels, H. 
H. Bergsma. 


Naar Mexico: E. T. Hypolite. 
Naar Paramaribo: 
H. 
J. 
Louiszoon, 


E. C. Stomp. 


CURACAOS NIEUWS 


VOOR CURACAOS NIEUWS ZIE 
OOK 


PAG. 
6. AGENDA ZIE PAG. 
5. 


Ook 
verslag 
Lago 
sta- 


king was geheim 


Vele 
andere 
leden verklaarden zich 


in 
tegenstelling 
tot het 
vorenstaande 


geheel 
te kunnen 
scharen 
achter 
het 


standpunt 
van 
deze 
en ook van 
de 


vorige Regering, dat dergelijke versla- 
gen niet voor publicatie vatbaar zijn. 
De Staten hebben immers ter gelegen- 
heid van de staking bij de LAGO enige 
jare» geleden ook gevraagd om het ver- 


slag van de bemiddelaar, waarop door 
de Regering een gelijksoortig antwoord 
als in het 
onderhavige geval gegeven 


Enkele leden 
zouden gaarne 
verne- 


men of de Regering thans bereid is het 
rapport 
van 
de 
bemiddelaar 
bij 
de 


LAGO-staking 


— desnoods vertrouwe 


lijk 


— aan de Staten over te leggen, ter- 


wijl 
in dat verband eveneens 
gaarne 


vernomen zou worden of het waar is, 
dat destijds op, verzoek van het eiland- 
gebied 
Aruba 
een 
landsbemiddelaar 


benoemd is. 


NIEUWPOORT EN 
DE STATEN 


Moet het verslag van de lands- 
bemiddelaar geheim blijven? 


Regering behoort stelling te 
nemen tegen aangekondigde 
boycot van intern, vakbonden 


Willemstad. 


— In het Eindverslag n.a.v. de Memorie van Antwoord betreffende 


de landsbegroiing 1956 wordt gezegd, dat enkele leden gaarne een nadere 
pre- 


cisering zouden vernemen met betrekking tot de stelling der Regering, dat zij 
„meent juist door een volle erkenning van de aan de arbeiders toekomende rech- 
ten" enz., met name ten aanzien van het begrip „de aan de arbeiders toekomen- 


de rechten". Immers kunnen „toekomende" rechten 
evengoed rechten 
zijn, 
die 


weliswaar geacht moeten worden te bestaan, doch die de facto nog niet 
aan de 


irbenler zijn 
toegekend. Gaarne zouden 
de 
leden 
aan 
het 
woord 
voorts 
mei 


betrekking tol de 
daarop volgende passage, t.w. dat „de verenigingen van 
ar- 


beiders voorheen een min of meer geïsoleerde en miskende status hadden", ver- 
nemen 
of de Regering bereid is ter staving 
van 
deze boute 
bewering bewijs- 


materiaal over te leggen. 


Vele leden 
hadden 
met 
voldoening 


kennis genomen van de mening der Re- 
gering, 
dat 
„gezonde arbeidsverhou- 


dingen ten zeerste zouden 
worden ge- 


diend, indien buitenstaanders zich zpu- 
den onthouden van het geven van 
pu- 


bliciteit met betrekking tot zich voor- 
doende conflicten ter zake, voor zover 
deze publiciteit zich niet richt 
op 
het 


algemeen 
belang 
van 
de Nederlandse 


Antillen". Deze mening van 
de 
Rege- 


ring 
belet evenwel helaas niet, 
dat 


reeds geruime tijd voor het internatio- 
nale forum publiciteit over de arbeids- 
verhoudingen 
in 
de Antillen gegeven 


wordt 
op buitengewoon 
misleidende 


wijze, waarbij men zich niet aan de in- 
druk kan onttrekken, dat de valse voor- 
lichting vanuit de Nederlandse Antillen 
/.elf 
afkomstig 
is. Met 
kracht 
wensen 


de h-den aan het woord dan ook te pro- 
testeren 
tegen dit optreden van 
dege- 


nen, die zich niet ontzien ter wille van 
een of ander voordeel 
op het terrein 


van het 
arbeidswezen 
de goede narm 


van 
het Land 
op 
deze 
wijze 
in 
het 


buitenland te 
grabbel 
te 
gooien. 
Var 


het vertrouwen 
van het buitenland im 


mers hangt af of nieuwe welvaartsbron- 
nen 
met succes 
aangeboord 
kunnen 


worden. 


Enkele 
andere leden verzochten 
te 


mogen vernemen 
wie hier onder het 


-.voord „.buitenstaanders", in de vorige 
alinea 
bedoeld, 
dient te worden ver- 


staan. 
Gaarne zouden 
zij 
voorts 
een 


opheldering ontvangen met betrekking 
tot 
de mededeling, 
dat h,ot 
„huidig" 


streven van ,de" arbeiders in principe 
gerechtvaardigd wordt door on : „r°~h- 
tenstelsel". zoals a' te leiden valt utt het 
Statuut enz. Welk is n.l. het huidig ;tre- 
ven? 
Welke 
zijn 
de arbeiders? 
Wat 


wordt bedoeld met rechtervstelsel? 


Tot hun leedwezen hadden 
enkele 


leden kennis 
genomen van de mede- 


deling, dat de Regering het niet wen- 
selijk 
oordeelt 
het 
verslag 
van 
de 


landsbemiddtlaar in het conflict bij I 


de Mijnmaatschappij 
over te leggen. 


Gaarne 
zouden 
zij 
vernemen 
of de 


mening, dat de inhoud van het 
ver- 


slag 
geheim, 
althans 
vertrouwelijk 


dient 
te blijven, ook 
gedeeld wordt 


door de 
landsbemiddelaar zelf, 
ter- 


wijl 
zij 
overigens 
de 
Regering 
in 


overweging willen geven het verslag 
desnoods onder geheimhouding aan de 
Staten over te leggen. 
Enkele 
andere leden zouden 
gaarne 


van de Regering vernemen of zij haar 
standpunt, dat het niet wenselijk is het 
verslag over te lerjgcn, baseert op het 
feit, dat daarin misschien vertrouwelij- 
ke 
mededelingen 
worden 
gedaan. 
Zo 


ja, dan zou er des te meer grond zijn 
om het standpunt var. 
da Regering af 


te keuren, 
aangezien 
: mmu;-s met 
dat 


argument in de hand inhoud van elk 
verslag aan de openbaarheid kan 
wor- 


den onttrokken. Het feit, dat het ver- 
slag van een bemiddelaar in een open- 
baar arbeidsconflict geheim wordt ge- 
houden, 
moet 
beschouwd 
worden als 


een daad van onjuist beleid, aangezien 
-.odoende de arbeid van de bemiddelaar 
haar doel geheel voorbij schiet. Immers 
is bij arbeidsconflicten een van de mid- 
delen, die zeker geacht worden te kun- 
nen 
bijdragen 
tot 
vereffening 
van 


idem, juist de publicatie van het verslag 
van 
de bemiddelaar, 
zoals trouwens 


ook duidelijk is aangetoond in de 
ge- 


schiedenis van de Arbeidsgeschillenwet 
in Nederland. 


Dominicaans Consulaat 


dankt „Amigoe" voor 
Feria-berichtgeving 


Willemstad. 


— Het 
doet 
de redactie 


van ons blad een genoegen een gedeelte 
te kunnen weergeven van een schrijven 
van 
de vice-consul belast met het 
Con- 


sulaat 
Generaal van 
de Dominicaanse 


Republiek alhier 
naar aanleiding 
van 


onze publicatie over de 
grote Feria 
te 


Ciudad Trujillo. 


Hierin 
betuigt 
de 
vice-consul 
zijn 


d.tnk voor 
de 
aandacht, 
die 
'.rij 
als 


eerste en allenig blad in de Nederland- 
se Antillen op 20 december jl. aan deze 
voor 
Santo 
Domingo 
zo 
belangrijke 


gebeurtenis wijdden. Het schrijven luidt 
aldus: 


Senor Don 
A. G. 
Jansen, 


Jcfe 
de 
R»dacción 
del 
"Amigoe 
di 


Curacao", 
Ciudad, 
(O). 


Distinguido 
tenor fiedactor 
y amigo: 


Complacidamente tengo el agrado 
de 


dirigirme 
a ustcd, con ocasión de 
ex- 


presarle 
nuestrds 
més sentidas 
gra- 


cüis 
por 
ia 
magnilica 
e 
interesante 


publicación 
que 
hiciera 
sobre 
la 


Fcria 
de la paz y 
la Confruternidad 


del Mando Libre, 
que 
se 
celebra 


actualrnente en Ciudad Trujillo, 
ca- 


pitql 
de 
mi 
pais, 
la 
Repüblica 


Dominicana, 
en 
la 
primera 
pagina 


del 
importante diario 
de 
su 
digna 


dirección, 
en 
jecha 
20 
del presente 


mes. 


Al agradeeer a usted la amabilidud 


de 
su atención 
a 
la presente, 
Ie 
sa- 


htda de la manora 
mds afenta, 


PEDRO 
FERNANDEZ-PEIX, 


Vieecóiuul, 
Encargado 
del 


Consulqdo 
Gencral 
de 
la 


Repüblica Dominicana. 


Kerstbomen en 


geschenken 


Willemstad. 


— 
De 
beide 
kersbomen 


die 
dit 
jaar weer 
werden 
geplaatst 


door 
de 
Vereniging 
van 
de 
Handel 


(Gouvernementsplein en het Brionplein) 
hebben gisteravond voor het eerst 
ge- 


brand. De werklieden 
van D.0.W., die 


deze bomen hebben geïnstalleerd, 
ver- 


dienen 
een 
pluim. 
De 
bomen 
staan 


prachtig 
en 
brengen 
de 
mensen 
echt 


in 
de stemming. 


De Vereniging 
van 
de Handel 
heeft 


dit jaar nog 
meer 
gedaan. 
Een 
comi- 


té, bestaande uit de dames Zr. J. Par- 
ker, Mevr. Bientjes, Mevr. W. Karner 


— 


Chumaceiro, Mevr. J. Ballart—Marche- 
na, Mevr. Martijn—Debrot, 
Mevr. Lan- 


de weer en Mevr. E. Henriguez—Madu- 
ro, 
heeft 
een 
enorm 
aantal 
kerstca- 


deaus 
klaargemaakt 
die 
met. 
mede- 


werking 
van Mevr. Heyer (Soc. Zaken) 


naar de gebrekkige kinderen, 
de Ouden 


van Dagen, 
het weeshuis op 
Sta. Rosa 


Don 
Bosco en 
Scherpenheuvel werden 


getransporteerd. 
Dat 
al 
deze 
mensen 


zowel jong als oud zeer verheugd 
wa- 


ren 
met 
de 
geschenken, 
behoeft 
geen 


betoog. 


De 
Gedeputeerde van 0.W., 
de he.;r 


O. R. Beaujon verleende 
medewerking 


bij 
het opstellen van de kerstbomen. 


Worden 
strike-breaker: 


beschermd? 


Onder verwijzing 
naar 
de 
medede 


ling, dat de Regering ten volle het recht 
van 
de arbeiders erkent 
om 
te 
gaan 


werken ingeval van staking, desnoods 
onder bescherming 
van 
de Overheid, 


verzochten enkele leden te mogen ver- 
nemen 
of deze verklaring tevens 
een 


erkenning inhoud van een plicht van de 
Overheid om z.g. „strike-breakers" 
te 


beschermen. 


Vele andere leden stelden hiertegen- 


over, dat h.i. de Regering op dit punt 
reeds op voldoende en afdoende 
wijze 


haar standpunt heeft 
te kennen 
gege- 


ven, zodat deze vraag thans overbodig 
moet worden geacht. 


Nadelige invloed 


Met voldoening hebben enkele leden 


kennis genomen van de toezegging, dat 
ingeval van 
„nadelige invloed 
op 
het 


eigen vakbondswezen door internatio- 
nale organisaties" de Regering niet zal 
schromen 
„daartegen middelen te 
ne- 


men binnen 
het raam der 
bestaande 


mogelijkheden". 
Reeds thans doet zich 


een dergelijk geval voor, waarbij niet 
alleen 
de vakbonden nadelige 
invloed 


na 
de inmenging 
door internationale 


organisaties 
ondervinden, 
maar 
ook 


zelfs 
de Nederlandse Antillen 
als 
ge- 


heel. De aankondiging immers van een 
internationale 
vakorganisatie 
om 
de 


strijd van de Vakbond 
van de Antil- 


liaanse 
Mijnarberders te steunen 
met 


geld en sabotage —terwijl er nauwelijks 
meer van 
een conflict sprake is, daar 


zelfs 
de Regering er zich op beroept, 


dat 250 buitenlandse arbeiders zijn af- 
gevloeid 
— kan bezwaarlijk geacht wor- 


den het Land ten goede te komen. Gaar- 
ne zouden de leden aan het woord dan 
ook in het licht van 
de hiervoren 
be- 


doelde toezegging 
vernemen wat 
de 


Regering denkt te doen tegen de voor- 
genomen boycot. 


Nog zouden enkele andere leden in 


verband met de door de aan het woord 
geweest zijnde leden aangehaalde 
pas- 


;a«e 
van 
de 
Memorie van Antwoord 


willen vernemen 
wat daarin verstaan 


dient te worden onder de 
„bestaande 


mogelijkheden". 


H. Missen te Groot Kwartier 


Willemstad. 


— De Nachtmis in 


de Kerk van Groot Kwartier 
be- 


gint om 
1 uur. On Tweede Kerst- 


dag zijn de 11. Missen om 7.JJO en 


.s.:ï« u,ur. 
! 


IWestinghouse 


Electric International Co. 


takes great pleasure 


in announcing the appointment of the 
; 


NEME IMPORT EXPORT CO., INC. 


as their 
;! 


Distributors for the Island of Aruba 
;! 


o 


NEME IMPORT EXPORT CO., INC. 


proudly announces 
|| 


their appointment as Distributors in Aruba 


for the Products of the 
!; 


Westinghouse Electric International Co. 


AMÏOÖE Dl CURACAO 
2aterdag 24 december 1.965 
2 


« tHIrl muwtYû HEDEN ZATERDAG 
24 DECEMBER 
„UflllLHßUlfl 
QM 7 0() en 9 Q0 



N M 
zoNDAG 2=5 OM 



8.30 N.M. 


— MAANDAG 26 OM 8.30 N.M. 



«i** 
'f~%. 
Een zeer machtig filmwerk van ac . 


5 
/* ?! 
2Urh 
Century 
-Fox 
in 
CINEMA-; 


• 
"— ililliyifiJlflJiliU-Ülil 
SCOPE! 


I 
ü llm 
Twee menserl door net n°otllot vef 


' 




< 
tÉm U*bir\ />*- Jiü 
cni^tl 
Ze reisde naar ChiO.a. op» 


| 


5 
W\ *W*V C'F I M 
haar verloren echtgenoot op 
« zo 



\V f 
<5<3D 
| P 
kei.... 
en vond inpiaats daarvan 


'■; 
JJ| 
een verboden liefde! 


! 
CjLüR b> OELUXE •in STERLOPHONIC SO'JNO 


Tevens in het Voorprogramma een pracht voorfilmpje in 


CINEMASCOPE 


„FMBÜLOUS LAS 
VEGRS" 


|i 
Fis 2.00 


- 1.25. 
Kinderen geen toegaJ* 


;! 
ZONDAG 25 OM 6.30 N.M. 
MAANDAG 26 OM 6.30 N.M 


'<', 
Een zeer boeiende Cowboyfilm, met 
Een film beladen 
niet actie 
va 


;!; 
de schrik der bandieten: 
het begin tot het eind. Mannenrno 



Johnny Mcßrown in: 
en spanning l Wayne Morris 
in- 


„WEST 
OF 
EL 
DORADO' 
,TWO GÜNS AND A BADGt 


l 
(Spaanse tekst). 
(Spaanse tekst). 


ï 
Actie 
en 
avontuur 
in 
overvloed' 
Een film 
voor 
groot en klein., h 


\ 
vechten en actie! 


> 
Fis. 1.00 


- 0.50. 


— Kind. halve prijs. 
F!s. 
1.00 


- 0.50. 


— Kind. halve pr"> 



| 
DINSDAG 27 OM 7 en 
9 N.M. 


— SENSATIONEEL DUBBEL PR°' 


I 
GRAMMA! GRANDIOOS DEBUUT van de beste Band van Puerto R»co 


„COBTMJO AND JUS COMBO BAND" 


Met het gevierde danspaar, Artisten van 
de Televisie.... 


FBHNK 
en 
FLORMNDA 


\ 
En de ongeëvenaarde zangeres. Radio en Televisie artiste 


„NYDI/t 
SOUFRONT" 


In combinatie met de emotievolle PREMIERE van de film 


„F O B T V NINE B S" 


\ 
Met: WILD BILL ELLIOTT en VIRGINIA GREY 


i 
In het Engels met Spaanse tekst. 


I 
Fis. 2.00 


- 1.25. 
Kinderen geen toegang- 


j 
ROXYS KERSTPRQCRfIIHMA 
_^ 


HEDEN ZATERDAG 
24 DECEMBER OM 7.00 
en 9.00 N.M. 


ZONDAG 25 en MAANDAG 26 OM 8.30 N.M. 
De beste comedie van het jaar in CINEMASCOPE! 


{ 
«-.m, MARILYN MONROE -TOM EWELL 


![ 
f 
In the wonitof of STEREOmoHIC SOUHP 
• (Wenen Dy 20« i Cenliiry-fol 


|l 
In het Engels met Spaanse tekst; Verfilmd in DÈLUXE kleuren! 


i 
Een waar genot voor oog en oor. 
.. 
. U zult het uitproesten 
van het 


■■' 


jj chen. 
... Mét het wonderlijk High Fidelity STEREOPHONISCH ?cM 


]! 
op 4 magnetische banden. 


I; Fis. 2.00 


- 1.25. 
Kinderen geen toegang' 


: 
ZONDAG 25 OM 4.30 N.M. 


De kostelijke klucht 
van de l'nive- 



sak met: 


David Wayne 
- Toni Ewell in: 


:i „WILLY 
& JQE UP FRONT" 


! 
(In het Engels met Spaanse tekst). 


I 
Een 
uurtje vermaak voor groot en 



klein. 


: Fis. 1.00 


- 0.50. 
— Kind. halve prijs. 


ZONDAG 
25 OM 6.30 N.M- 


PREMIERE van 
een komisch 
ver- 


haal, met: 


Spike Jone 
& Orchestra in: 
# 


,FIREMAN SAVE MY CHILD 
(In liet Engels 
met Snaanse tekst)- 


U zult het uitproesten 
van 
het 
l;l 


' 


chen. 
Fis. 1.50 


- 0.90. 


— Kind. halve pri) s' 


I 
MAANDAG 26 OM 
10.30 V.M. 


> 
Een 
van 
de beste Mexicaanse lach- 


j> film met: 
l 
Jorge Mistral 


- Gloria Marin in: 


Coso de la Mujer Asesinadita 


(Geheel 
in het 
Spaans). 


'■ 
Een 
zeer aardig 
en 
geestig 
film- 


;! 
werk. Liefdesscènes;... 
romantiek 


en vermaak. 
Fis. 1.50 


- 0.90. 


— Kind. geen toeg. 


MAANDAG 26 OM 4.30 N.M- 


De 
spannende film 
voor groot e° 


klein 
met: 


Sterling Hayden 


Richard Caiison in: 


„FLAT-TOP v 


(In het Engels met Spaanse tekst/- 


Actie en 
gevaar in de Pacific 


' Fis. 
1.00 


- 0.50. 


— Kind. halve pt'j s ' 


i 
MAANDAG 26 OM 6.30 N.M. 


: PREMIERE 
van 
een 
oerkomische 


j film van de 20th. Century Fox, met: 


Charles Coburn 


Spring Byington in: 
„THE ROCKET MAN" 


; 
(In het Engels met Spaanse' tekst). 


I 
Het verhaal 
van 
een 
jongetje dat 


; droomde dat hij op weg was 
naar 


! 
de maan. 



Fis. 
1-50 


- 0.90. 
— Kind. halve prijs. 


. DINSDAG"27 OM 7 en 9 N.M- 


De kolossale actie film van de W : 'r 


' 


j 


ner Bros, met: 


Danii 
Andrews 


Greer Garson in: 


,STRANGE LADY IN TOWN 
(In het Engels 
met Spaanse tekst)- 


Haar komst in het dorpje bracht ee° 
hele opschudding te weeg. Een til"1 
geladen met spanning en avontuur- 
Fis. 200 


- }^^^rS^}^> 


VOOR 


OUDEJAARSAVOND 


BIEDEN WIJ AAN: 



SAUSIJSBROODJES 
_ 
COCKTAIL-SAUSIJSBROODJES 



BERLINNERBOLLEN 
- 
SNEEUWBALLEN 



APPELBOLLEN 
_ 
APPELGEBAKJES 



ZOUTE KRAKELINGEN 


- 
APPELBEIGNETS 



BOTERKOEKJES 
_ 
KAASKOEKTES 



AMANDELKOEKJES 
_ 
AMANDELBROODJES 


DIVERSE SOORTEN DRANKEN 


NIEUWJAARSTAARTEN 


PAN-BOLO 


Bestellingen worden uiterlijk tot en met 


28 December 1955 aangenomen. 


TROPIC BAKERY 


E. 
& G. MARTIJN 
Roodeweg 141 
Telefoon 23440 


Mijn vrienden de DJOEKA'S 


„HOW WIKI JOE, PAITI?” („Hoe 
bent u wakker geworden, pater?") 


De vallen 
af 
is gevaarlijker dan de 


Vallen 
op. Blijf 
de korjaal 
steken 
op 


een onder het 
water verborgen 
steen, 


d«n drijft hij meteen dwars en rolt om. 
En dan 
enfin, niet aan denken. De 


vaardigheid, 
die de Djoeka's aan 
de 


dag leggen om 
de vallen 
op 
en af te 


gaan, komt ons fantastisch 
voor. 


We zitten met 
drie Djoeka's 
en veel 


bagage in een korjaal en varen voorbij 
Kapasiké. Voor we Avo Baka bereiken, 
horen we het gedruis van de val Aloe- 
soe 
Banja, 
de Verloren Rib. 
Cital 
zit 


ineengedoken 
op de voorplecht. 
Hij 


zegt geen woord, 
en kijkt nauwelijks 


een keertje om. Zijn ogen zijn onophou- 
delijk op het water gevestigd. Met één 
kalme handbeweging geeft hij de rich- 
ting aan. Dicht bij de val gekomen, gaat 
hij staan. Met één blik overziet hij de 


situatie en bepaalt de route. Even kijkt 
hij 
om en beduidt 
ons dat,we bagage 


en onszelf maar moeten bedekken; 
en 


stil blijven zitten. Het water wordt wild. 
Een paar honderd meter verder zie je 
kolken 
en golven en heel 
veel stenen 


steken boven het water uit. Gital neemt 
de drie meter lange koela, 
de anderen 


eveneens. De boot schiet nu als een pijl 
door het water en helt bij de vele boch- 
ten sterk. De houding 
van Gital stelt 


je volkomen gerust: een beeld van Ro- 
din. Eén bonk spieren. Een buitenstaan- 
der zou me in levensgevaar achten; ik 
voel me volkomen op mijn gemak. Nu 
schieten 
we recht 
op een anderhalve 


meter hoge steen af. 
Gital richt zijn 


koela omhoog. Al zijn spieren zwellen 


op. Met onfeilbare zekerheid plaatst hij 
de stok midden op de steen en de kor- 


jaal 
glijdt 
er rakelings voorbij. 
We 


~nemen" nog 
een paar stenen. De film 


duurt slechts een minuut; voor mij een 
minuut van sensatie en bewondering. 


In kalmer water gekomen gaat Gital 


weer zitten. Ik ben enthousiast over de 
geleverde prestaties en begin sigaretten 
uit te delen. „Neem er maar drie tege- 
lijk, 
jullie hebben 
het 
verdiend" 
De 


mannen nemen 
de sigaretten met 
een 


klein glimlachje aan en begrijpen mijn 
hoerasternming niet goed. Ze zien ken- 
nelijk geen verband tussen die sigaret 
ten en het „nemen" van de val. Vallen 


op en af is hun 
dagelijks 
werk. 


Een bezoek aan een Djoeka-dorp moet 


u zich niet al te missiekalenderachtig 
voorstellen. 
De bewoners 
voelen 
zich 


lang niet altijd vereerd met een bezoek 


en 
zijn 
er evenmin buitengewoon 
op 


gesteld. Ze bemerken zeer goed, dat de 
meeste bezoekers voor hun 
eigen ple- 


zier hier komen. 
De herinnering leeft 


bij 
hen 
nog steeds, 
dat de bakra's, de 


blanken, en alle stadsmensen hen in het 
verre verleden niets dan ellende hebben 
bezqrgd. De geschiedenis heelt tussen de 
blanke 
en 
de Djoeka 
een zware 
me-, 


tershoge 
muur opgetrokken, 
en dit 


muur staat er nog tot op de 
dag van 


vandaag. En iedere keer, dat een arme 
Djoeka 
met wat spaarcentjes 
een reis 


van 
dagen onderneemt om in de 
stad 


wat kleding, snuisterijen en keukenge- 
rei 
te 
kopen 
en 
daar wordt 
afgezet, 


wordt sfgesnauwd, 
wordt uitgelachen, 


komt er weer een meter op die muur. 
Ook wanneer de blanke met een vrien- 
delijk gezicht een dorp binnenwandelt 
het een en ander belooft, tegen hun zin 
foto's maakt, 
zeker ook wat foto's zal 


nasturen, 
en dan 
nooit meer iets van 


zich laat horen, komt er wéér een meter 
bij 
de hoogte van die muur. Nee, zon- 


der meer bent u niet welkom. 


Een eresaluut aan de missie, die 
be- 


werkt heeft, 
dat 
waar je als priestei 


arriveert, meteen de helft van het wan- 
trouwen verdwenen is. Ik had dan ook 
altijd 
bij 
het 
eerste 
bezoek 
aan 
een 


dorp 
een habijt 
aan en heb over 
on- 


vriendelijkheid 
niet te klagen 
gehad 


Ook hield ik me strikt aan de bosland- 
etiketten. 
Met 
een vrouw, 
die aar 


de 
oever 
de was 
stond te doen 
ga 


ven 
we bericht mee aan 
de kapitein, 


dat er bezoek te verwachten was, 
zo 


veel 
man, 
met 
geneesmiddelen, 
duui 


en bedoeling 
van ons bezoek. Na een 


minuut 
of vijf trokken 
we 
dan 
op 


Eerst 
naar de kapitein. 
Je geeft hem 


een hand, met 
de andere 
de elleboog 


ondersteunend, 
en legt 
uit waarvoo: 


je komt en of we hier en daar wat mooie 
foto's mogen maken, en of er ook ern- 
stige zieken zijn. 


Komt 
u 
plompverloren 
een 
dorp 


binnen, dan loopt u kans 
dat alle be- 


woners 
vluchten en 
zolang u er bent, 


niet 
meer 
voor 
de 
dag komen. 


Op foto's en zeker op kleurendia's is 


het Surinaamse 
oerwoud zonder twij- 


fel een paradijs. Als men van vreselijke 
ziekten 
en 
beesten 
hoort, 
is 
het 
een 


hel. Er zijn 
genoeg mensen te vinden, 


die dolgraag eens een expeditie zouden 
meemaken, en er zijn er die voor geen 
geld ter 
wereld het wagen 
ook maar 


één dag in het bos door te brengen. De 
waarheid ligt in het midden. Vraagt het 
de missionarissen, die er verplicht in le- 
ven. 
Bijna allen moeten het bosland- 


werk 
na een paar 
jaar opgeven van- 


wege 
de malaria. 
En toch 
ontkennen 


zij 
de 
charme niet 
die van 
zijn 
be- 


woners 
uitgaat;! 
aanhankelijke, 
goedi- 


ge, fiere mensen. 


Van 
die werkelijke 
gevaren 
heb ik 


iets meegemaakt. Ik zag zware geval- 
len van malaria, ook onder de Djoeka's. 
Voor 
we 
de 
bossen 
ingingen, 
kregen 


we vanuit het ziekenhuis te horen, dat 
er een rabies heerste, een soort honds- 
dolheid, 
en dat er reeds drie gevallen 


met dodelijke 
afloop bekend 
waren. 


De beet 
van een bepaalde soort vleer- 


muis brengt 
deze ziekte; en het krioel- 


de 
er van vleermuizen. 
Van insecten 


hadden 
we 
veel 
meer 
last 
dan 
van 


grote beesten .Grasluizen kruipen tegen 
je benen op en bijten heftig. Ik zat vol 
beten. Te Mahó moesten we onze klam- 
boe 
ophangen 
in 
de rook 
van 
twee 


vuurtjes omdat de invasie muggen an- 
ders niet te weren was. Maar de wes- 
pen 
stoorden zich niet 
aan 
die rook! 


De aldaar wonende Indianen zeiden ons, 
dat zij 's nachts altijd wat vuur aansta- 
ken, 
ook 
als 
er geen 
muggen waren; 


dan kwamen er zeker geen slangen in 
je hut. 


Grote beesten leven er wel. Toen wij 
te Lombè logeerden, werd er een buffel 
geschoten, 
waarvan 
heel 
het 
dorp 


smulde. Tijgers zijn er weinig. Maar te 


Alinji was er de vorige maand nog een 
/lak bij het dorp neergelegd. Wat nog 
meer? O ja, krokodillen. In het geheel 
heb ik er drie gezien, heel kleintjes, die 
/erschrikt wegzwommen, toen er bezoek 
cwam. 


En ondanks dat alles zal ik de eerste 


'elegenheid die mij geboden wordt om 
naar Suriname te gaan, aangrijpen. Ik 
'MÏ dan weer kort in de stad blijven die 
k niet erg 
goed ken om een 
zo lang 


mogelijk 
verblijf 
in 
het 
bos 
voor te 


gereiden. Want het bos met zijn stoere 
jewoners trekt 
mij onweerstaanbaar. 


Na vele vergeefse pogingen heeft men 


ian eindelijk het lijk tot bij 
de boot 
kregen. Een extra 
grote korjaal 
zal 


ie dode 
naar zijn laatste 
rustplaats 


brengen. 
ledereen leeft in 
spanning, 


want het komt wel eens voor, dat zelfs 
al staat een lijk op de boot het nog zijn 
wil te kennen geeft terug te keren naar 
het 
dorp. Moet het dan toch eenmaal 


gebeuren, dan wordt met man en macht 
geroeid, altijd stroomopwaarts, of zoals 
men hier pleegt te zeggen naar boven. 


Djoekageesten 
dwalen 
als 
vanzelf 


naar boven, 
dieper het oerwoud 
in, 


verder van de stad af. De begraafplaat- 
sen liggen ver van het dorp, liefst aan 
de overzijde van de rivier, en dan nog 
heel ver het bos in. Het zijn bijna 
on- 


toegankelijke oorden. Dagenlang zijn de 
grafdelvers er al heen 
getrokken. 
Ze 


maken eerst een groot ruim graf, 
en 


dan staande op de bodem een aflopen- 
de koker, wijd en hoog genoeg om de 
reuzenkist 
door te laten. 


De van lijkvocht druipende kist wordt 


door het bos gedragen, in de kuil neer- 
gelaten en dan in 
de koker gestoten. 


Zand in de kuil en iedereen loopt weg 
van dit onheilspellend oord. Niemand, 
ook de familieleden niet, komt ooit te- 
rug 
op deze plaats. 


Thuis gekomen desinfecteert zich heel 


het dorp door zich in te wrijven 
met 


piemba klei. Piemba heeft een genees- 
kundige 
kracht en werkt 
ziekteafwe- 


rend. ledereen heeft die witte kleibol- 
letjes in huis. De normale gezonde lucht 
van bloemen en planten keert weer in 
het dorp terug. 



Eerst had ik hem voor de hoofdkapi- 


tein van 
het dorp aangezien, doch hij 


is slechts diens uitvoerder, 
een basia. 


Hij is een vriendelijke gemanierde man, 
die midden 
in het dorp een opvallend 


grote hoge hut bewoont. Een met twee 
verdiepingen, 
en tot in de nok 
met 


houtsnijwerk versierd. 
Nu duidt luxe 


in hutbouw 
bij 
de Djoeka's 
niet 
op 


stand of gezag. 
De hoofdkapitein van 


Lombè 
bewoont 
een zeer 
onooglijke 


hut, 
zonder versiering 
en klein van 


afmetingen. 
Verstand, 
vaardigheid en 


smaak 
zijn 
de eigenschappen 
die het 


woonhuis mooier maken. 


Krosoeaka zit bijna gans de dag voor 


zijn hut, of eronder, 
in het souterrain. 


Hij groet altijd erg vriendelijk. 
Als ik 


hem in de verte niet zie, dan roept hij: 
„How wiki joe! paitü". 
Hoe bent 
u 


wakker geworden, 
pater. 
Merkwaar- 
dig; de ochtendgroet tot twaalf uur is 


niet hoe je geslapen hebt, maar hoe je i 


"*, 


bent 'opgestaan, met het linker of het i 
J 


rechter 
been. 
j 
* 


Een van 
de eersten die zich liet foto- ! 
~ 


graferen was Krosoeaka. 
Hij was 
er j 
» 


vast van overtuigd, dat ik mij aan 
de j 
J 
belofte hem een foto te sturen zou hou- 
| 



den. Met een stok in de hand, ten teken 
; 



van macht staat hij voor zijn huis. Hij I 



was er zelfs zozeer mee vereerd, 
dat 




hij 
onmiddellijk na afloop 
een jongen 



in een klapperboom stuurde om er drie j 



cocosnöten voor mij af te halen. 
Ook 



zijn dochter Witti-Witti heb ik gefoto- j 



grafeerd. Nu zij 
gedoopt 
is d-aagt ze 
' \ 


een tweede naam Eva. Krosoeaka leeft 


tevreden. 
Hij heeft voor een 
Djoeks 


heel 
wat van de wereld gezien. 
Lang 



leefde hij aan 
de andere kant van de 




Marowijne en was trans onderdaan. Le- 
| 



zen of schrijven kan 
hij 
niet, 
en hij 
j 



vindt het ook helemaal niet nodige Om 
| 



wat wij beschaving noemen maakt hij 
j 



zich niet druk. Het gaat zonder die be- 
} 



schaving ook. Jaartallen en cijfers la- 



ten hem 
onberoerd. Ik vroeg hoe 
oud l 



hij was. 
Hij haalde zijn schouders op: i 



~Weet ik niet. Ik ben geboren en ik ga 
| 



dood, en daar tussen in leef ik". 
f 


•ie Djoeka-jongens helpen moeder 
de vaat wassen. Zij doen 
dat met zand, het 


schuurt goed, en het is goedkoop. 


Mens of Wolf? 


door 


A. Rutgers van der Loeff-Basenau 
û 


" 


... 
. 


>.°P 
de 
bovenste verdieping, 
waar 


aan 
alle 
kanten 
waren, 
stona 


Mol hen op te wachten. 
..Honderdzesentachtig 
ruiten moeten 


ZX inzetten," 
zei 
hij 
met 
een 
brede 


STPns 
en met 
een 
beweging van. Tm 


g»»nen alsof 
hij 
al met 
de 
stop\erf 


ïfag was. „Hout, glas, cement, stenen, 
*U*s 
slepen 
we naar 
boven, 
zei 
bij. 


„&lt is maanden werk voor een f ir* 
2*l 
arbeiders, 
dacht 
Lene 
Stojke 


daarvoor is 
het mij 
toegewezen 
Kag 
veel te gering. Hoe spelen we 


fc klaar! 
Deze taak is te zwair. Bait 


&*M haar zweeg. 
Zij keek 
even naar 


Vof's 
heerliik 
ionn 
overmoedig 
ge- 


S 
he 


h 
t 
e wafal 


J 
s 
on 


e 
g 
en slok. fris water 


2* veel bitters. Toen sloot zij haar ogen 
& 
*« 
zag weer 
hot verval, 
de ve 
vui- 


sS, het dievenwerk. Alleen als 
zn er 
>r 
instond voor 
het 
toegewezen bc. 


?r*g 
de 
toren 
weer 
bewoonbaar 
te 


zou 
het plan 
doorgaan. Meer 
lor> 
niet 
uitgetrokken worden 
en 
het 


?? haar denkbeeld. 


t,V«n 
deze 
toestand 
hier 
hadden 
ze 


op 
het hoofdkwartier 
natuurlijk 


ff 


6 » begrip. 
Zo 
iets moest 
men 
met 


£*«n 
ogen hebben gezien 
om bet 
te 


>nen 
geloven. 
Voor 
hen 
was 
het 


van 
iets 
bruikbaars: 
de 


staan of de muren staan niet. 


V.' 'nu, 
de 
muren 
stonden. 
Maar 
dat 


\ 
, 
dan ook vrijwel het enige. 


ij voelde hoe Bart zij.i hand onder 


1. ar elleboog schoof. „We gaan op het 


t. k," zei hij. „Hoger kunnen we niet." 


.Daar, 
achter 
de 
hoge 
borstwering, 


stonden 
ze 
onder 
de v.ije 
hemel. En 


naar alle kanten lag 
de wereld open. 


Naar Oost, 
Noord 
en Zuid 
de bergen 


met 
de 
bossen, 
steeds verder golvend 


tot alles 
zich 
oploste 
in 
een 
zacht 


blauwgrijs. 
Dichterbij 
was 
het streep- 


jesspel van zwart en wit op 
de terras- 


gewijs beplante 
wijnhellingen, 
waar op 


elke kleine, grillig 
gevormde akker in 


de plooien 
van het 
terrein de tekening 


weer anders liep. Daartussen lagen 
de 


gaarden 
met 
hun besneeuwde 
vrucht, 


bomen 
en de verspreide kleine huizen 


onder hun wit gedekte daakjes. Onder 
in het dal school het oude stadje onder 
zijn 
lichte 
sneeuwlast, 
waardoor 
het 


rood 
en 
grijs 
van 
huizen, 
kromme 


straatjes 
en pleinen 
schemerde. Maar 


naar het Westen 
toe 
— naar heel dat 


open, wijde Westen waar de vlakte lag 
waaraan geen eind scheen te komen en 
waar de torens van de grote Rijnsteden 
en de toppen van 
de Vogezen ver, ver 


weg 
als 
puntjes 
in 
de 
eindeloosheid 


dreven 


— 
daar 
lag 
de 
troost 
en 
de 


helende kracht van 
de ruimte, van het 


grote, 
van het 
voor 
de 
mens 
onaf- 


zienbare. 


Het was alsof alle kleine wolken aan 


de met een goudwaas overtogen avond- 
hemel stil stonden terwille van de drie 
kleine 
mensen 
op 
de toren. 
Alsof op 


deze heldere avond de hele wereld een 
ogenblik haar adem 
inhield 
om 
zich 


aan hen te kunnen 
tonen in een roer- 


loze 
grootheid: 
zo ruim 
en zo 
gewel- 


dig 
ben 
ik, 
van 
nabij 
getekend 
in 


zwart 
en 
in 
wit. 
maar 
ver/.acht 
en 


verstild en 
zo rijk 
aan 
mogelijkheden 


in 
de 
verte. Neem 
me 
zoals 
ik 
ben. 


Ik lig altijd klaar en open. En vergeet 


niet 
hoe 
mooi 
en 
onmetelijk 
ik 
Den, 


als je weer van je toren naar beneden 
bent gekomen. 


„Ik 
geef mijn beroep 
op," 
zei Bart's 


stem hees. „Ik word hier torenwachter, 
met Erlof, als hij wil, zo lang het hier 
voor U nog niet bewoonbaar is. Als we 
hier de hele winter hard werken, kun- 
nen 
we in het voorjaar klaar zijn. En 


dan mogen ze komen, de mensen...." 


Zoals Erlof 
daarnet 
al 
de 
stopverf 


hanteerde, 
zo 
stak Bart nu 
een hand 
uit, 
als wilde hij 
een ander omhoog 
helpen. 


Lene 
Stojke 
keek 
naar 
haar 
beide 
jongens, 
zoals 
ze 
daar 
stonden 
met 
hun hoofden en 
schouders donker 
te- 


gen 
de lichte 
avondlucht 
boven 
de 


borstwering van 
de toren. Achter 
hen 


lag 
heel 
de wereld 
open, 
aarde 
en 


hemel. 
En 
in hen 
zag zij 
de kracht 
en 
het 
hoopvolle 
zelfvertrouwen 
van 


de 
jeugd. 


— Ik 
moet niet sentimen- 
teel doen, dacht ze, 
dat verdragen 
ze 
niet, maar God, wat ben ik dankbaar 
voor 
die 
stopverfduimen 
en 
voor 
die 


hand 
en 
voor 
alles 
wat 
ze 
daarmee 
willen 
zeggen. Het 
is 
het 
begin 
van 
een 
zich herstellend 
vertrouwen. 
De 
hemel weet dat 
de hoop 
hun nog 
wel 
eens 
zal 
vergaan, 
w;..nt 
het 
zal 
niet 
gemakkelijk zijn. Maar hier zullen we 
voortaan 
thuis 
behoren. 


Toen ze weer afdaalden door vuil en 
puin 
en scherven, 
zei Erlof: 
„Moeder, 
we 
hangen 
een 
stallan- 
taarn uit de toren zolang U nog bene- 
den 
woont. Dan kunt 
U hierboven 
al- 
tijd ons licht zien. Goed?" 
„Het 
is 
goed, 
jongen." 


DE TOREN 


Het 
volbrengen van een 
werk geeft 
vreugde 
en pijn. 
Soms 
is 
de pijn 
zo 
groot, 
dat 
de 
vreugde 
er 
nauwelijks 
tegen opgewassen lijkt. Maar later wan 
neer 
de 
pijn 
voorbij 
is, 
wanneer 
d» 


moeizaamneia 
van 
het 
werk 
nog 
slechts 
een weemoedige herinnering 
is, 
dan lijkt 
het alsof 
de 
vreugde groeit 
met de 
dag. Zulk een, werk was het 
herstel 
van 
de toren. 
Ik zag ze zitten op een zomeravond, 
op 
de 
stenen 
bank 
aan 
de" 
voet 
van 
de toren: 
Lene Stojke 
en Erlof, 
lateer 
kwam 
ook 
Bart 
ertyj. 
Achter 
hen 
brandde het licht in de keuken 
en 
ie- 
mand daarbinnen schuurde pannen 
er 
klaterde water. Op de grote binnenhof, 
nog beschenen door de avondzon, 
en in 
de schemering onder de bomen en oude 
muren 
bewogen zich 
jonge 
mensen, 
stemmen klonken, 
zacht en zomers 
er 
speelde iemand op een fluit, van héne- 
den hoorden we een roep en juist kwa- 
men drie jeugdige trekkers met zware 
laarzen de laatste stenen treden naar 
de burcht 
opklimmen. Ze 
vroegen 
on- 
derdak. Lene Stojke trad hun tegemoet. 
Erlof bracht 
hen even later naar 
bo- 
ven, 
op de 
achtste 
verdieping 
waren 
nog bedden vr\j. Hy liep geruisloos voor 
hen 
uit 
op 
zijn lichte gymnastiek- 


schoentjes. 
Ze liepen de brede, 
stenen 
buitentrap 
op naar 
de 
eerste 
verdie- 
ping. Ik 
zag Erlofs 
profiel. 
Zijn kuif 
krulde, ztfn neus krulde, zhn lange, don- 
kere wimpers krulden. 
Op de bovenste 
tree stond hij even stil, hij 
keek naar 
beneden, vluchtig naar mjj, langer naar 
zijn moeder. Zü zat weer op de bank, 
zn was gewend aan haar zware lichaam. 
De 
jongen glimlachte naar 
haar. Zijn 
hand lag 
op de granieten leuning, het 
was 
al 
bijna 
een 
mannehand. In 
de 


houding 
van 
die hand 
en 
in 
het 
ge- 


baar van 
de andere hand, waarmee hij 


de drie oudere jongens, die hem volg- 
den, naar binnen noodde, 
lagen 
zijn 


zachte 
trots en zijn 
liefde voor 
de 
to- 


ren niet alleen, maar voor de hele om- 
geving waar hij thuis was 
en voor de 


mensen, 
die er kwamen. 
(Slot volgt) 


Ollie Bommel en de Knollengaard 


-2412 


— 
Torn Poes rende terug naar Rommeldam 
met 
het potje 


dat de oude baas hem gegeven had. 


Hij was tamelijk buiten adem toen hij voor de gevangenis 
aan- 


kwam, 
maar hij wachtte niet om uit te rusten. 


~lk wil heer Bommel gra(< spreken", 
zei hij. 


„Dat gaat zó maar niet!" .bei de portier, die op 
de .stoep een 


luchtje 
schepte. „Die meneer 
Bommel 
zit hier 
niet voor 
zm 
ple- 


zier! Hebt U een papiertje van de burgemeester bij U?' 


„Nee", zei Torn Poes, „dat niet Maar heer Ollie heeft 
toch geen 


kwaad 
gedaan? Hij zit alleen maar in gijzeling en ik dacht, dat..." 


~Bah!" riep de portier verbitterd. „Alleen maar in in gijzeling: Bah! 
Betaalt 
zijn schuilden 
niet! 
Speelt mooie meneer 
met 
de florijnen 


van een ander! Bah!" 


Tem 
Poes 
begreep, 
dat hij op 
deze manier niet verder kwam 


De verbitterde ambtenaar maakte 
geen aanstalten 
om 
hem 
door 


te laten 
en daarom 
nam 
hij onverwachts 
een 
• aanloop 
en 
güpte 


langs zijn benen naar binnen 
toe. 


„Hela!" riep 
de portier- 
Hij 
was even 
uit zijn 
evenwicht, 
want 


zijn 
waakzaamheid 
was 
er op 
ingesteld 
om 
te 
beletten, 
dat 
; 
er 


iemand naar buiten zou glippen en niet naar binnen. 
Na enig denk,en wendde hij zich echter om en snelde achter de in-' 
ilri:\i.fer aan. Nu, die was niet zo ver weg. Torn Poes was hêt por- 
uershokje binnengerend 
omdat hij 
besloten had de wilde wingerd 


van het eilandje in werking te stellen. 


Daartoe 
greep hij 
de thermosfles, 
die de voortvarende 
ambte- 


naar hij zn twaalf-uurtje had 
gezet en goot 
de inhoud daarvan j'n 


het potje uit. 


„Warm en 
vochtig behandelen!" 
mompelde hij. „We zullen zien 


wat dat worden gaat!" 


Op dat moment sprong de portier huilend van woede 
op hem af- 


Pater Brenneker. 


De 
Amerikaanse 
luchtmacht 
heeft 



een 
microscoop 
in 
gebruik 
genomen, 



die 
de krachtigste 
ter 
wereld 
wordt 



genoemd en waarmee, naar men meent, 



zelfs 
de 
grootte 
van 
protonen 
kan 



worden bepaald. 
> 
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3 
Verzorg Uw huid goed met de 


eenvoudige 1-2-3 schoonheidsbehandeling 
l 


3 
van 
! 


3 
3 


3 
N 


H 
M 


* 
De 3 basispunten van de Dorothy Gray schoonheidsbehandeling nemen 
« 


« 
N 


J dagelijks slechts een paar minuten van Uw tijd in beslag. Het is zeer een- 
» 


A 
ï 


* 
voudig: 7. Reinigen 2. Stimuleren 3. Insmeren. Zie hoeveel frisser en stra- 
» 


3 
: 


h 
tender 
Uw huid wordt met 
deze gemakkelijke schoonheidsverzorging. 
„ 


M 
~ 


1 
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Ul. REINIGEN: 
Hebt 
U 
2. STIMULEREN: Dro- 
3. INSMEREN: 
Droge 
Jj 


Meen 
droge 
huid, 
ge- 
ge 
of 
normale 
huid 
of normale huid inwrij- 
J 


J bruikt 
dan 
Dry 
Skin 
masseren 
met 
Orange 
ven 
met 
Special 
Dry 
n 


h Cleanser. 
Normale 
flower skin lotion; vet- 
skin 
mixture: 
vette \ 


* huid: Salon Cold Cream 
te huid 
met 
Texture 
huid 
met 
Super sup- 
« 


men vette huid: Liquefy- 
lotion. 
pling cream. 
\ 


H ing cleansing cream. 
f 


M 


M 
% 


[La Casa Amarillol 
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De Heer 
en Mevrouw 


C. N. WINKEL-SCHEMEL 


i 
betuigen hun dank voor de vele bewijzen van piedeleven ter ge- 


; 
legenheid van hun Gouden Huwelijksfeest. 



Hun speciale erkentelijkheid willen zij naar voren brengen aan de 


J! 
„Meisjesclub Villa Maria" 


ij 
het 
,'Corps Mariniers." 


! 
de 
„Nederlandsehe Padvinders Vereniging" 


J! 
de 
„Algemene Surinaamsehe Vereniging J.P.F.'' 



en de talrijke instellingen en personen, die dit feest tot een on- 



J! vergetelijk bezit maakten. 



Aan allen, nogmaals, onze hartelijke dank! 


De Curacaosche Voetbalbond 


I; 
WENST LANGS DEZE WEG AAN ALLE 


LEDEN, 
BEGUNSTIGERS EN 
HET 


j! 
PUBLIEK IN HET ALGEMEEN 


Een Zalig Kerstfeest 


en een 


Gelukkig 
en Voorspoedig 


Nieuwjaar 


GUIF DIENST 


Geregelde snelle veertiendaagse vracht- en passagiersdienst 


Afvaarten uiri de twee weken op ZATERDAG van 
J 


NEW ORLEANS naar CURACAO via KrNGSTON. 
X 


AANKOMST/VERTREK CURACAO 


Van NEW ORLEANS 


— Via Kingston 


Naar: La Cïuaira 


- Pto. Cabello 


- Guanta 


- Trinidad -La Guaira 


- Mobile. 
< 


Ongeëvenaarde gelegenheid voor de snelle en geregelde invoer van Uw 
j 


gewone, vries-, en koelkamer lading van NEW ORLEANS 


ss. „ALCOA CAVALIER 
30 DEC. 
} 


ss. „ALCOA CORSAIR" 
12 JAN. '56 
) 


ss. „ALCOA CLIPPER" 
26 JAN '56 
. 


* 
NEW YORK/BALTIMORE DIENST 


14 DAAGSE VRACHTDIENST VAN NEW VORK 


en BALTIMORE 


Vracht wordi aangenomen voor CURACAO en ARUBA 


Eerstvolgende afvaarten: 
\ 


„ALCOA POINTER" 
j 


van Baltimore 
16 DEC. 
J 


van New Vork 
21 DEC. 



„ALCOA PEGASUS' 
{ 


van Norfolk 
27 DEC. 
« 


van Baltimore 
30 DEC. 


van New Vork 
4 JAN. '56 


„ALCOA PLANTER" 


van Baltimore 
13 JAN. 56 


van New Vork 
18 JAN. '56 


> 


„ALCOA POINTER" 


van Baltimore 
27 JAN. '56 
j 


van New Vork 
1 FEB. '56 
j 


Voor verdere in!k hringen wende men zich tot: 
! 


S. E. L. MADURO & SONS, INC. 
CURACAO TRADING CO. S.A. 
j 


Tel. 
11200 
Tel - D3BO 
; 


Agenten Gulf Dienst 
Agenten New York/Baltimore 
j 


Dienst 


' 


GEVRAAGD: 
|| 


/ Dienstmeisje 


en 


/ wasvrouw 


met 
goede kennis van het 
; 


werk. Persoonlijk aanmelden 



tussen 7en 9 
uur v.m. 
'\ ! 


ANGLOWEG 8, Mahaai. 
|[1 


Tel. 35258. 


C. DEUTEKOM 
1 


Arts 


■ 


Tot nader aankondiging 


AFWEZIG 


De 
pracrijk wordt 


waargenomen 


i 
Herplaatsing wegens misstelling 
'| 


„hotel mmmr 


KERST MENU: 


24 Dec. en 25 Dec. 


'! 
Shrimps cocktail 



or Hors d'oeuvre varié 
| 


Cream of asparagus or 


!| 
chicken consommé 
!; 


|! 
Fillet of pargo meuniere 
]! 


Roast turkey wiih stuffing 
| 


! 
granberry 
sce 
| 



or 


]| 
Tournedos Rossini 


il 
Xmas pudding 


! 
Crépe 
suzette 
]! 


| 
Xmas kiss 


- Coffee 


I. B.— per couvert 
Desgewenst 
a 
la carte 


Kinderen V 2 prijs voor 
|1 


V 2 portie 
I; 


Tafelreservering aanbevolen 
j| 


„ROZENOORD" 
j 


I Dagelijks 
verse 
Snijbloemen, s 


Vakkundige bediening. 


; 
Grote 
sortering Aardewerk.! 


I 
Rondweg 49, Dakota, tel. 1637 j 
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NETTO exploitatie uitgaven voor 
Volksontwikkeling 
en 
Opvoeding 


bedragen 54% der netto-kosten van 
begroting van gewone dienst 1956 


Willemstad. 
— In het Verslag 


vao_.de 2de 
Afdeling 
van 
de 


Eilandsraad Curacao staat onder 
het hoofd: Volksontwikkeling en 
Opvoeding het volgende te lezen: 


Met ontstelling hebben vele leden 
ge- 


zien, dat de raming der netto exploita- 
tie 
uitgaven voor 
"Volksontwikkeling 


en Opvoeding 
54,265"'» van het geheel 


der netto-kosten 
van de begroting van 


de gewone dienst voor 
1956 uitmaken. 


Hoezeer ook 
deze leden 
er voorstan- 


ders 
van 
zijn. 
dat 
"volksontwikkeling 


en -opvoeding" ruim 
toebedeeld wordt 


uit 
de 
eilandelijke 
middelen, 
behoeft 


het~weinig betoog, dat zij 
toch 
ernsti- 


ge 
bezwaren 
moeten 
inbrengen 
tegen 


deze uitgaven, die niet in verantwoor- 
de.; jTroportie tot 
die voor 
de 
overige 


terreinen 
van 
eilandelijke 
zorg staan. 


Vergelijking 
van 
de 
ramingen 
van 


uitgaven voor dit terrein van 
eilande- 


lijke zorg voor de jaren 1956, 1955. 1954 
en 
1953 laat zien dat de jaarlijkse stij- 


ging van deze uitgaven een gevaarlijke 
tendens (in de zin van algemeen voort- 
schrijdende 
beweging) 
vertoont. 
Dit 


klermV te meer wanneer het jaarlijkse 


i acres 
van 
de 
schoolbevolking 
daar- 


mede 
vergeleken 
wordt. 
Uit 
deze 


laatste 
vergelijking 
blijkt 
dat 
het 


accres in een zeer 
ongunstige 
verhou- 


ding staat tot de stijging der kosten. 


De kosten 
per leerling per 
jaar ne- 


men 
hand 
over 
hand 
toe, terwijl 
niet 


blijkt 
dat 
enige verlichting 
van 
deze 


ongunstige, zwaar op de begroting van 
de gewone 
dienst drukkende lasten, 
te 


verwachten is. De aan het woord zijn- 
de leden zien uitgaven voor volksont- 
wikkeling 
en 
-opvoeding 
als 
"beleg- 


ging 
der eilandelijke 
middelen in 
in- 


richtingen van 
onderwijs en scholinj»". 


Zij gaan daarbij 
uit van de gedachte, 


dat 
ons onderwijs 
onze grootste 
eilan- 


delijke industrie 
is. Helaas.... 
komt 


dan vast te staan, dat ons ''onderwijs- 
bedrijf" momenteel 
nauwelijks 
ren- 


deert, aangezien dit in velerlei opzich- 
ten in hoge mate inefficiënt te achten 
valt.. 


Groot aantal 
niet-beyor- 


derden 


Schrikbarend 
is 
immers 
het 
aantal 


jaarlijks 
niet-bevorderde 
leerlingen; 


niet alleen van de eerste naar de twee- 
de klassen van de lagere scholen, maar 
ook 
van 'de 
doublures 
en redoublures 


van 
de 
tweede 
tot 
en 
met 
de 
zesde 


klassen. 
In 
de M.U.L.O. kop- 
en 
de 


H.8.5.-klassen 
is 
het 
zittenblijven 
en 


de uitval van-leerlingen 
eveneens 
ui- 


termate groot. 


Er 
valt te berekenen, 
dat ruim 
der- 


tig 
procent 
van 
de 
aanwezige 
leer- 


lingen 
in 
de Iste klasse 
bij 
het 
lager 


onderwijs niet bevorderd worden naar 
de 
2de klasse. 
Dit 
percentage 
is 
wel 


driemaal zo hoog als normaal. Immers, 
volgens 
het 
rapport 
Kramer-Waszink 


op 
het 
8.L.0. 
aannemende, 
dat 3 
tot 


3 1 2V« van de leerlingen tot het 8.L.0. 
behoren 
en dat 6 tot 6 1/2"/» tot de ca- 


tegorie 
der 
zwak 
begaafden 
(zonder 


beneden-normaal begaafd 
te 
zijn) 
be- 


horen, dan 
zou een en ander ruim ne- 


mende, 
normaliter 
tien tot 
maximaal 


elf procent van 
de 
aanwezige 
leerlin- 


gen niet bevorderd worden. 


Dit laatste percentage klopt ook met 


overeenkomstige 
cijfers 
in Nederland 


en elders (Zie 
Handelingen He Kamer 


1954-55-3700 Hfdst. VI, 
Bijlage 
I). 
Hel 


is 
hier niet de plaats 
om 
op 
de 
oor- 


zaken 
van 
een 
en ander in 
te 
gaan, 


aangezien 
deze 
inderdaad 
alleen 
door 


wijziging in 
de 
onderwijswetgeving 


weggenomen kunnen worden. Ten deze 
wensen 
deze leden 
te volstaan 
met 
df 


aandacht 
van 
het 
Bestuurscollege 
oi. 


een en ander te vestigen 
en de vraag 


te 
stellen 
wat 
het Bestuurscollege 
in 


deze denkt te doen. De mededeling 
on- 


deraan pagina 
11 van de Algemene 
Be- 


schouwingen 
en 
bovenaan 
op 
pagina 


12 zegt 
deze leden niets. 
Het 
is 
deze 


leden 
bekend, 
dat begin 
1954 de hier 


besproken 
Commissie 
werd 
ingesteld 


en 
dat ruim 
een 
jaar geleden 
de 
be- 


doelde 
"enkele 
suggesties" werden 
ge- 


daan 
en 
dat daarna 
des Commissies 


rapport 
plus 
suggesties 
"ergens 
zijn 


blijven hangen 
en dat behoudens 
deze 


late 
mededeling, 
sedert 
de 
suggesties 


werden 
ingediend, 
de 
Raad 
van 
deze 


dingen onkundig werd gelalen. 


Wat 
het 
overleg, 
dat 
met 
de 
Rege- 


ring gepleegd moet worden omtrent de 
'opbouw van 
de onderwijs-oiganisatie 


zelf' met het door het eilandsbestuur 
in deze materie te nemen 
standpunt, 


alvorens inderdaad 
tot overleg 
met de 


Regering 
overgegaan 
kan 
worden, 
te 


maken kan 
hebben ontgaat 
deze 
leden 


te 
enenmale. 


Te veel uitbreiding 


Het aantal 
leerlingen, 
dat 
boven 
de 


wettelijke 
maximum leeftijd 
op 
onze 


scholen 
gehandhaafd wordt, 
tezamen 


met 
de zittenblijvers 
is 
een 
der 
oor- 


zaken, dat ieder jaar meer uitbreiding 
dan wel nieuwbouw dan bij 
een ratio- 


neel 
beheer 
nodig zal 
zijn, 
tot stand 


gebracht wordt, 
ten koste 
van 
grote, 


ja, zoals hierna 
zal blijken, 
zelfs 
on- 


verantwoorde kapitaalsinvestering. 
Zou 


hierbij 
in aanmerking gebracht kunnen 


worden, 
dat 
daarmede 
toch 
in 
ieder 


geval onroerend bezit verkregen wordt, 


— daargelaten of dit onder het huidige 
systeem 
van 
een 
23 tot 
28 urige 
ge- 


bruiksweek van de gebouwen wel ver- 
antwoord is 
— veel zwaarder wegen de 


uitgaven voor leerkrachten, 
die daar- 


voor aangehouden 
worden. 
En 
dan 


wordt 
hier 
niet 
eens 
ter 
sprake 
ge- 


bracht de remmende ca andere verder- 
felijke invloeden, die de "zittenblijvers 
-van-beroep" 
en 
de 
leerlingen 
boven 


de 
wettelijke 
maximum 
leeftijd, 
uit- 


oefenen 
op de normaal begaafde 
leer- 


lingen 
en de goede gang van zaken bij 


het onderwijs. Zij die het gewone 
on- 


derwijs 
niet 
kunnen 
volgen, 
moeten 


op andere wijze voortgeholpen worden. 


Er zijn nog 
meer negatieve 
factoren 


die deze leden zwaar 
op hun 
geweten 


drukken. 
Ook 
de 
daadwerkelijke 
re- 


sultaten van het miljoenenbedrijf van 
ons onderwijs stemmen 
de 
aan 
het 


woord zijnde leden in mineur. 


Heeft 
het 
Bestuurscollege 
wel 
eens 


laten nagaan 
— dit had moeten beho- 


ren tot de opdracht aan de zgn. Bezui- 
nigingscommissie Onderwijs 
— hoeveel 


leerlingen van 
de 
diverse scholen 
de 


eindstreep behalen? Zo deze cijfers be- 
schikbaar zijn werden zij 
gaarne ver- 


nomen. 
Naar het 
deze 
leden 
uit 
hun 


schaarse 
gegevens 
wil 
voorkomen, 


zullen ook deze cijfers ontstellend zijn. 


De hoop die het Bestuurscollege uit- 


spreekt, 
dat de scholen voor 8.L.0. en 


d:e 
nijverheidsonderwijs 
inrichtingen 


in de toekomst verlichting van de pro- 
portionele 
lasten 
zullen brengen, 
ver- 


mogen 
deze leden niet 
te delen. 
Ver- 


der hebben zij op het oog het niet ra- 
men 
van 
credieten 
voor 
inrichtingen 


van 
nijverheidsonderwijs 
(behoudens 


de 
meisjes 
nijverheidsscholen) 
in 
af- 


wachting van de nijverheids onderwijs- 
verordening, in plaats van verdere uit- 
breiding van M.U.L.O. kop 
klassen. 


Onevenredig zwaar 


Het 
in 
voorgaande 
betoog naar 
vo- 


ren 
gebrachte vervult 
deze 
leden 
met 


bezorgdheid. 
Zij voorzien dat op 
deze 


onverantwoorde voet 
doorgaande, 
met 


behoud van de bestaande toestand, het 
terrein 
van 
eilandelijke 
zorg 
''volks- 


ontwikkeling 
en -opvoeding" 
binnen 


een 
paar 
jaren 
de 
middelen van 
het 


eilandgebied 
onevenredig 
zal 
bezwa- 


ren. 


Immers bij het reeds betoogde 
komt 


nog, 
dat 
het 
onderhoud 
van 
de 
ge- 


bouwen, 
waarin 
voor 
vele 
miljoenen 


geïnvesteerd 
is, 
niet 
voldoende 
is. Er 


valt 
hier 
een 
achterstand 
van "grote 


beurten" 
in 
te 
halen, 
terwijl 
ook 
de 


ramingen voor 
onderhoud 
veel 
te 


weinig zijn. Deze leden hebben gedacht 
aan het creëren van 
een onderhouds- 


fonds 
en het aanbesteden 
van het 
on- 


derhoud, waardoor ontkomen kan 
wor- 


den aan de abnormaal hoge kosten van 
de Dienst van 
Openbare Werken met 


zijn te ho£re overheadkosten. 


Tenslotte 
moet het 
deze 
leden 
van 


het 
hart, dat zij 
zich ernstig bezorgd 


maken 
over 
de 
financiering van 
het 


Middelbaar 
Onderwijs. 
De 
kosten 


hieraan verbonden drukken te zwaar op 
de eilandsbegroting. 
Gezien 
deze voor 


het eilandgebied te hoge kosten geven 
deze leden het Bestuurscollege 
in ern- 


stige 
overweging 
nogmaals 
spoedig 


contact 
op 
te 
nemen 
met 
het 
Land. 


met het verzoek het 
Middelbaar 
On- 


derwijs om voormelde reden terug te 
nemen. 


Met 
de 
voorgaande 
beschouwing 


hebben de leden aan het woorden be- 
doeld de aandacht van 
het 
Bestuurs- 


college 
te 
vestigen 
op de enorme 
be- 


lasting van 
dit departement 
op 
de 
be- 


groting, zonder dat evenredige resulta- 
ten verkregen 
worden. 
Van het 
ant- 


woord van het Bestuurscollege zal hun 
verdere 
houding afhangen. 


De auto-vergoeding voor 
de artsen en vroedvrouwen 


Willemstad. 
— Enige leden achten het 


niet juist dat 
het 
Hoofd van 
de 
Ge- 


neeskundige Dienst 
een vaste 
vergoe- 


ding van f. 
100,— per maand verkrijgt 


voor het gebruik van zijn wagen, aldus 
het Verslag van de 2e Afdeling. Naar de 
mening van deze leden kan ook bij deze 
functionaris 
worden volstaan met 
de 


normale vergoeding die in het algemeen 
voor andere ambtenaren, die in het be- 
lang van de dienst een eigen vervoer- 
middel gebruiken, geldt. 


Deze 
leden zijn 
overigens van 
oor- 


deel dat de vergoedingen voor gebruik 
van eigen vervoermiddel welke aan ge- 
neeskundigen worden toegekend in het 
algemeen zeer royaal zijn 
vastgesteld. 


De leden aan het woord vragen zich 


verder 
af of 
de verhouding tussen 
de 


vergoedingen 
voor de onderscheidene 


functionarissen zodanig is dat in deze 
zelfs in principe 
van een juist beleid 


kan worden gesproken. 


Gedacht wordt hierbij 
aan 
de ver- 


houding tussen 
de vergoedingen 
vast- 


gesteld 
voor het 
Hoofd van de 
Ge- 


neeskundige 
Dienst, 
de 
controlerend 


geneesheer, 
de geneeskundigen in het 


tweede en derde district, de schoolart- 


sen, de vroedvrouwen in de buiten-dis- 
tricten, het personeel belast met zuige- 
lingen en kleuterzorg enz. 


Enige leden zouden gaarne vernemen 


op welke basis de vergoeding voor de 
hoofden 
van dienst voor 
het gebruik 


van 
eigen vervoermiddel in het 
alge- 


meen wordt berekend. 


Epikote-barsen basis voor 
„eeuwigdurende” verfstof 


De chemie staat voor niets meer; ook 


in Nederland niet, hetgeen mag blijken 
uit een tentoonstelling, die in hei Kur- 
haus in Scheveningen is ingericht. Daar 
kan 
men 
de resultaten 
zien, 
die 
met 


het 
nieuwste 
produkt 
van 
de 
ore- 


industrie, de ~epikate"-harsen, zijn 
be- 


reikt. 
~Epikate"-harsen 
zijn 
syntheti- 


sche harsen, 
welke worden 
bereid 
uit 


epichlorhydrine 
en 
diphenylolpropaan. 


Uiterlijk 
gelijken 
zij 
op barnsteen. 
De 


verbinding 
was 
als 
zodanig 
reeds 
in 


1891 bekend, 
maar 
eerst in 
1930 werd 


actie! speurwerk 
op dit gebied begon- 


nen. 
Zij 
vormen een 
tussenproduk! 
de 


oereiding van synthetische glycerine. 


Dit produkt, 
dat er in brokken 
erg 


mooi uit ziet, is de nieuwste grondsto? 
voor de lak- 
en verfindustrie. 
In 
195.? 


werd reeds een produktie-installatie 
in 


Pernis 
in bedrijf 
gesteld, 
een 
tweede 


' olgt 
in 
1956. 
Verf 
met 
behulp 
van 


~epikote"-harsen 
samengesteld 
blijkt 


zeer 
hecht 
te 
zijn. 
hard 
en flexibel, 


uitzonderlijk bestand tegen chemicaliën 
en zeer slijtvast. Deze verf is weliswaar 
duurder, maar men heeft er veel min- 
der van nodig. Men gebruikt ..epikote' 
tegenwoordig al voor alles; in de huis- 
houding, bij 
de verpakking, bij elektri- 


sche 
apparatuur, 
in 
de industrie, de 


bouwnijverheid 
en bij 
het transportwe- 


zen. 
Deze verf kan 
overal tegen. Men 


kan 
betonvioeren, die er mee zijn 
be- 


streken, 
jarenlang' boenen 
en 
schrob- 


ben, 
zonder 
dai 
f 
eraf gaat. De 


rehtoonste 
eeen race-auto 


ziéi, 
is behandeld. 


Geweren worden ef evengoed 
mee ge- 


verfd 
als 
tinnen 
soldaatjes. 
Hoe vaak 


men beide ook ter hand neemt, 
de verf 


gaat er niet af. Men bestrijkt er veren 
mee, die de ganse dag uitgerekt worden, 
evenals 
bruggen 
en 
aluminium 
bier- 


vaten. 
Alles blijkt 
volgens 
de 
expo- 


sitie 
voor 
eeuwig 
goed 
gelakt 
met 


„epikote". 


ERIC DE NOORMAN: De gebroken pijl 


Zoel maar, Wolf!" 
zegt Eric 
en hij bukt zich om 
de hond, 


die nog altijd zachtjes gromt, gerust te stellen en te strelen. Daar- 
door ziet hij plotseling de flauwe sporen 
in 
het 
gras 


— 
sporen 


paardehoeven- Hij heeft zich dus niet vergist: het is inderdaad 
de 


berijder 
van het gevonden paard,.die hier op zon ellendige wijze 


aan**ijn einde gcnftoracn 
is. Wanneer 
hij 
dit spoor 
zou 
kun- 


nen 
volgen, 
kan 
de Noorman 
misschien 
een aanwijzing 
vinden, 


ir de man vandaan is gekomen, want 
om de 
moordenaar 
te 


\ inden, zal hij 
toch eerst moeten weten 
wie het slachtoffer is- 
Zo- 


ijkheid 
overwogen 
heeft, aarzelt hij 
geen ogenblik 


> zijn besluit ten uitvoer te brengen. Nadat hij de paarden 


in 
de onheilsplek af, 
de paardeniporeu 


;:t 
is niet jemaL- 
; 
hto raoSj zijn ze 


duidelijk zichtbaar doch waar dé grond 
harder 
js. dreigl hij 
hel 


een paar maal kwijt te raken- Eric laat zich echter niel 
ontmoedi- 


gen een blijft net zolang speuren tot hij de afdrukken van de paar- 
dehocven opnieuw gevonden 
heeft. 
Voortdurend houdt de gruwe- 


lijke ontdekking 
van 
die ochtend zijn gedachten bezig 
en steeds 


ziet hij 
weer het 
vriendelijke, 
in 
doodsangst 
verwrongen 
gelaat 


van de omgekomen boer voor zich 
en telkens vraagt hij zich 
af, 


wat het kan zijn, dat deze arme 
kerel 
in 
de 
dood 
gedreven 


heeft- De zon is reeds een tijd over haar hoogste punt heen, als hij 
merkt dat het bos dunner wordt en even later houdt hij plotseling 
verrast zijn paard in. Daar, in de verte, staat een eenzame, verval 
len 
hut, die er volkomen 
, erlaten uitziet En 
de sporen» 
die hier 


weer zeer duidelijk zijn, leiden er recht naar toe. 


„Kattenoog” voor 


Amerik. luchtmacht 


De 
Amerikaanse 
luchtmacht 
heeft 


'n elektronisch apparaat geconstrueerd, 
door middel waarvan men bij 
duister- 


nis kan 
zien alsof 
het 
volop 
licht is. 


Het apparaat, dat de naam „kattenoog" 
gekregen heeft, 
is duizend maal zo ge- 


voelig als een televisiecamera en zal bij 
luchtverkenningen gebruikt worden. 


De cultuur historische ontwikkeling 


van de Cinematografie 


(Vervolg 
.Voorlopers van het projectie apparaat) 


De 
gebroeders Lumière 
combineerden nu het principe van Edison's kineto- 


scoop met de resultaten die Reynaud had bereikt op het gebied van de projectie. 


Zij 
slaagden er in bewegende fotografische beelden te projecteren voor een 


gezelschap toeschouwers. 
18 Februari 
1895 
vroegen Auguste en Louis Lumière 


patent aan op hun uitvinding en op 28 December van dat zelfde jaar werd in de 
sous-sol van het Grand Café 
aan de Boulevard 
des 
Capucines in Parijs een 


eerste openbare voorstelling voor betalende toeschouwers gegeven. 
Algemeen 


laat men op die datum de geschiedenis van de film beginnen. 


Niet 
iedereen heeft 
dc gebroeders 


Lumière geaccepteerd als dc uitvinders 
van 
dc cinematografie. 
In Duitsland 


houdt men het op Max Skladahowsky 
die op 20 Mei 1895 zijn Bioskope intro- 
duceert tussen dc variéténummers 
van- 


de Berlijnse Wintergarten. In Engeland 
wordt William Friese 
Greene, fotograaf 


te Brighton, 
vereerd als The inventor 


of 
Kinematography, 
zoals 
gebeiteld 


slaat op zijn grafsteen op Highgate Ce- 
metery. 
En Amerikaanse filmhistoiici 


laten er geen twijfel over bestaan dat 
voor hen Thomas Alva Edison dc grote 
pionier van dc film is. 


Bij dc eerste voorstelling van dc ge- 


broeders 
Lumière waren ongeveer 
35 


toeschouwers aanwezig, door mond-re- 
clame 
steeg 
het 
aantal 
bezoekers 
al 


spoedig tot een 2000 per dag, maareen 


i Het werkje „Film", dat bij 
de ten- 
! 


? toonstelling 
van 
gelijkluidende 
J 


i naam wordt verstrekt en samenge- 
] 


> steld 
is door 
de bekende 
criticus 
] 


> C. Boost, behandelt de geschiedenis 
; 


> van de film op zulk een interessante 
; 


i en eenvoudige wijz-2 dat wij het in 
J 


> gedeelten 
laten 
volgen. 
Vandaag 
; 


l vervolgen wij weer met een hoofd- 
\ 


i stuk. 
v 


tekort aan nieuwe films deed die eerste 
belangstelling 
weer gauw dalen. 


De weinigen die zich voor de nieuwe 


uitvinding 
interesseerden, 
waren ker- 


misexploitanten 
die filmpjes 
kochten 


en er de kermissfen mee afreisden, waar 
.zij 
ze vertoonden als een van de vele 


technische 
wonderen 
die de 
negen- 


tiende eeuw, had opgeleverd. 


Hel waren korte films, 
meestal 
niet 


langer 
dan 
20 
m., 
waarvan 
de 
verto- 


ning dus 
enkele minuten duurde. 
In- 


houd hadden 
die 
eerste 
cinematogra- 


fische 
producten niet, 
de operateurs 


(rekken er op uit en verfilmden wal er 
zo al voor de lens kwam. Als het maar 
bewoog. 


v.-;,..'.:,,.,,|„n. 
_ 
i)C 
ex- 
en 
import- 


bank 
heeft 
aan 
de 
dochtermaatschep- 


pijen 
van 
de 
American 
-■"i<\ 
Foreing 


Power 
Company 
in 
Mexico 
een 
cre- 


diet 
van ruim 
23 miljioen dollar ven- 


Strekt voor een uitbretdingsprogramma 
van 
de 
elcctriciteitsvoorziening 
in 


Mexico. 
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cahad4=Sdry 


\ 
„on the house" 


lüear Customer: 
l We have now a campaign of „CANADA DRY" ORANGE (large 
l size) „ON THE HOUSE". 


5 In each case bottled there are quite a few bottles marked unde* 


» the Crown Cork, „ON THE HOUSE". 
, 


M 
5 If you are at a bar or in a restaurant, please 
ask 
them 
for you* 


jj CROWN, 
sec under the CORK SPOT if it is marked „ON THE 


jj HOUSE" you will have this drink • free; 


— ■>-■ 
-.-,----- 


S If you are at home, when evdr you open a bottle of „CANAPÉ 


\ DRY" ORANGE, look under your Cork Spot, if it is marked „ON THE 


jj HOUSE" you can exchange it (or them) at our plant, delivering with 


5 each 
CROWN 
an 
empty 
bottle, and 
get 
as 
many 
as 
you 


jj brought back FREE. 



\ 
*rom now on' don't 
just saY 


; 
W, 
- 
- give me an ORANGE, but give 


3 
me a „CANADA DRY" ORANCE; 


jj 
jtffifoié 
\ 
and when ordering from your 


*) 
GS* 
grocer insist on „CAN AD/* 


|H 


- 
4&>;&i 
Ijjitf 
DRY 


„ 'oßÜiiGii'if 
you can't 



jj 


" 
("? ) 
M 
get it, please phone 11414, and 


\ 
\ \ 
/ 
/É/Om 
we s^ 
sec 
ai vou 
et 


2 
Jfw) So 
Drink 
"cflNflDfl dbY 


" 


S 
(ffli|b ORANGE, and enjoy quite a 


t 
tew of them „ON THE HOUSE"- 


\ Canada Dry Bottling Co. of Curacao, N.V. 


jj 
SALINA 
129 
PHONE 
11414 


LEES DE AMIGOE 


fit 
The Crown Life Insurance 
fit 


I# 
Company 
IJ 


l| 
Wenst alle 
vrienden 
en 
i& 


j| 
polishouders 
een 
lj| 


ffi. 
Gelukkig Kerstfeest 
|| 


J$ 
en een 
9& 


f£ 
Voorspoedig Nieuwjaar 
fe 


AMIGOE Dl CURACAO 


_/—;— 


\ Kcrkstr. (P) 
Brcedestr. (O) | 


zaterdag 24 
december 1955 


Er zijn weer 
kostelijke Victoria biscuits 


*"•; 


' tijdelijk met' extra 


verrassing 


;> 
tot 
|i 


' Velen 
weien al, dat de export-' 
31 DECEMBER 


biscuits van Victoria 
meer dan 


,«v^^« >«~vyvyvN»««~v>~v>Y^' 


voortreffelijk 
zijn. Rijk 
gesor- 


teerd, ovenvers verpakt, geurig-bros en rijk van smaak. Ook U zult dit 
ontdekken. 


GRATIS lot van de landslotcrij 


De verpakking van elk Victoria blik heeft 
2 sluitzcgels. Wie uiterlijk 


op 31 December a.s. 12 uur v.m. de meeste sluitzegels inlevert, ontvang 
gratis 
een héél lot van 
de landsloterij 
— met kans 
op Fis. 


De volgende 2'hoogste inzenders ontvangen ieder een half lot. 


Inleveren bij HUBERT SALAS & CO. Bargestraat 36 Curaca0 


Zo heeft U een grote kans!!! 


't Gaat niet om honderden 
ze- 
Spaar b.v. samen met familie e° 


gels; die heelt niemand 
in 
zo 
kennissen. Zo maakt U al 
t'c 'l 


korte tijd. Koop de biscuits, die 
grote 
kans, terwijl 
U 
tegeb)» 


■U toch nodig hebt (neem voor 
• 


- Uw- gezin 
fijnere biscuits kvn 1 


Kerstmis, een fijn blik 
extra!) 
presenteren, 


maar vraag nu speciaal Victoria. 


WIE PROEVEN KAN, KIEST NU VICTORIA! 


\V 
ZWEEF EEN OGENBLIK WEG UIT 
A 
A 
UW ZORGEN! 
Va 
V 
Op tweede Kerstdag, 
om 
10.30, 
11.25 en 
é 
. 


A 
12-20 uur voert de KLM enkele 
~A 


Wa 
RONDVLUCHTEN 
J 
W 
uit van plm. 40 minuten boven Curacao, 
v\ 
A 
dat nu op zn mooist is. 
Af 
V 
Prijs: NAM 7.50 voor vohvasse- 
JFa 
A\ 
ncn 
- 
NAR 5.- voor kinde- 
- 
V 
ren 
tot 15 jaar. 
f 
A\ 
Reserveringen: 
KLM-Passage- 
/ 
W 
W 
kantoor 
(tel. 
11020-12132) 
en 
/__J* 
_ 
_ \< 
A 
KLM-P aSsagC 
a fd. 
Plesman- 
ËfI ËjM f 
V. 
veld (tel. 47088-47119) 
\■% Bi IYB 
Mt 


■ 
iil 
<t I 



ij 
- 
' 
- 
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Prachtige gift van de LAGO 
voor sportver. Aruba Jrs. 
'ranjestad. 
— 
Gistermiddag overhandigde 
Lago Public Relations Manager 


' l 'feagle aan het bestuur van de sportvereniging Aruba Jrs. namens de heer 
''"«'igan een brieX 
waarin deze z.iin bewonderins uitspreekt voor het feit. 


■ fleze vereniging uit eigen middelen haar sportstadion voltooid heeft. 


A's tastbaar 
bewijs van waardering 


P een cheque van ƒ 9.000.— ingeslo- 
.'r'. die door 
het bestuur van 
Aruba 


r dankbaar werd aanvaard. Men zal. 


' o.a. het stadion verder kunnen 
uit- 


I "'den en verfraaien, alsmede een ver- 
I Ting 
aanbrengen 
op de basketball 


poen. 


«erbij 
maken wij 
gaarne 
gebruik 


■ de gelegenheid Aruba Jrs. van har- 


=yluk te wensen met deze prachtige 


• 
Gezien de geschiedenis van 
deze 


Wtyereniging, 
zal dit 
geschenk van 


u haar opnieuw een stimulans zijn 


ugeslagen weg voort te gaan. 


Excursie naar Sto. Domingo 


-'''ünjestad. 
— De 
Ver. 
van 
Hande- 


n op Aruba heeft 
een 
circulaire 


haar 
leden 
gezonden, 
waarin 
zij 


' "pwekt deel 
te nemen aan een ex- 


'<-' naar de grote Feria 
te 
Santo 


»go. 
Voor 
een 
5-daags 
yerblijt 


;«' wordt 
$ 
200.— in rekening 
ge- 


pftt. 
De 
datum van 
vertrek 
is 
na 


>ari. Aanmelding 
uiterlijk 30 
de- 


per 
1935 
bij 
de 
secretaris 
mr 


W. 
,T. J. Heufke. 


kerstviering Sociedad 
Bolivariana 


«Mijestad. 
— Zoals reeds eerder be- 


t.Cnt. zal het bestuur van Soé. 
Boliva- 


;u 
in 
haar 
gebouw 
zondagmiddag 


-rstviering aanbieden, waarbij een 


B&r van harte welkom 
is. 


kerstdiner Personeel 
ta. Mario S. Arends 
'"anjestad. 
— Donderdagavond 
werd 


I 
Personeel 
van 
de 
firma 
Mario 
S. 


'' nds 
in 
Trocadero 
een 
kerstdiner 


noden. 
De 
heer 
Hoen 
had 
hier 


'* Ifcrom voor 
een uitstekende service 


' Ben 
bijzonder 
smakelijk 
menu 
ge- 


-1 
zodat het de verschillende spre- 


's niet moeilijk viel. in de tevreden 


;'iming 
waarin 
zij 
waren 
gebracht, 


11 woordje te doen. 


Trekking loterij Sportver. 


DAKOTA 


oranjestad. 
— Ten 
bate 
van 
een 


'huis 
voor 
de sportvereniging 
Da- 


P», 
of 
zoals het 
ap 
de loten 
stond 


Amarillos 
di Dakota''. 
werd 
er 


■' loterij gehouden, waarvoor gister- 
'lctag 
de 
trekking 
plaats 
vond. 
De 


'i'g is als volgt: 
De hoofdprijs, 
een 


'1 
195Ö, no. 
20864, een gaststoof 
no. 


'■' 
en verder 
vielen 
de 
prijzen 
op 


nummers, 
7075, 
14897, 
23769, 
17935 


'417. 
. 
\ 


Comité van actie ex- 


K.N.P. opgericht 


Het comité ad hoc, gevormd ingevolge 


een initiatief van de ledenvergadering 
van 
de kring Den 
Haag van 
de voor- 


malige K.N.P., heeft mede op instigatie 
o.a. van de kring Amsterdam onlangs te 
Utrecht vergaderd met vertegenwoordi- 
gers van 
de kringen Amsterdam. Arn- 


hem en Dordrecht, waarbij tevens aan- 
wezig 
waren 
afgevaardigden 
van 
ge- 


interesseerde 
groepen 
uit 
Limburg, 


Ndord-Brabant. Nijmegen en Overijsel. 


Besloten werd tot oprichting van een 


comité van actie, waarvan het voorzit- 
terschap voorshands zal worden waar- 
genomen 
dopr 
ir. R. 
C. A. F. 
J. van 


Lisra Nessel te 's-Gravenhage, zo deelt 
dr. J. Zonnenberg. 
secretaris van het 


comité van 
actie, 
ons namens dit co- 


mité mede. 


De vergadering was van oordeel, dat 


voortzetting van de taak van de voor- 
malige K.N.P. 


— aangepast aan 
de 
ge- 


wijzigde omstandigheden en op bredere 
basis 


— niet 
alleen gerechtvaardigd. 


doch oak noodzakelijk is, aldus de 
me- 


dedeling van 
de secretaris verder. 


De 
rechtvaardiging 
van een nieuuv 


partij acht het comité van actie gelegen 
in het feit. dat z.i. de onderhandelingen 
tussen K.N.P. 
en K.V.P., 
welke rede- 


lijkerwijze slechts een fusie konden be- 
ogen, 
op een liquidatie van de K.N.P. 


uitmonden, waardoor geen enkele 
ze- 


kerheid meer bestaat, dat na 
de aan- 


staande verkiezingen 
dat politieke 
ge- 


luid 
zal worden gehoord, 
hetwelk 
de 


aandacht van vele kiezers had. Te min- 
der bestaat deze zekerheid volgens het 
comité van actie, aangezien blijkens het 
opheffingsbericht van 24 september bin- 
nen de katholieke volkspartij 
„generlei 


plaats 
is voor 
welke 
georganiseerde 


groepsopvatting dan ook". 


Het comité van actie onderzoekt thans 


de mogelijkheden van deelneming aan 
de Kamerverkiezingen van juni. 


De titulatuur van niet-academisch 


gevormde technici 


's-Gravenhage. 
— In 1953 heeft minister Cals een commissie ingesteld, aan wel- 


ke opdracht werd verleend voorstellen te doen met betrekking tot 
de titula- 


tuur van niet-academisch gevormde technici. De opdracht beoogde een oplossing 
te vinden voor 
de reeds vele jaren bestaande wens van 
deze 
groep 
onder 
be- 


paalde voorwaarden 
de bevoegdheid te verkrijgen de aanduiding „ing", of een 
soortgelijke aanduiding te gebruiken. 


Met het onlangs door de commissie 


uitgebrachte voorstel 
om 
de bevoegd- 


heid tot het vermelden van 
de aandui- 


dingding „ing" achter dè naam te ver- 
binden 
aan hit resultaat 
van een exa- 


men en de inschrijving' in een register, 
kan 
de minister zich 
verenigen. 


Het voornemen 
bestaat 
een 
perma- 


nent orgaan in het leven te roepen, dat 
in de 
eerste plaats 
de taak zal hebben 


de exameneisen 
voor de verschillende 


vakrichtingen vast te stellen. Daarnaast 
zal.in samenwerking 
met 
deskundigen 


een 
examenreglement 
worden 
opge- 


steld. 


De minister meent 
door het toeken- 


nen van een subsidie voor 1956 en wel- 
licht 
voor 
een 
gedeelte 
van 
1957 
de 


commissie 
in 
staat te 
moeten 
stellen 


haar 
denkbeelden 
te 
verwezenlijken 


Aldus de bewindsman in een toelich- 
ting op een nota tot wijziging van zijn 
begroting voor 
1956, die bij 
de Twee- 


de Kamer is ingediend. 


Geldboete voor 


dierenmishandeling 


Het gerechtshof te Amsterdam heeft 


in hoger 
beroep een 57-jarige 
veehou- 


der uit Heiloo ter zake van dierenmis- 
handeling 
veroordeeld 
tot 
een 
boet! 


van 25 gulden subs. vijf dagen. In eerste 
instantie was de man door de 
politie- 


rechter 
te Alkmaar tot een boete van 


50 gulden veroordeeld. De 
procureur- 


generaal had 
10 gulden subs. twee da- 


gen hechtenis tegen hem geëist. 


Op 
10 december 
1954 
had 
de 
ver- 


dachte in het bos te Heiloo een paard 
dat 
een wagen 
met 
hout moest 
trek- 


ken, 
met 
een 
stok 
geslagen. 
Volden 


de verdachte had hij het dier met een 
dunne 
stok 
tegen 
de 
knieën 
en 
de 


iren getikt. Mogelijk 
was 
daarbij ook 


het hoofd geraakt. Maar volgens land- 
arbeiders, 
die 
het 
gebeurde 
hadden 


gezien, 
had de man het 
dier met 
een 
dikke 
stok 
ook 
op 
het 
hoofd, 
in 
de 
nek 
en 
op 
de 
rug 
geslagen. 


een 
als 
getuige-deskundige 
gehoorde 


dierenarts ;staat 
de veehouder bekend 


als „een goed paardenman en een goed 
koetsier". 


Wenen. 
— Prof. 
Alfred 
Roessner 
trainer van de Oostenrijkse Olympische 
Ski-ploeg heeft 
medegedeeeld 
dat hij 
als 
coach aftreedt. Hij 
verklaarde dat 
zijn besluit definitief is, maar 
dat hij 


de ploeg tot 20 december 
zal 
blijven 


verzorgen. 
De Oostenrijkse pers 
is het 
er over eens 
dat dit aftreden 
zo vlak 
voor 
de 
Olympische 
Spelen 
ernstige 
gevolgen kan 
hebben voor de Oosten- 
rijkse ploeg. De mening is dat zakelijke 
aangelegenheden 
en 
onderlinge 
wed- 
ijver 
de oorzaak zijn 
van 
de 
strijd 
achter de coulissen. 


De 
eerste 
vier 
postzegels 
van 
een 
serie van 
12, voorstellende de 
emble- 
men van 
de stammen Israels, zijn ver- 
schenen, 
zij 
vertegenwoordigen 
een 
postale 
waarde van 
10, 30, 
60 en 
100 
perutah. 


Puchwerke gaatOostenrijkse volks- 


wagen in de handel brengen 


's-Gravenhage. 
— Er bestaat grote kans, dat de Puchwerke 
op de aanstaande 
voorjaarsbeurs te Wenen met een Oostenrijkse volkswagen, twee- 
en 
vierper- 


soons-, 
zullen uitkomen aldus meldt het bureau voor de Oostenrijkse buiten- 
landse handel. Het schijnt, dat in de zomer van het volgende jaar met de 
pro- 
ductie in serie 


— vermoedelijk 1.000 stuks per maand 


— een aanvang zal worden 
gemaakt. 


De 
vierpersoonsuitvoering 
van 
de 


Puch-volkswagen 
— naar verluidt een 


kruising 
tussen de Fiat 
600 en de 
Go- 
fomobil 
— zal 20.000 s. en de twoseater 


18.000 s. kosten. 
De 
tweetakt luchtge- 
koelde boxermotor, die alhier in de wa- 
gen is aangebracht, heeft een cylinder- 
inhoud van 
500cc, 
een 
capaciteit van 


17 pk, benzineverbruik öV> 
liter 
a 
6 


liter, terwijl een maximumsnelheid van 
95 km 
per uur kan 
worden bereikt. 


De 
kwestie 
van 
de licentie is 
nog 


niet 
duidelijk, 
aangezien 
de 
Steyr- 


Daimler-Puch a.g. met de Fiatfabrieken 
te Turijn 
een contract hebben 
lopen, 


op grond waarvan de Puch-werke geen 
auto's 
mogen maken. 
Men vei wacht 


echter, 
dat deze moeilijkheid 
binnen- 


kort uit 
de weg 
zal worden geiuimd. 


Te Thondorf is reeds 
de fabriek voor 


de nieuwe wagen verrezen, terwijl 
de 


zendingen 
van onderdelen 
voor 
het 


machinepark 
reeds 
binnenkomen. 
De 


Puch-werke 
beschikken niet over 
de 


mogelijkheid, 
de 
carrosserieën 
voor 


de volkswagen 
zelf te bouwen, 
zodat 


deze waarschijnlijk te Steyr zullen wor- 
den vervaardigd. 
AGENDA 
WEST END. ROXY en CINELANDIA 
zie de advertenties elders in dit blad 


CARIBE 
Zat. 
18.00 uur 
„Montana 
desperado"; 


20.00 uur „Rasputin". 
Zond: 
1800 „Accros the Rio Grande" 


20.00 uur „Mambo" 
20.00 uur „The big Combo". 
HEK 
Zat. 20.30 uur „Stranger on horseback'' 
Zond. 
1800 „El 
Paso 
Kid"; 
en 
20.00 


uur 
„Jubilee trial 


Maand. 
18.00 uur. „Old Oklahoma plain 


en 
2000 uur „Sinba Moca" 


ROYAL 
Zat. 
20.00 uur „Con el 
diablo 
en 
el 


cuerpo" 
Zond. 
18.00 uur 
„Gun-law 
justice. 


2000 uur „El As negro" 
Maand. 
18.00 uur: 
„Silver 
whip," 
en 


2000 uur: „Giwata". 


SUFFISANTTHEATER 
Zat. 20.00 uur „Secury 
risk" 


Zond 20.00 uur „Rails 
into Laramy" 


Maand.: 
„Flesh and Jury" 


CHOBOLOBO 
Zat. 
Dansen 
met Lirico Antilliano 


Zondag: Kerstdiner 
Maandag: 
Kerstdiner, 
dansen 
met 


Lirico Antilliano. 
SURINAMERS CLUB (Suff.) 
Biljartwedstrijden, 
Maandag 
10 uur 


SUFFISANT STADION 
Atlethiek 
en Wielerwedstrijden Maan- 


dag 
26 Dec. 


APOTHEKEN 
Re nachtdienst wordt waargenomen in 
Otrabanda door Botica 
Brion, 
Brion- 
plein 
en in Punda door Botica 
Popu- 
lar, 
Columbustraat. 


WAAR HALEN WE BENZINE? 
Dit 
weekend 
zyn 
de volgende 
Gaso- 
line stations geopend: 
Servicenter 
Cas Coraweg. 


J P. Bakhuis 
Berg Altena 


C Winkel 
& 
Zn. Rio Canario 


W 
H. 
Winkel Hendrikplein 


A v. d. Mark Cas Chiquito 
.E M de Jong. Mundo Nobo. 
"erlouen 
voor 
begrafenissen 


Dit weekend is de heer E. 
M. Naar 
Gasthuisstraat 
18 tel 23502 belast met 
het afgifte 
van verloven voor 
begra- 


fenissen. 


GOUVERN. GENEESKUNDIGEN 
Voor 24 en 25 Dec. 
1955 


Stadsdistrict: 


Dr. 
H 
Th. Voet, Penstraat 
35, 
Tel: 
12427. 


2de 
district: 


Dr: 
P. 
E. Nassy, 
Klein 
kwar- 
tier 196, Tel. 35046. 


Voor 26 en 27 Dec. 
1955 
Stadsdistrict: 


Dr. 
J. E. Loc 
Sack Sioe, Plan- 


tersrust 
7, Tel. No 
23243. 


2de district: 


Dr. 
J 
J. Veenhuizen. 
Grebbeli- 


nieweg. Tel. 
No. 
11709. 


Vijf orkesten geven 


concerten in Kurhaus 


In 
het 
zomerseizoen 
1956 zullen 
de 


Kurhausconcerten 
te Scheveningen van 


medio 
juli tot begin september 
— d.i. 


na 
de periode van het „Holland-Festi- 


val" 


— worden uitgevoerd door het Re- 


sidentie-orkest, 
het Radio-Philharmo- 


ïüseh 
Orkest 
en 
het 
Concertgebouw 


- 


orkest voorzover het 
de woensdas- 
en 


vi-ijdagavondconcerten betreft. 
In 
de 


tweede helft van het seizoen zal o.a. het 
ftotlerdamsch 
Philharmonisch 
Orkest 


zorg dragen voor de maandagavondeon- 
verten; 
met 
het 
Utrechtsch 
Stedelijk 


Ojchest 
worden voor 
de eerste lielfi 


E3», het seizoen 
nog 
onderhandelingen 


geveerd. 


In september j.l. is in muziekkringer 


1103a! wat stof opgeworpen door de me 
ded<?Hng van het Residentie-orkest, dat 
liet, na 40 jaar Kurhausconcerten, 
n;'e J 


langer het Scheveningse seizoen wilde 
vullen, doch de zomer voortaan groten- 
deel? bestemd wenste te zien tot vacan 
t'teperiode voor zijn orkestleden. 


Na het ~Holland-Festival", 
dat, ZOSl: 


gebruikelijk, 
van 
15 juni 
tot 
15 
jul 


wordt gehouden, zal het Residentie-or 
kest gedurende een maand de concertei 
in het Kurhaus verzorgen. 
Met inganj 


van halt' 
augustus zaj het Radjo-Phil 


harmonisch Orkest deze taak voor twe. 
weken overnemen 
om daarna, tot be- 


sluit 
van 
het zomerseizoen de 
werk- 


zaamheden over te dragen aan het Con- 
certgebouworkest. 
Dit alles voorzover 


het de woensdag- en vrijdagavondcon- 
certen betreft; 
de verdeling 
van 
de 


maandagconcerten over de verschillen- 
de medewerkende ensembles is op dit 
moment 
nog een kwestie 
van 
nader 


overleg. 


Weer Sovjet Russische 
partij-leider ontslagen 


Moskou. 
— Alexei Koetyref, de par- 


tijchef- van 
het 
belangrijke 
industrie- 


gebied van Swerdlofsk, in de Oeral, is 
mtslagen. 
zo deelt 
"Prawda" 
mede. 


Koetyref is vervangen door de Oekrai- 
ler A. P. Kirilenko als eerste secretaris 
'an 
het 
regionale 
partijcomité. 


Op een partijconferentie waren 
ern- 


Uige fouten 
bij 
de ontwikkeling 
van 


ndustrie 
en 
landbouw 
aan 
het 
licht 


;etreden. 
Voorts 
waren 
tekortkomin- 


gen aan de culturele 
en 
economische 


/erlangens van 
de werkers. 


Het partijcongres 
werd 
bijgewoond 


loor 
een 
secretaris 
van 
het 
centrale 


jartijcomité, 
Avery 
Aristof. 
die 
zich 


.■oor dit doel uit Moskou naar Swerd- 
ofsk begeven 
had. 


DIRECTIE EN PERSONEEL 


BOUW MAATSCHAPPIJ ARUBA N.V. 


WENSEN U EEN ZALIG KERSTFEEST 


en 


GELUKKIG NIEUWJAAR 


Onze zaak is wegens vacantie gesloten van 


24 December 1955 tot 5 Januari 1956 


! 


RESTA URANT DAKOTA 


Prinses Beatrix Luchthaven 


ARUBA 
Tel. 
1376. 


MENU 


25th Dec. 
1955 
26 Dcc 1955 


LUNCH 
LUNCH 


Clear Oxtail soup 
Clear Vegetable 
soup 


— 
I 


~~ 


Cold Turkey 
°x Rollade 


Mixed salad 
Assorted 
vegetables 


Fr Fried Potatoes 
Mashed potatoes 


Compote 
Compote 


Baked Alasca 
plum Pudding 


Coffee 
Fl, 6.— 
Coffee 
Fl. 5.— 


PINKER 


' 


| 
"INNER 


Lobster Cocktail 
Rum Punch 
- 



— 



Londonderry soup 
Chicken salad 


Tongfish filets 
. 
Cream of Mushroom 


Shrimp Sce 



Mashed Potatoes 
Fi ' et M,9non 


< 
Peas and carrots 



Stuffed Turkey Roasted 
Fried Potatoes 


Assorted Vegetables 
r 



Fr Fried Potatoes 
Pech Melba 



Granberry Sce 
»■—-.« 



_ 


' 
Coffee 
Fl. 7.50 
. 




\ 



Plum Pudding 


Coffee 
Fl. 10.— 
I 
s 


> 
nnnn, 



2öterdag 24 december 1955 
AMitidE Dl cJIjkAcAO 


Naderende verkiezingen 


In Frankrijk 
zullen 
op 
2 janimri verkiezingen 
worden 
geYiouden. 
In 
verband 
hiermee 
zijn 
op 
de 
openbare aanplakborden 
de rechten 
en plichten 
uujl 
de 
kiezers 
nog 
eens aangeplakt. 
Belangstelling 
genoeg! 


! 
VERKADES KERST-PRIJSVRAAG 


EERSTE PRIJS 


— ƒ 250.— 


TWEEDE PRIJS 
— ƒ 
100.— 


DERDE 
PRIJS 


— f 
50.— 


alsmede 25 troostprijzen. 


Ij LJf/y 


\ 
\ 
\ y<\ 
X 
/ 
\ 
\ 


y/^J>UZZLE x 
yC 
/ 
/ 
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OPGAVE: 
Vul in. de kerstkrans de woorden in volgens 
de hieronder 
volgende 
omschrijving; 


leder woord telt vier letters. Bij goede oplossing vormen de buitenste ring en de bin- 
nenste ring 
samen 
een slagzin, 
waarmee U Uw voordeel kunt doen. 


; 
1. 
hemellichaam 
8. 
iedere 
15. 
Mesopotamië 


2. 
uniek 
9. 
verpakking 
16. 
weinig behaarde 


3. 
drank 
10. 
peulvrucht 
17. 
adellijk 


4. 
plaats in Zeeland 
11. 
steeg 
v 
' 
. 
18. 
bergplaats 


5. 
deelbaar door twee 
12. 
priesterlijk gewaad 
19. 
geestdriftige rwier 


6. 
vogel 
13. 
zonderling 


7. 
kaai 
14. 
kledingstuk 
- 


i 
Oplossingen dienen vergezeld te aaan 
van een binnendek.se! 
van een Verkades biscuitblik, 


kunnen tot uiterlijk 2 Januari 
1956 worden ingezonden aan: 


N.V. BLOK 
& DIAZ HANDEL MIJ. 
en 
ARUBA AGENCIES LTD. 


|; 
Helfrichplein (nieuw gebouw) 
Nassaustmat 112 


; 
CUR A CAO 
ORANJESTAD -ARUBA 


-_ 
———^————— 


j 
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„W 
E 
S 
T 
- 
E 
N 
P" 


ZATERDAG 7 en 9 P.M. 
ZONDAG 4,30 P.M. 


j; ZONDAG 1030 A.M. en 8.30 P.M. 
Onverschrokken mannen, 
die 


; 
Betty 
Grable 


- 
Marge 
& 
Gower 
leven wagen 
om de gevaren vai 


!; 
Champion 


- 
Jack Lemon in: 
zee 
te overwinnen. 


„THREE FOR THE SHOW' 
„SEA OF LOST SHIPS" 


(Sombra 
vn marido) 
(Mar de tos barcos perdidos) 



Succesliedjes. Prima 
dansen. 
Dolle 
John Derek 


- Wanda Hendrik. 


|! 
situaties. 
Vrouwelijk 
schoon. 
In 
Een film van fantastische spannin 


| Technkolor 
en Cinemascope. 
dat U 
ervan zal genieten. 


!| ƒ 2.00 


- ƒ 1.25. 


— Kind. geen toeg. 
ƒ 1.00 


- ƒ 0.50. 


— Kind. halve prij. 


ZONDAG 6.30 P.M. 
MAANDAG 
10.30 A.M. 
en 


j! 
In schitterend Technkolor 
met Ste- 
8.30 P.M. 


reophonic 
Perspecta 
geluid. 
Fernandel 
en Pier Angeli 


I 
~DEEP IN MV HEART" 
Twee beroemdheden 
voor het eer 


I 
(Sinfonia del coraxon) 
te/amen 
gebracht door MGM 
in. 


] 
Een 
combinatie 
van 
romantische 
Pespecta 
Stereofonisch 
geluid 
in. 


I 
liefdes-idyllen 
prachtige 
zang enz. 
„MLLE. NITOUCHE" 


! 
fose Ferrer 


- Merle Oberon 
- Rosé- 
Pier danst. Pier zingt en is godek 


j; 
mary Clooney 


- Gene en Fred Kei- 
lijk. In een kostelijke operettelilm. 



ly 


- Jane Powell. 
In Magnifieke kleuren. 


! 
f 1.50.- ƒ 0.90. 


— Kind. halve prijs, 
ƒ 1.50 


- ƒ 0.90. 
— Kind. geen toe. 


j: 
MAANDAG 4.30 P.M. 
MAANDAG 6.30 P.M. 


;'■ 
Rex Allen, de Arizona Cowboy in: 
Begin van de sensationele serie 


I 
„OLD OVERLAMD TRAIL" 
„CANADIAN MOUNTIES VS 


I 
begeleid 
door 
Elaine 
Edwards 


- 
ATOMIC IN VADERS" 


Roy Barcroft. 
Bill Henry 


- Susan Morrow 


- Arthiu 


> 
Een Western film geladen met span- 
Space met de eerste 8 episoden 
vq! 


) 
ning 
en 
avonturen voor groten en 
spanning 
en 
avonturen. 
Komt 
L' 


kleinen. 
genieten 
met 
deze episoden die L 


! 
zal doen griezelen. 


| ƒ 1.00 


- ƒ 0.50. 


— Kind. halve prijs, 
ƒ 1.50 


- ƒ 0.90. 


— Kind. halve prijs. 


DINSDAG 8 P.M.: „GONE WITH THE WIND" 


TROPICAL-SOCIETY 


Ta avisa su miembros y invitados pa nan busca nan tarjeta 


|| 
di fiesta di Ana Nobo proiner eu dia 


:50 DI DECEMBER 


Pasobra e anochi di fiesta no por haiïa tarjeta na porta. 


I sm e tarjeta no por drenta. 


DIRECTIVA 


VESTA handhaaft zich in A- 
klasse door zege op Veendam 


(Van 
onze sportverslaggever) 


Willemstad. 
'— Met een ten 
volle 
verdiende overwinning op 


Veendam 
van Salinja, hebben de jongens van Vesta 
gisteravond 


bijna zeker hun plaats in de A-klasse behouden, 
en zij laten nu 


Estudiantes 
en Veendam met een verschil van twee punten ach- 


ter zich. Veendam staat er van deze twee het slechtste voor daar 
nog slechts een wedstrijd moet spelen tegen Jong-Curacao, terwijl 
Estudiantes nog twee wedstrijden op het programma heeft staan. 


De 
Vesta-voorlinie speelde 
een van 


haar beste 
wedstrijden 
in deze 
com- 


petitie en in de eerste minuten al ont- 
ltwam 
het 
Estudiantes heiligdom 
ver- 


schillende 
malen nauwelijks 
aan 
een 


zekere 
doorboring. 
De 
Santamaria- 


jongens namen in de elfde minuut van 
de eerste helft de leiding met een doel- 
punt 
van 
linksbuiten 
Petronella ,na 


een 
goede 
voorzet 
van rechtsbuiten 
Paulina. 


Ofschoon er in het volgend kwartier- 


tje 
sprake 
was 
van 
een 
volkomen 


Vesta-overwicht, 
wisten 
de 
Veendam- 


mers toch goed stand te houden. In de 
36ste minuut echter zwichtte de Estu- 
diantes-achterhoede voor 
een 
goede 


Vesta-aanval. Na een schitterende com- 
binatie 
tussen 
D.e. 
Goméz 
en 
Henri- 


quez wist de laatste het leer tegen het 
net te jagen. Scheidsrechter Van 
Ros- 


berg floot 
en wees naar de middellijn 


maar 
veranderde later 
zijn 
beslissing 


óp aandringen van de grensrechter. Na 
de scheidsrechter om een 
uitleg 
te 


hebben 
gevraagd, 
legden 
de 
Vesta- 


jongens zich zeer sportief neer bij zijn 
beslissing 
om 
een 
goed 
doelpunt 
te 


annuleren. Vier minuten later 
moest 


Vesta weer 
het hoofd 
buigen 
en dit- 


maal voor een doelpunt van de tegen- 
partij. 
Na 
een schermutseling 
op 
de 


rand van 
het 
doelgebied, 
plaatste 
De- 


lannoy naar 
de vrijstaande 
Westmaas, 


die precies in de handen van de Vesta- 
keeper schoot. Deze liet 
de bal vallen 


waardoor het leer in het doel 
terecht 


kwam: 
1-1. Drie minuten vóór de rust 


wist Vesta weer 
de leiding 
te nemen 


met 
een ander doelpunt van midvoor 


Henriquez. 
Met 
de 
stand 
2-1 
in het 


voordeel van Vesta ging de rust in. 


Het 
tweede 
gedeelte 
werd 
geken- 


merkt door de 
vele 
kansen 
welke 
de 


Vesta-jongens kregen 
om 
te 
scoren. 


Slechts 
eenmaal werd echter van 
deze 


kansen 
geprofiteerd. 
Na 
ongeveer 


twintig 
minuten 
spelen 
was het weer 


Petronella 
die keeper 
Guanipa 
liet 


vissen. 
Het 
spel van de Veendammers 


zakte na dit doelpunt heel wat af, wat 
aan 
de 
Vesta-achterhoede 
een 
heel 


makkelijk karwei gaf. Met de stand nog 
steeds 
3-1 in het voordeel van 
Vesta 


werd het einde bereikt. Vesta won ver- 
diend en de jongens van 
Santa Maria 


bezitten nu 8 winstpunten wat hen met 
een verschil van een punt achter Jong- 
Colombia liet. 


Sportnieuws 


..Melbourne. 


— 
De 
secretaris-gene- 


raal 
van 
het 
Hongaars 
Olympiscn 


Comité, Arpard 
Csanadi, 
heeft tijdens 


de huidige 
tournee 
van 
Hongaarse 


athleten in Australië 
critiek 
geuit 
op 


het organisatie-comité der Olympische 
Spelen. Hij had bezwaar tegen 
de af- 


stand tussen het Olympisch dorp en de 
trainingsvelden 
en 
tegen 
de 
slechte 


accomodatie voor 
roeiers 
bij 
de roei- 


baan. 


Luitenant-generaal 
William 
Bridge- 


ford verklaarde 
namens 
het organisa- 


tiecomité, 
dat 
de 
accomodatie 
bij 
de 


roeibaan wordt verbeterd en het plan 
om 
een 
sintelbaan 
aan 
te 
leggen 
in 


het 
Olympisch 
dorp 
nogmaals 
wordt 


onderzocht. 


Wenen. 


— Het hoofdbestuur van de 


Oostenrijkse 
skibond 
heeft 
vier 
pro- 


minente skilopers 
geschorst, 
te 
weten 


Othmar Schneider, 
Tcni 
Spiess, 
Mar- 


tin 
Strolz 
en 
Gebhart Hillbrand, 
tot 


31 
mei. Dit geschiedde 
naar aanleiding 


van 
de critiek 
op de trainingsmetho- 


den van hun coach, prof. Alfred Roess- 
ner. De laatste zal zich niet terugtrek- 
ken 
en zijn functie blijven uitoefenen. 


Dusseldorp. 


— Het 
bestuur van 
de 


Duitse 
voetbalbond heeft 
besloten de 


wedstrijd 
tussen 
Duitsland 
en Neder- 


land 
op 
14 maart volgend 
jaar in het 


Rhein-stadion 
te 
Dusseldorp 
te 
hou- 


den. Het 
stadion 
biedt 
plaats 
aan 


60.000 
toeschouwers. 


Hel geofysisch jaar 


, 's-Gravenhage. 
— 
De 
Nederlandse 


PTT en het Koninklijk 
Meteorologisch 


Instituut te De Bilt zullen meewerken 
aan 
het 
onderzoekprogramma 
dat 
ge- 


leerden van 
de 
gehele 
wereld in het 


.geofysische 
jaar 
1957-58 
zullen 
uit- 


werken. De PTT zal daartoe in Hollan- 
dia op Nieuw-Guinea en in Paramaribo 
(Suriname) 
radio-telescopen 
met 
een 


middellijn van 7,5 meter opstellen. Dit 
betekent, 
dat het 
— met 
de bestaande 


PTT-radio-telescoop 
in 
Nederland 


(Nederhorst 
den 
Berg) 
mee 


— voor 


Nederlandse geleerden 
mogelijk wordt 


•de 
zonneruis 
gedurende 
vrijwel 
het 


gehele 
etmaal te 
"beluisteren". 
Dit 


alles 
op 
de 
golflengten 
van 
55 centi- 


meter 
en 
1,5 meter. 
Het onderzoek 
is 


er op gericht om door een nadere stu- 
die van de zon en haar verschijnselen 
een zo ongestoord mogelijk internatio- 
naal radioverkeer mogelijk te maken. 


Trinidad naar 


Conferentie over W.I. 


Federatie 


Port of Spain. 
— 
De 
Wetgevende 


vergadering 
van 
Trinidad 
heeft 
drie 


■belangrijke 
regeringsfunctionarissen 


aangewezen voor 
de conferentie over 


dê vorming 
van 
een Westindische 
fe- 


deratie, welke 7 februari 
te 
Londen 


begint. 
Het 
zijn 
de 
minister van 
ar- 


beid, industrie en handel, A. Gomes, de 
advocaat L. 
C. Hanays 
en de minister 


Van landbouw, V. Bryan. 


De 30.000 belastinginners 
en 
burger- 


douane-ambtenaren in 
Italië 
hebben 
besloten 
tot 
twee 
stakingen, 
die 
elk 
vier 
dagen 
zullen 
duren, 
als 
protest 


tegen 
de 
weigering 
van 
de 
regering 
om hun eisen voor een nieuwe salaris- 
schaal in te willigen. 


SITHOC slachtoffer van 
schandalig 
gedrag der 


Jong Colombianen 


(Van onze sportverslaggever) 


Willemstad. 


— De 
tweede wedstrijd welke gisteravond werd 
gespeeld tussen 


Jong-Colombia van Boca St. Michiel 
en Sithoc, geldig voor de 
A-klasse com- 


petitie, werd een 
grote schande voor 
ons voetbal. 
Een 
serie van incidenten 


waarmede de Jong-Colombianen weer bewezen dat zij niet in de A-klasse thuis 
horen, en dat en plaats in de B-klasse nog te goed voor hen zou zijn, ontsierde 
deze veelbelovende en voor Sithoc zeer belangrijke partij. 


Zwarte dag voor 
Curacaos voetbal 
Sithoc moest gisteren winnen, 
wilde 


het zich gelijk houden met Jong-Hol- 
land in de strijd om de sub-kampioen 
titel van deze competitie. Helaas wer- 
den de voetballers 
van 
Sithoc samen 


met de scheidsrechter 
door de grens- 


rechter en de Jong-Colombianen zo ge- 
ïntimideerd, 
dat de uitslag 
(2-2) geen 


cent waard is. 
De incidenten begonnen 


al na ongeveer twintig minuten spelen, 
toen Sithoc's 
midvoor Juancho 
Min- 


guel in botsing kwam met een der Jong- 
Colombiaanse achterhoede spelers. Deze 
duwde Juancho van zich weg en diende 
Minguel 
enkele 
klappen 
toe. 
Toen 


Ju.'ncho zich weerde en deze klappen 
beantwoordde, 
vielen nog tvee 
Jong- 


Colombianen hem aan waarbij een van 
hen Minguel 
precies midden 
op 


hoofd een harde klap toebracht. Na 
do 


spelers van Minguel te hebben verwij- 
derd, liet Van Ham doorspelen 
zonder 


een 
enkele 
Jong-Colombiaan r-'t 
veld 


uit te sturen. 
Enkele minuten na 
dit 


incident 
scoorde 
Jong-Colom'nia 
het 


eerste doelpunt van de wedstrijd, maar 
dit doelpunt werd door van Ham zeer 
terecht 
wegens 
buitenspel 
geannu- 


leerd, 
ofschoon de grensrechter, 
in- 


plaats van de scheidsrechter te helpen, 
Van 
Ham tegensprak. 


In 
de 35ste minuut ontstond uit een 


hoekschop het eerste doelpunt van 
de 


Collegemannen. 
Ook hier 
sprak 
de 


grensrechter Van Ham tegen, toen deze 
de hoekschop aan Sithoc toekende. 
Midhalf Kwidama kopte de goed '\ oor- 
geplaatste bal precies in de handen van 
keeper Clabeer, maar deze viel met bal 
en al in het doel: 1-0 voor Sithoc. In de 
laatste 
minuut van 
deze helft 
scoorde 


Parker, door van de twee backs met de 
bal 
weg te 
rennen, het tweede doel- 


punt voor Sithoc. Om dit doelpunt hing 
zeker een buitenspel luchtje, maar Van 
Ham hield zich bij zijn beslissing. Van 
Ham floot voor de rust en Sithoc stond 
met 2-0 voor. 


Toen Juancho Minguel het veld 
af- 


kwam werd hij door drie tot vier Jong- 
Colombia spelers zonder 
pardon over- 


vallen. Zonder dat er een agent 
aan- 


wezig 
was 
om een 
„free for all" 
te 


voorkomen, sloegen de Jong-Colombia- 
nen er lustig op los. 
Voor dit 
onbe- 


schoft optreden is de hoogste straf nog 
te goed voor deze zeer onsportieve 
en 


onvergeeflijke 
daad. 


_ Jong-Colombia 


moet onmiddellijk uit 
de A-klasse 
ge- 


royeerd 
worden en door een B-klasse 


club vervangen! 


In 
de B-klasse 
zijn 
er 
momenteel 


twee goede clubs die een plaats in de 
A-klasse zeker waard zijn. Riverside en 
Centro Dominguito 
zijn 
twee 
goede 


voetbalclubs 
en zeer 
gedisciplineerd. 


Wij twijfelen er geen ogenblik aan dst 
het CVB-bestuur 
tot dit besluit 
zal 


overgaan. 


Sithoc kon in de tweede helft niet 
meer voetballen. Het miste Juancho die 
niet meer kon mee doen daar dit onder 
de 
gegeven 
omstandigheden zeer 
ge- 
vaarlijk zou zijn. 


In de 
eerste minuut van 
de tweede 
helft kreeg Jong-Colombia een penalty 
toegewezen wegens hands, welke werd 
omgezet 
in een doelpunt. Na 
ongeveer 


een half uur spelen kreeg Jong-Colom- 


bia 
haar 
tweede 
doelpunt 
door 
de 


scheidsrechter 
toegewezen. 
Bij 
een 


schermutseling 
voor 
het 
Sithoc-doel 


raakte 
een der spelers 
de bal met de 


hand aan. Van Ham floot en wees in de 
buurt van de linker doelpaal. 


Toen 
Van 
Ham 
een vrije 
trap aan 


Sithoc wilde toekennen, werd hij door 
de 
Jong-Colombianen overvallen daar 


deze 
een doelpunt reclameerden. 
Van 


Ham schijnbaar bang van de Jong-Co- 
lombianen 
veranderde 
zijn 
beslissing 


en kende 
Jong-Colombia een doelpunt 


toe, zonder dat de bal in het doel was 
geweest. Met de stand 2-2 gelijk werd 
het einde bereikt en het wachten is nu 
op de beslissing van het CVB bestuur. 


Weduwe van Enrico 


Caruso overleden 


Mevr. 
Dorothy 
Caruso, 
de 
weduwe 


van de beroemde Italiaanse zanger En- 
rico Caruso, 
is in Baltimore overleden 


in het Union Memorial Hospital na een 
langdurige 
ziekte. 
Zij 
is 
62 
jaar 
oud 


geworden. 
Op 
13 november werd 
zij 


in 
het ziekenhuis 
opgenomen. 


m 
Zij was, tegen de wil van haar ouders 


die 
zeer 
welgesteld 
waren, 
met 
Ca- 


ruso 
gehuwd, 
toen 
deze 
al 
een 
van 


's 
werelds beroemdste 
zangers 
was. 


Drie 
jaar 
na 
haar huwelijk 
overleed 


Caruso. Zij 
trouwde dsarna nog 
twee 


maal, 
maar 
noemde 
zich 
later 
weer 


mevr. 
Caruso. 


In West Duitse leger 


geen vrouwen 


In de nieuwe Westduitse strijdkrach- 


ten zullen geen vrouwen dienst kunnen 
doen. Wel zullen vrouwen kunnen die- 
nen 
bij 
verzorgingsdiensten 
voor 
de 


strijdkrachten, bij 
het 
Rode Kruis 
of 


soortgelijke 
organisaties, 
doch zij 
zul- 


len 
geen legeruniformen dragen, aldus 


heeft dr Richard Jager, voorzitter van 
de 
defensiecommissie 
van 
de 
Bonds- 


dag, bekend 
gemaakt. 


Nazi-sadisten krijgen 


(lichte) straffen 


Bochum. 
— Paul Werner Hoppe, voor- 


malige Nazi-commandant van het con- 
centratiekamp Stutthoff bij 
Danzig, 
is 


in 
Bochum 
(West-Duitsland) 
veroor- 


deeld 
tot vijf jaar 
en drie maanden 


dwangarbeid wegens zijn mede-verant- 
woordelijkheid voor de dood van vier- 
honderd gevangenen in dat kamp, 
die 


door vergassing, 
doodschieten, 
ophan- 


ging, 
injecties 
met benzine 
e.d. 
ver- 


moord zijn. Een voormalige ziekebroe- 
der van het kamp, Knopp, kreeg 
drie 


jaar en drie maanden. Een 
derde be- 


klaagde, 
de voormalige kamparts 
dr. 


Heide, 
pleegde kort voor 
het proces 


zelfmoord. 


Margharita van Oostenrijk 
schenkt leven aan een zoon 
Parijs. 
— Aartshertogin Margharita 


van Oostenrijk heeft in Parijs het le- 
ven geschonken aan een zoon. De zoon 
zal Lorenz heten. Zijn vader is aarts- 
hertog 
Robert 
van 
Oostenrijk, 
broer 


van Otto van Habsburg, hoofd van het 
oude Huis van Zwaben. 


KERST-VOETBAL IN NEDERLAND 


Zeerbelangrijke 


ontmoetingen 


Het programma 
voor Tweede Kerstdag geeft als big-match (e Rotterdam 
de 


Kro.c strüi' van Hoofdklasse A Sparta 
— DOS. 
Beide ploegen behoren momen- 


teel tol de grote kanshebbers van deze Afdeling en DOS staat in puntenaantal 
en aantal gespeelde wedstrijden er iels beter voor, zodat winst voor de Utrcch- 
ten-ircn deze positie nog zou doen verbeteren. Het belooft een verwoede strijd 
te worden met een gelijkspel als resultaat. In ieder geval zal het een goed kas- 
stuk worden voor de penningmeester. De bekende internationale scheidsrechter 
J. Bronkhorst uit Vclp zal deze wedstrijd wel tot een 
goed einde brengen. 


Maar 
ook 
Hoofdklasse 
B 
heeft 
zijn 


grote strijd. Hier moet scheidsrechtci 
•J. 
H. 
Martcns leiden 
de zware 
strijd 


tussen 
Rapid 
J.C., de 
leiders, 
en 
de 


nieuwe 
club 
van 
Abc Lenstra, 
Sport- 


club Enschedé. Ook hier dus 
een 
uit- 
verkocht 
huis* en 
veel 
spanning. 
Wij 


zouden een verrassing 
— een zege voor 


de Sportclub 
— 
in het geheel 
niet 
zo 


gek vinden 
en het zou alleen maar de 


spanning in grote mate doen toenemen. 
Zal 
Vitesse Tweede Kerstdag 
de 
gro- 


te Arnhemse supporterschare 
een 
gro- 


te 
verrassing 
gaan 
bereiden; 
het 
is 
mogelijk 
tegen Limburgia 
en 
de pun- 


ten zijn zo kostbaar, 
dus ook hier zal 


wel hard 
gestreden worden. 


Afdeling A: Ajax 
heeft niet 
zo 
ge- 


makkelijke opgave, want ADO, 
weder- 


om 
versterkt 
met Theo 
Timmermans, 


die 
weer 
genezen 
is 
van 
een 
knie- 


operatie, zal 
zeker alles 
in 
het werk 


-tellen 
om de zege-reeks van Ajax 
te 


verbreken, 
toch geloven 
wij niet, 
dat 


de 
Hagenaars 
daarin zullen 
slagen. 


NOAD 


— 
Excelsior 
kan 
een 
zege 


v/orden voor 
de 


_ Tilburgenaren. 
maar 
of HVC 
te Amersfoort van Eindhoven 


/9\ winnen, 
is lang niet zeker, hoewel 


vorige 
week 
tegen Fortuna 
?54 werd 
gelijk 
gespeeld. Fortuna '54 zal 
zeker 


niet struikelen tegen Rigtersbleek, maar 
VVV 
zal 
terdege 
moeten 
oppassen, 


want Stormvogels heeft reeds voor 
di- 


verse 
verrassingen 
gezorgd. 
Ook 
te 


Breda zal het spannen, 
waar NAC te- 


Sen Amsterdam zal trachten niet 
ach- 


ter 
te geraken 
op 
de leiders. 
Denke- 


lijk wel een zege voor 
de Brabanders 


Afdeling B: EDO 


— DFC zien wij 
in 


een Dordtse zege eindigen, hoewel 
the 


good Old 
het 
wel zwaar 
zal 
krijgen. 


Elinkwijk 


— 
Feycnoord. 
geleid 
door 


Karcl 
van 
der Meer, 
za] 
we) 
de big- 


match 
worden 
van 
Utrecht 
en 
om- 


streken .en 
ook 
hier 
dus 
een 
goed 


kasstuk 
voor de penningmeester, maar 


of het 
ook 
een 
zege 
zal 
gaan 
wor- 


den 
voor de club van Piet Kraak, 
is 


lang 
niet 
zeker. 
Feycnoord 
beschikt 


over een 
technisch 
knappe 
ploeg 
niet 


spelers 
als Schouten, 
Moulijn 
en 
Bos- 


selaar. 
GVAV 
zal 
trachten 
de 
over- 


winningsreeks 
voort 
te 
zetten 
tegen 


De 
Graafschap, 
waarin 
zij 
denkelijk 


wel 
zullen slagen. 
Benieuwd 
zijn 
wij 


naar de uitslag van PSV 
— Willem 11. 


zullen de Tricoloren nu eindelijk 
eens 


met een zege voor de dag komen? Het 
wordt 
hoogste 
tijd. ScheveningeivHol- 


land Sport 
krijgt een 
prima kans 
om 


hel puntenaantal met twee te vermeer- 
deren nu het onderaanstaande De Vo- 
Jewijckers 
op 
bezoek 
komt. 
BW 


— 


SVV belooft een 
goede 
en 
spannende 


partij 
te 
worden, 
een 
gelijkspel 
be- 
hoort 
hier 
tot 
de 
mogelijkheden. 


A: Ajax 
— ADO, NOAD 
— Excelsior, 


HVC 


— 
Eindhoven, 
Rigtersbleek 
— 


Fortuna 
'54. 
EBOH 


— 
Roda 
Sport. 


Vitesse 


— Limburgia, 
Sparta 
— DOS, 


NAC 


— Amsterdam, 
VVV 
— 
Storm- 


vogels. 


* 


B: 
EDO 


— 
DFC, 
Elinkwijk 
— 
Fe- 


yenoord, 
GVAV 


— 
De 
Graafschap, 


Rapid 
J.C. 
— Enschedé. 
Sittardia 


— 


Alkmaar, 
PSV 
— Willem 
11, MVV 


— 


Emma, Scheveningen Holland Sport 


— 


Da Volïwijksrs, BW 


— SVV. 


Super-tanker„ Vasum ” aan 


Kon. Shell overgedragen 


Amsterdam. 
— Bij 
Amsterdams grootste scheepsbouwbedrijf, 
de N.D.S.M., 


waarin de laatste jaren vele supertankschepen met een tonnage tussen 20 en 40 
duizend ton geboren zijn, die thans onder vreemde vlag de wereldzeeën gevaren, 
is dezer dagen de eerste supertanker onder de Nederlandse driekleur overgedra- 
gen: het 31.000 ton 
grote stoomturbineschip „Vasum", waarop 
even tevoren in 


tegenwoordigheid 
van vele autoriteiten de werfvlag van de N.D.S.M. was neer- 


gehaald en vervangen door het dundoek van de Koninklijke/Shell Groep, voor 
welke maatschappij het schip gaat varen. Het reuzentankschip heeft een laad- 
vermogen van 31.000 ton en een waterverplaatsing van 40.600 ton. 


Dr ir 
H. Bloemgarten, 
een der 
di- 


recteuren van de 8.P.M., noemde in een 
'toespraak de 
„Vasum" 
het 
grootste 


en mooiste onder Nederlandse vlag va- 
rende schip van de 
Koninklijke/Shell- 


vloot. 
Vijftig 
jaar 
geleden 
werd 
op 


dezelfde werf de tanker 
„Sultan van 


Koetei" 
gebouwd met een laadvermo- 


gen van 4.000 ton. Terwijl 
wij nu bij 


het vervoer 
ter zee 
denken 
in 
orde 


van 
tienduizenden 
tonnen, 
was 
toen 


de economie van het vervoer per tan- 
ker 
van 
een 
paar 
duizend 
ton 
voor 


menigeen nog 
een dubieuze zaak. Bo- 


vendien werd dit vervoer in hoge mate 
gevaarlijk geacht. Nu is de tankercon- 
structie 
zodanig 
verbeterd, 
dat het 


vervoer van olie en olieproducten per 
tanker alledagswerk geworden is. 
Bo- 


vendien kan 
van 
degenen, 
die 
op de 


moderne tanker varen, nauwelijks 
ge- 


zegd worden, dat zij extra risico's 
lo- 


pen, mits zij de voorschriften opvolgen. 
Wel blijven voor hen de bestasmde nor- 
male gevaren van 
de zee. 


Hij vestigde hierbij 
de aandacht 
op 


het belangrijke 
werk van de Konink- 


lijke 
Noord- 
en Zuidhollandse 
Red- 


üingsmaatschappij, 
waarvan hij enkele 


bestuursleden en de directeur begroet- 
te. 
In het volle 
besef van 
het 
werk, 


waaraan deze maatschappij zich wijdt, 
'besloot de directie van de B.P.M, haar 
dank en grote bewondering om te zet- 
ten in de aanbieding van 
een motor- 


strandreddingboot 
van het type Kurt 


Carlsen. 
Aan het aanbod verbond 'hij 


het verzoek de reddingsboot 
de naam 


„Willem Horsman" te 
geven. Hij 
her- 


innerde, 
wat wijlen 
Willem Horsman 


als kapitein van het tankschip „Ondina" 
deed. Hij 
sneuvelde in de laatste 
we- 


reldoorlog 
in de Indische Oceaan ten 


Zuiden van Java in de strijd tegen twee 
'Japanse hulpkruisers. 


Tenslotte overhandigde de heer Bloem- 
garten een model van de nieuwe red- 
dingboot 
aan 
de 
voorzitter van 
het 


bestuur der N.Z.H.R.M. 


De vader van wijlen Horsman woonde 


de plechtigheid bij. 


1955was gunstig 
jaar voor KLM 
West Indisch Bedrijf maakte 


130 bijzondere vluchten 


's-Gravenhagc. 
— Naar het A.N.P. verneemt, is 
1955, naar 
het zich 
op het 


ogenblik laat aanzien, bevredigend 
geweest voor 
de KLM. Er zullen 
aan het 


einde van het 
jaar in totaal 723.000 passagiers zijn 
vervoerd 
tegen 
683.000 in 


1954. Voor het eerst sedert het bestaan van de oudste KLM-route, Amsterdam 


— 


Londen, 
zijn 
dit jaar op dat traject tussen april 
en oktober meer dan 
100.000 


passagiers vervoerd. In vergelijking met 
1954 is het vervoer op de lijnen naar 


het 
Nabije Oosten 


— Bagdad, Cairo, Beiroet, Teheran, Damascus 
en Tel Aviv 


me., biina 18 procent 
gestegen. 


Aangezien 
in 
1955 aan 
de luchtvloot 


;;ccn nieuwe eenheden zijn toegevoegd, 
is 
de 
productie 
niet 
zo 
gestegen 
als 


in 
1954. toen ten opzichte van 
1953 eea 


stijging van rond 
25 procent kon 
wor- 


den bereikt. De productie nam in 
1955 


echter 
toch 
nog 
toe 
met 
ongeveer 
ö 


procent, 
hetgeen 
het gevolg 
was 
van 


intensiever 
gebruik 
der 
vliegtuigen. 


De procentuele 
toeneming 
der verkoop 


bleef gelijk 
aan die der productie 
en 


bedroeg 
eveneens ongeveer 
8 procent. 


Het luehtvrachtvervoer groeit op het 


ogenblik 
sterk. 
In 
1955 
vervoerdj 
de 


KLM ruim vijftien procent meer vracht 
dan 
in 
1954. De 
tonkilometer-verkoop 


steeg 
van 
47.100.000 
tonkiloniolo' 
in 


1954 tot 54.300.000 tonkilometer; vooral 



op de lijn Amsterdam 


— New Vork en 


op het Europese net nam dit 
vervoer 


toe. De voor de winterdienst 
1955—1950 


aangekondigde 
frequentie 
van 
drie 


vrachtdiensten per 
week van 
Amster- 


aam naar New Vork bleek onvoldoende 
te 
zijn, 
zodat 
4, 
en 
vaak 
5 diensten 


.lodig 
bleken. 
De 
frequentie 
van 
de 


vrachtdienst 
op Londen 
van 
Amster- 


dam 
uit, 
die 
in 
april 
1955 reeds 
van 


vijf diensten per week op negen dien- 
sten moest worden gebracht, moest in 
december 
worden 
uitgebreid 
tot 
12 


diensten 
per 
week. 
Luchtpostvervoer 


nam iets toe, namelijk tot 8.960.000 ton- 
kilometer. in 
1954 was dit 8.760.000 ton- 


kilometer, 
een stijging dus van 2,3 pro- 


cent. 


Door het bedrijf bijzondere vluchten 


zijn in 
1955 van Europa 
uit 
ruim 
470 


chartervluchten 
gemaakt, 
waaronder 


meer 
dan 
honderd 
trans-Atlantische 


vluchten 
tegen 370 in 
1954. Bovendien 


maakte 
het 
Westindische 
Bedrijf 
op 


Curacao ongeveer 130 bijzondere vluch- 
ten. Van het totaal aantal in 
1955 ver- 


voerde 
passagiers 
ad 
723.000 
werden 


er 498.000 in de toeristenklasse vervoerd 
(in 
1954: 434.000) en 225:000 in de eerste 


klasse 
tegen 
249.000 in 
1954. 


Het algemene 
beeld, 
dat 
de Neder- 


landse Luchtvaart 
thans te zien 
geeft, 


is 
zeer zeker 
gunstig. 
Ook 
voor 
1955 


mag op 
een goed resultaat worden 
ge- 


rekend. Zoals bekend, werd het dividend 
over 
1954 over alle aandelen verhoogd 


van vier op vijf procent op grond van 
het resultaat in 
1954. Het 
aantal 
per- 


soneelsleden nam toe in 
1955 tot 14.772. 


Daarvan 
behoren 
8.299 tot 
grondper- 


soneel in Nederland en 4.899 tot grond- 
personeel in het buitenland. 
Het vlie- 


gend personeel 
telt thans 
1.574 leden 


namelijk 524 vliegers, 
217 telegrefisten, 


315 
boordwerkluigkundigen.. 
283 
ste- 


wards 
en 
235 stewardessen. 


Watersnood in de 
Verenigde Staten 


San 
Francisco. 


— in 
drie staten in 


het 
Westen 
der 
Verenigde 
Staten 
is 
een aantal rivieren buiten haar oevers 
getreden 
door zware regens. 
Verschei- 


dene steden en 
dorpen 
staan 
onder 


water. 
Gisteren 
zijn tenminste 
twaalf 


personen 
om 
het 
leven 
gekomen 
en 


dozijnen 
huizen 
weggespoeld. 
Amphi- 
bie-eenhcden van het Amerikaanse 
le- 


ger en befschroefvllegtulgen zijn in de 
hulpactie ingezet. in Santa Cruz stond 
het water gisteren twee meter hoog en 
in Klamath, Noord-Cal'ifornië, zes 
me- 
ter. De regens 
houden 
aan 
en worden 
de zwaarste 
genoemd van 
de laatste 


honderd jaar. 


President Eiscnhowcr 
beschreef 
de 
overstromingen 
in Californic als 
een 
grote ramp en gaf machtiging tet ca . 
beperkte ücJDcitla fetèuo. 


GREEP 
UIT DE AETHEB 
CUROM 
17.00 Kinderplaatjes 
17.15 
■%rnplc 


17.30 Gramophoonplaten 17.45 
afios Feliz 
18.15 Boletin 
«*t 
£ l9ioO 


18.30 Nieuws 
18.45 Dinner MuZ1 


, 
e 


tta"' 


Kinderprogramma 
19.30 Wat 


° 


del U biedt 20.30 
Klassiek programma 21.30 Een 
van Kerstliederen 
24.00 Sluit!"*' 


Zondag Kerstochtend melodie*' 


Prot. Kerkdienst 
11.00 


11.30 
Katholieke 
j2 „5 


12.00 
Programma 
overzicht 
(si 


Luhehmuziek 
12.30 Nieuws 
12-43 


liederen 
13.00 Sluiting 
pd 1 


17.00 Spaanse Kersüiederen l7 - 
il)0n 


te muziek 
18.15 Nieuws 
18.45 t- 
j9 i0 


spel 
19.00 Voor 
de 
Kinderen 
0„s 


Kerstliederen 
19.30 Heden 
we» 
en 


een kind 
geboren 
20.00 Kerst" 
tpro- 


2030 Kerstprogramma 
21.30 *e 


gramma 
22.30 Sluiting. 
Tea 


Maandag 
17.00 Five 
]eg- 


1730 Antilliaanse muziek 5.45 cu 


nos Feliz 
18.15 Nieuws 
1845 Dj" 
fle- 


ziek 19.00 Voor de kleintjes 
!»• 


tr0oS 


varieerde Kerstliedjes. 2010 K e voice 
van Selma Lager hof. 2015. T 


, 
ndiög 


of 
America 
21.00 
Studiouitze 


22.15 Kerstliedjes 
22.25 Nieuws 
_ 


Sluiting. 
•• 
' 


RADIO HOYER: 


17.00 Tea at five. 
17.30 Met 
v 


musici 
18.15 Noordamerikaanse 
JuCn* 


ziek 
18.30 Met de jarigen m d° 


Gev3' 


18.45 Kinderrozenhoedje 
19-1° 
j jg.45 


rieerd programma 
19.30 HoorsP 


e 


pij, 


Programma 
van 
Gasmaatscn 


20.15 
Gevarieerd 
programma 
,„3 


Hoorspel 
20.45 Gevarieerd Vïoi 


..■■ 


22.00 Sluiting. 
' 
keTst' 


Ons programma voor 
de beide 


dagen 
zal 
tijdig worden beken 


maakt door onze omroepers 


Emmastad 


C.P.I.M. 


WACHTDIENSTEN: 
Telegram Afdeling: 
Van 
07.00 


— 
18.30 kantoor tel. 
p. 


Van 
18.30 


— 26 
Dec. 
07.00 3. 
A l 


hoorn tel. 2470 


— 
2307 
. 2# 


B. 
g. g- tCl' 


Personeel Afdeling: 


Vanaf heden 
12.00 t.m. 
Zat. 


•> 
jyjj- 


-12.00 uur. E. C. de Haseth, KI- b 


' 


chiel 2 tel: 23179 (stad) 
, 0 


B. g. g. nad ml. 
tel' 


Materialen Afdeling: 
P. Berends tel: 3416 
Geneeskundige Dienst 
.. <*$0 


Öp 
24 
Dec. Dr. 
Ottevanger 
tel" 


25 Dec. Dr Podvinec tel: 2624 
26 Dec. Dr. Gomperts tel: 2497 


B. g- 
g- 


Weefcendwacht Suffisantdorp- 


Gedurende dit weekend zal 


« 
p„0 t 


gende 
gevallen 
de 
heer Th. 
«• 
fjb- 


kunnen 
worden 
opgebeld 


°n 


4321. 
c -."240fl 


B. g. g. nad. Inl. te 


C.S.M. 


Rederij: 
Zat. 
C. E. 
van 
den Tol tel. 3io 


Zond. H. Poot tel: 
2570 


Maand. G. de Rooy tel: 2076 


Scheepsagentschap 
Van 07.00 


— 18.00 kantoor tel: '^■La*c 


Van 
08.00 


— 
08.00 
W. 
R. 


&*•> 


tel: 2304 
•dijKillK 


Van 08.00 
— 08.00 G. W. 
OV et° 


tel: 3412 


Dokafdeling. 
Zat van 
12.30 


— 
17.30 G. K reü 
~•■ 


2498 
""poeB' 


Van 
17.30 
— 
Zond. 
C7.30 
P- 


tel. ?146 
Van 
07.30 


— Maand. 07.30 G- 
*■ 


.... 


tel. 2498 
re&' 


Van 07.30 
— Diiu. 
07.30 
J. 
"* 


sen tel: 224a 


THEATER ASIENTO 
Zat. „Athene" 
Zond. 
Geen Voorstelling 


Maand. „The Americario''. 


Nog 
nooit 
hebben 
zoveel 
l° 


oKf' 


Israël bezocht als dit jaar. Te* 


* 
tffier<J 


ber i.l. 
waren, er 
40.700 ger e£~. 


tegtéo 33.621 övW het gaUsle jaa 


Instituut St. Antonius 


I 


wenst aan'alle oud-leerlingen, leerlingen, 
i' 


onderwijzers, onderwijzeressen en 
;! 


belanghebbenden 
\\ 


ZALIG KERSTFEEST 


en een 
\ 


• 
i 


GELUKKIG 
1956 
j 


Uit de Nederlandse Hoofdklasse-wedstrijd Ajax 


— Eindhoven, die Ajax met 4-1 


won. Keeper Hanssen van Eindhoven moest reeds spoedig na het begin zwiphten 


voor een kopbal van den Ecdel. 


zaterdag 24 december 1955 


ICLUB 


CHOBOLOBO 
tudictuac 
niKiwcp I 


PRESENTS DEC. 24th, 25th and 26th 
V.nKI J I AflAj 
UIIMINEK 


MELON A LA CANTALOUP 
MELON CANTALOUP 


LOBSTER WINTERTHUR 
HOMARD GELLE 


SMOKED HAM HAWAINAN PINEAPPLE 
JAMBON FUME SORBET DANANAS 


SALAD OPERA 
SALADE OPERA 


CONSOMMÉ OF FOWL 
CONSOMMÉ DAME BLANCHE 


FRENCH CRUST-TOAST-SOUP 
CRÈME DUBARRY 


CREAM OF CAULIFLOWER-SOUP 
CONSOMMÉ CRÖUTE-AU-POT 


AGNES SOREL-SOUP 
CRÈME AGNÉS SOREL 


SOLE BERCY 
SOLE A LA BERCY 


FILET OF SOLE A L'ORLY 
FILETS DE SOLE A L'ORLY 


RED SNAPPER BOILED SCRIMP-SAUCE 
RED SNAPPER BOUILLI SAUCE AUX 


SALMON IN ADMIRAL'S STYLE 
CREVETTES 


—:— 
SAUMON A LADMIRAL 


SPRING TURKEY MONTMORENCY STYLE 
_:_ 


ROAST SPRING TURKEY 
DINDONNEAU A LA MONTMORENCY 


GRILLED PHEASANT A LA DIABLE 
DINDONNEAU ROTI 


BRAISED CHICKEN A LA ROMAINE 
FAISAN GRILLE A LA DIABLE 


—:— 
\ 
POULET BRAISÉ ALA ROMAINE 
Vege tab les: 
Match Potatoes 
: 


Concombers with Grand 
Leg u mes: 
Pommes AUumctes 


Berry Sauce 
Concombers Farcis 


Asparagus 
with Tartar 
Sauce 
Asperges 
a la Tartare 


Desserts: 
Christmas Cake 
Desserts: 
Gateau de Noel 


Cabinet Pudding a ritalienne 
Pouciing de Cabinct a L'ltaliennc 
, I 


Coffee ke with Chocolate Icc-Crcam 
Café et Chocolat Glacés 


Coffee 
Café Demi Tasse 


Chief Cook: Ccmdido Sombo 


- Arturo Nelon 


PRICE PER PERSON PER COVER COMPLETE FL. 15.—. 
I 


FOR RESERVATION OF DINNER-TABLE, 
CALL. TEL 23112 
- 23002 


Music by Conjunto LIRICO ANTILLANO (Doy's Band) 
J 


AMIGOE Dl CURACAO 
6 


WOLLETJE 


en de grote ster 


Wolletje 
lag 
onrustig 
te 
draaien 


ïad 
hem wakker 
gemaakt 
en hij 


niet 
zo gauw 
'vat. Maar 
toen hij 


k, 
zag 
hij 
het: 
een 
heel 
grote 


schitterde 
aan 
de 
hemel, 
veel 


r 
en 
veel machtiger 
dan 
de 
an- 


de''e sterren. 


Wolletje 
richtte 
zich 
op. 


Waarom 
zou 
die 
ster 
zoveel 
groter 


2!. in 
en zoveel licht 
geven? dacht hij. 


Gisteren 
stond 
zij 
nog 
niet 
aan 
de 


hemel, dat weet ik zeker. Kon ik het 
,T|aar 
eens 
aan- iemand 
vragen. 


Voorzichtig, 
zonder 
zijn 
broertjes 


tn 
xusjes 
wakker te 
maken 
en 
met 


"n 
oog 
op 
de 
herder 
en 
Fiks, 
de 


Waakhond, stapte Wolletje naar buiten. 
Ll ' 
was 
geen 
mens 
te 
zien 
en 
alle 


ien sliepen. 
Langzaam 
liep hij 
de 


af 
en 
wandelde 
dwars 
door het 


maar 
overal 
waren 
de 
deuren 


'•cht 
en 
geen 
levend 
wezen 
was 
er 


te 
bekennen. 
Aan 
het 
eind 
van 
een 


stl'aat 
ontmoette hij 
een kameel. 
Die 



a §- 
vastgebonden aan 
een ring 
in 
de 


s=huur, 
wat te 
dommelen 
en 
schrok 


°P. toen 
Wolletje 
hem 
aansprak. 


..Hè, 
wat? 
Moeten 
we 
al 
weer 
op 


w eg?" 
vroeg 
hij. 


..Nee", antwoordde Wolletje, die hei- 


?>elijk moest lachen om het verschrik- 
'e 
gezicht 
van 
de 
kameel, 
„ik 
vroeg 



*'leen 
maar 
of 
jij 
misschien 
wist, 


*aarom die ene ster zo helder schijnt.' 


..Ik weet 
het 
echt niet", zei 
de 
ka- 


'n°el. „Mijn 
meester wil het ook we- 


'f'n- 
Daarom 
zijn 
wij 
juist 
op 
reis 


gegaan." 


»u, 
ja?" 
vroeg 
Wolletje 
verbaasd. 


..Echt 
waar", 
antwoordde 
de 
kameel. 


'ï-i' 
is 
een 
kindje 
geboren: de koning 


Vün hemel en aarde, 
zegt 
mijn 
mees- 


ter. 
En 
nu 
gaan 
wc 
er 
geschenken 


! naar 
toe 
brengen: 
mirre 
en 
andere 


dure 
specerijen." 


Wolletje 
zuchtte. 


„Ik 
zou 
dat 
kindje 
ook 
weleen: 


willen 
zien", 
zei 
hij. 
„Maar 
ik 
hel 


nfëts 
om 
te 
geven." 


„Ik 
wil 'mijn 
baas 
weleens 
vragen 


óf 
hij 
jou wat 
wil 
afstaan", 
zei 
de 


kameel. 


„Nee', 
antwoordde 
Wolletje,' 
„dat 


zou 
niet 
leuk 
zijn. 
't 
Moet 
iets 
var 


mijzelf 
zijn. 
Nou, 
misschien 
vind 
ik 


nog 
wel 
wat. 
Slaap 
wel." 


Hij 
wandelde 
verder 
en 
keek 
goed 


uit zijn 
ogen of hij 
niet hier of 
daa, 


iets ontdekte, 
dat kon 
dienen als 
ca- 


ieautje 
voor 
het kindje. 


Toen 
hij 
het 
dorp door was, kwam 


hij 
ep 
een smal 
pad. en 
in 
een 
wc 


zag hij een paard, dat 
aan het 
grazer 


was. 
Het 
was 
nog 
opgetuigd 
en 
he 


leer met 
de 
gouden 
en koperen knop 


pen 
en 
belletjes 
glansde 
in 
het lich, 


van 
de 
grote 
ster, 
die 
als 
een 
lam- 


pion 
aan 
de hemel hing. 


„Mag ik 
u 
eens 
vragen", 


" fluisterde 


Welletje, 
verslagen, 
omdat het 
paart. 


3r zo voornaam 
uitzag, 
„weet u 
mis- 


schien, 
waarom 
die ene 
ster 
zo 
groo', 


is 
en 
zo mooi blinkt?" 


„Nee', 
antwoordde 
het 
paard, 
„ik 


heb geen tijd om naar sterren te kijken 
of om over zo iets na te denken. Mijn 
meester 
heeft geweldige 
haast, 
cmda. 


hij 
een 
nieuw 
kindje 
wil 
bezoeken 


Zijn 
zadeltassen- zitten 
vol 
met 
ge- 


schenken: allemaal 
van 
goud." 


„Zou 
het kindje 
er 
blij 
mee 
zijp?" 


vroeg- 'Wolletje. 


, Dat 
zou 
ik 
geloven", 
antwoordde 


het 
paard. 
„Kinderen 
houden 
van 


blinkende dingen, zegt mijn 
baas. Heb 


lij -ooft wat bij je?" 


.Ik, 
eh.... 
nee", 
antwoordde 
Wol- 


letje. 
„Ik 
heb 
overal 
rondgekeken. 


maar tot nu toe niets gevonden." 


„Misschien 
wil 
mijn 
baas 
jou 
wel 


wat goud geven", zei het paard vrien- 
delijk.„Hij heeft tóch genoeg." 


Wolletje 
schudde 
zijn 
hoofd. 


,Als 
je 
met 
een 
cadeautje 
komt. 


moet het van je zelf zijn", zei hij. „Ik 


.-al 
heus 
wel wat 
vinden." 


Hij 
keek 
eens 
omhoog 
en 
zag, 
dat 


de 
grote 
ster 
nog 
steeds 
aan 
de 
he- 


mel 
hing. 
Hij 
wandelde vlug. in 
de 


richting 
er van en was 
zó verdiept 
in 


gedachten, 
dat 
hij 
bijna 
tegen 
een 


groot, 
grijs 
beest 
opbotste, 
dat 
voor 


hem uitliep 
en haast de hele weg ver- 


sperde. Op zijn rug zat 
een soort tont, 


i ïaar 
zo hoog van 
de grond, dat 
Wol- 


letje 
niet kon zien of er iemand 
in zat. 


Toen het kloppen 
van zijn hart 
wal 


ovef 
was, 
trok 
Wolletje 
de 
stoute 


schoenen 
aan, 
liep 
naar 
veren 
en 


vroeg: 


„Neem 
me niet 
kwalijk, 
dat 
ik 
het 


\ raag. 
maar 
hoe 
heet 
jij? Ik heb nog 


nooit zo-n groot 
beest 
gezien." 


„Dat. kan", 
zei 
het 
grote 
beest 
en 


lachte 
vriendelijk. 
„Ér 
zal 
nog 
wel 


meer 
In 
de 
wereld 
zijn. 
dal 
jij 
nog 


nooit 
gezien hebt, Als je zon rei 
; 
ge- 


maakt had als wij, half de wereld rïnd, 
zou 
je 
nog 
wel 
andere 
ogen 
opgezet 


hebben. Ik ben een olifant en mijn heer 
is 
op 
weg 
naar 
een koningskind 
om 


geschenken 
te 
brengen: 
wierook 
en 


andere reukwerken. Jij misschien ook?" 


„Ja", 
antwoordde 
Wolletje, „ik 
zag 


die 
grote 
ster 
en 
ik 
dacht: 
ik 
moet 


weten, 
wat 
die 
te 
betekenen 
heeft. 


Nu 
weet 
ik 
het, 
maar 
iedereen, 
die 



ik 
heb 
ontmoet, 
heeft 
geschenken 
bij 


zich 
en ik heb »iets. Nu zal het kind 


je 
me 
wel 
niet 
willen 
ontvangen." 


„O, 
jawel", 
antwoordde 
de 
olifant 


..Het' 
is 
het 
liefste 
kindje, 
dat 
ooit 


geboren is, zegt mijn 
heer. Kom 
nu., 


-r.ee naar binnen. Als ik er ben, zal het 


kindje we! niet zo erg 
op jou letten. 


„Waar 
naar 
binnen?" 
vroeg 
Wolle- 


tje. 


„Hier 
bij 
üe 
grof, 
zei 
üe 
olifant 


vrolijk. 
„Dit 
is 
het 
eind 
van 
onz 


eis. 
Zie 
je 
niet, 
dat 
de 
ster 
haai 


stralen, 
precies 
boven 
deze 
grot 
laa 


chijnen? Kijk, 
daar k'ömen 
de ande 


en 
ook al aan met 
hun 
geschenken. 


Ja, 
daar 
was 
het 
paard 
en 
gind 


kwam 
de kameel aandraven. 
Het 
wer-, 


i'en gedrang van je welste bij 
de grot 


.vant er waren 
ook nog 
heel wat her- 


iers, 
die 
naar 
binnen 
wilden. 
Nie- 


iriahd lette 
op 
Wolletje, 
die vlug 
mee 


dt 
grot was ingeglipt 
en nu 
aan 
het 


voeteinde 
van 
het 
kribje 
naar 
het 


"indje 
stond 
te 
staren. 
Wat 
was 
het 


nooi 
en wat lachte 
het lief! Rondom 


tonden de geschenken: 
goud, wierook 


jn mirre, vruchten en brood. 
Toen zag 


■iVolletje 
een voetje van het kindje 
in 


het stro. Het zag blauw 


— 't was 
ze- 


ker erg koud. 
En 
ineens wist hij, wat 


hij 
moest 
doen. 
Met 
een 
sprong 
was 


hij in het kribje en drukte zijn warme 
wollen vacht tegen de blote voetjes. Nee 


— 
geschenken had hij 
niet, 
maar 
hij 


dacht, 
dat 
het kleine, kindje 
dit nog 


wel fijner 
zou vinden. 


Kerstbijlage 
van de „AMIGOE Dl CURACAO" 


And Happy 
New Year 
| 


| 
* 
ij 


I Moises Pieters 
& Co. 
ij 


Neme Import- en Export Co. 


Oranjestad 
- Aruba 


I 
a 
I) i- 
I 1II 
Il 
\ 


'^ÊÊÊFmB 


Geod frtends 
. 
. 
. qiffs giYet) and rezoivzd 
. 
. 
. gey voices ringing 


©ut 


— bells caroling "Merry Christmas" 
— These are the many 


thtngs that add 
i?p t© the truc end rich spirit of the hely dsy 


—To all ©Mr friends, we soy'Mhe best of cheer for the holidays." 


1» 1, L MÜDUII O 
& SOWS Itf.V, 


and 
HAPPY 
NEW 
VEAR 


| 
Club de Gezelligheid 


© 
Here's wisLing you a joyous 


■ 




and glorious Christmas iime! 
< 



BOTICA 
DEL 
PUEBLO 
N.V. 
j 



„ 
È 
ARUBA 
i 
ü 
l 
I 


\ 
We hope our many friends and customers 
j 


enjoy a New Year filled with happinessl 


|| 
C. WINKEL 
& ZONEN 


| 
BOTICA SAN LUCAS 


ARUBA 


Het Kerstgeschenk in de Constelation 



Een tragisch 
ongeval, 
ergens 




op de 
snelweg 
tussen Belfast j 



en Dublin, waarbij twee men- 





sen het" leven verloren, stelde 




de 
autobestuurder 
Patrick 



O'Kelly voor 
een grote gewe- 


tensvraag 
Kerstmis 
gaf Lir. 
de 
kleine 


Ierse 
wees, 
een 
nieuw 
te- 


huis 


\1 et 
iets 
van 
triomf in 
zijn 
blik, 
'*' ziet 
Patrick 
O'Kelly 
zijn 
vrouw 


aan. 
Ze 
had 
een 
andere 
route 
willen 


kiezen, 
doch hij had er geen spijt 
van 


zijn 
zin 
te 
hebben doorgezet. 


• 
wen. 
die 
van 
Belfast 
langs 
de 


kust 
naar 
Dublin 
loopt, 
voert 
door 


een 
prachtig, 
open 
heuvelland 
met 


een 
hoge 
romantische 
kustlijn, 
waar 


de lerse Zee. die hier uitmondt in het 


haar 
golven 
op 
stuk 


'beukt. 


Een 
uitstekende 
snelverkeersweg. 


Pas wanneer Patrick in de verte een 


tegenligger 
ziet 
naderen, 
laat 
hij 
de 


t op 
h>->t 
rampedaal 
langzaam 
zak- 


ken en even later suizen de twee auto's 
Liüi-jr 
vlkjluij. 


Evelyn 
O'Kelly. 
die 
zich 
tegen 
het 


Iweedjasje 
van haar man heeft genes- 


teld, geniet in 
stilte van zijn 
enthou- 


!lL'. 


Al 
bijna 
tien 
dagen 
toeren 
zij 
nu 


ï)1 door het 
groene 
lerse land 
met 
de 


brede 
..glens". 
valleien 
met 
beboste 


tKHingen, waardoor visrijke 
beken 
er 


rivier*!, 
naa" zee stromen. 


„Helloh 
lei.. 
geei. zin 
om hier 


voorgoed te blijven? ' Evelyn trekt on- 
deugend 
aan 
Patrick's 
oorlelletje, 
als 


zij hem 
zo verheerlijkt ziet kijken naa' 


■Ie ruïne van het kasteel 
Dunseverick. 


waar zijn 
naamgenoot Patrick Cearnac 


eertijds 
woonde, de zwaardvechter uit 


de 
dagen 
van 
het 
begin 
onzer 
jaar- 


telling, die naar 
de overlevering 
op de 


berg 
Gulgotha 
bij 
het 
dobbelen 
het 


kleed 
van 
Christus 
zou 
hebben 
ge- 


wonnen. 


Wat een land.... 
wat een v01k....!'' 


Dat is alles wat Patrick zegt, 
als hij 


ne 
geschiedenis 
Dunseverick 


overdenkt en deze even later onder het 
rijden 
aan 
zijn 
vrouw 
vertelt. 


Met 
de machtige 
oceaanreus „Queen 


Elizabeth" 
waren 
Evelyn 
en 
Patrick 


O Kelly 
in 
Juni uit 
New Vork 
over- 


gevarelï. De eerste vacantie in het land 
van 
zijn 
vader, 
die 
omstreeks 
negen- 


tienhonderd genoeg had 
van 
de 
eeu- 


wige 
twisten 
en 
hongersnoden, 
die 


lerland 
teisterden, 
en 
met 
honderden I 


ónderen 
in 
wankele 
landverhuizers- 


schuiten 
de 
grote 
pas 
overstak. 


Har.gend over de reling van het luxe- 



jeesehip had Patrick, 
toen zij 
de gou- 



den kustlijn 
van 
lerland 
passeerden 


tegen Evelrjn 
gezegd: „Het 
moet vadei 


heel 
wat gekost 
hebben 
om 
dat 
land. 


te 
verlaten." 


Ja. het had 
de oude Patrick O'Kelly 


wat 
gekost. 
Geert 
moment 
van 


zijn leven kon hij Eire uit zijn gedach- 


te n zetten. En 
al had 
hij 
volgens 
ma- 


teriële 
begrippen- 
góéd 
geboerd 
ii. 


Amerika, soms maakte een groot heim- 
wee 
zich 
van 
hem 
meester 
en 
dan 


nam hij de kleine Patrick op de knieër. 
et* 
verteld» 
hem 
sagen 
en 
legenden 


die 
hem 
te 
binnen 
schoten.... 
ovei 


de reus Finn. 
die een dam van basalt- 


blokken dwars door de lerse Zee 
leg- 


de, 
om zo 
een 
rivaal 
in Schotland 
U 


l-.unnen 
bereiken. 
„De 
reuzendam 


.:r>ngen.... 
als 
je ooit in 
mijn lanc 


komt, ga 
dan naar 
die dam,..." 


Bijna 
vijf 
jaar 
is 
de' oude 
Patrick 


O'Kelly dood. 
Hij stierf in het harnas, 


ken 
gangsterkogel 
trof 
hem. 
de 
ro- 


buuste, 
oersterke 
politieman, 
midden 


in het hart en velde hem in een frac 
tic 
van 
een 
seconde. 


De 
jonge 
Patrick, 
die 
dezelfd 


.stoere 
gelaatstrekken 
en 
hetzelfd 


borstelige, 
rossige haar van 
zijn vade 


had. 
trad in 
de voetsporen 
van 
brigó 


Öier O'Kelly en werd benoemd 
tot ii 


;pecteur 
op 
een politiepost 
in Brook 


lyn. 


I>eklemd tussen 
de zakken ligt een jochie met blonde krullen. 


In het land zijner vade- 
deren 


Een 
ler 
met 
eer. Amerikaans 
pas 


t oort. 
Zo 
voelde Patrick 
O'Kelly 
zie! 


fin Evelyn. 
wier voorouders 
uit Wale 


stamden, 
had 
al 
lang 
afgeleerd 
vai 


kaar 
man 
een 
rasechte 
Amerikaan 
t' 


maken. 


„Ik 
heb 
lers 
b10ed.... 
schat!" 
Er. 


iaarmee 
was 
de kous af. Londen had 


Patrick 
na 
aankom-t 
van 
de 
~Queen 


elizabeth" 
als 
een razende 
bekeken. 


„Piccadilly 
Circus.... 
de Tower... 


■e Westminster Abbey.... Buckingham 
Palce.... 
schitterend.... 
schitterend. 


naar 
nu 
gaan 
we 
naar 
lerland", 
be- 


liste Patrick na anderhalve 
dag rond- 


gekeken 
te 
hebben, 
en 
Evelijn 
wist, 


'?A 
geen 
protest 
haar zou helpen. 


De 
ler had 
lerland geroken en was 


et meer te 
houden. 
En nu waren 
er 


ijna 
tien 
dagen voorbij, 
sinds de boot 


1 
Belfast 
aanlegde. 
Kriskras 
door 


•rland 
„Ik heb 
er geen spijt van, 


'atrick 
nee, ik vind het een prettig 


Ld." 
Zij 
zijn 
al 
acht 
jaar 
getrouwd 
en 


ïun 
huwelijk 
bleef 
kinderloos. 
Wie 


.en 
echter 
zo zag 
zitten, 
zo 
dicht te- 


en 
elkaar 
in 
de 
snelle open 
wagen. 


?rmoedde 
een 
jong verliefd paartje. 


Bij 
de 
rotsen 
van 
Carrig 
Usneach 


iat 
Patrick 
de 
gehuurde 
auto 
naar 


tr.ks 
ai'zweuken 
in 
de 
richting 
van 


iet 
typische 
kustplaatsje 
Ballycastle. 


lat 
bekend 
is 
uit 
de 
lerse literatuur 


ioor 
een bekoorlijk 
sprookje. 


Scan 
Callaghan 
heeft 
de 
handkar 


,'ol 
met 
zakken 
tarwe 
gestapeld. 
Het 


was 
een 
warme, vermoeiende 
dag, 
en 


;p de dorsvloer bleven heel wat zweet- 
druppels 
achter. 
Nog 
vijfhonderd 
me- 


ter ongeveer 
en de buit 
van zijn veld 


:s binnen. 
Voldaan kijkt Sern naar 
de 


volle 
kar. 
Zijn 
kleine .jongen 
Lir 
zit 


op een vrij 
plaatsje 
naast 
de 
zakken 


en knabbelt 
op een strospriet. 


Lir 
is 
. negentien 
maanden 
en 
als 


Scan 
trots 
naar 
hem 
kijkt, 
zegt 
Dei- 


dre, 
zijn vrouw, 
die 
haar 
man 
helpt 


de 
;.ware 
kar voort 
te duwen: „Zijn 


ogen zijn 
net 
zo 
blauw 
als 
de lucht 


boven 
de rotsen 
zie je dat. Seén?' 


„Ja, 
dat zijn 
ze 


" lacht Scan 
en 


::romt zijn 
rug. 
De 
binnenweg is 
rul 


en 
loopt 
iets 
in 
de hoogte. 
Nog 
een 


paar 
meter en zij 
kunnen 
de 
snelweg 


passeren. 
Scan's voortanden persen 
in 


zijn lippen van inspanning en zijn hoofd 
buigt krampachtig 
tussen 
zijn 
schou- 


ders. 


Dan 
schiet 
de kar van het 
zand 
op 


het 
asfalt. 
Het „Pas-op!" 
van 
Deidre 


gaat 
verloren 
in 
een 
ontzettend 
ge- 


kraak 
en 
remmengepiep. 
Met 
een 


zwaai heeft Patrick O'Kelly het stuur 
van 
zijn 
wagens 
omgegooid, 
als 
de 



volgeladen 
handkar 
plotseling 
voor 


zijn bumpers komt. Een fatale 
botsing 


is 
echter niet 
te voorkomen. 
Evelyn's 


hoofd bonkt 
tegen de voorruit 'en 
het 


bloed 
springt 
uit 
een grote 
buil 
bo- 


ven haar linkeroog. Patrick zelf is even 
versuft 
door de schok, maar 
heeft 
di- 


rect 
zijn 
positieven 
weer 
bij 
elkaar. 


Hij handelt als in trance. Evelyn opent 
de ogen en wijst met een zwakke hand- 
beweging 
naar 
de 
kermende 
vrouw 


aan 
de 
kant 
van 
de weg. 
Lijkbleek 


stypt 
Patrick 
op 
de 
vrouw 
toe 


..Sean.... 
Lir 
Scan 
Lir 


" 


prevelen haar lippen. „Scan.... Lir.... 
Lir...." Met zijn arm ondersteunt Pa- 
trick 
het 
hoofd 
van 
de 
armelijk 
ge- 


klede 
lerse 
vrouw 
en trekt 
dan 
zijn 


jasje uit, maakt 
er een bundeltje van 


en legt 
dit 
onder het slappe 
hoofd. 


Voor 
de 
gekreukte 
spatborden 
ligt 


een 
man. 
Doodstil! 
Zijn 
handen 
hou- 


den 
met 
gekromde 
vingers 
een 
stuk 


hout omklemd. 


Scan 
Callaghan 
is 
dood. 
Hij 
had 


..-nor het laatst cfe oogst van zijn akker 
verzameld. 


Lir- staat alleen 


Een 
paar 
vogels 
fluiten 
in 
het 
bos- 


schage. 
Voor 
de rest 
is het 
stil 
op dé 


;;l-k 
van 
de 
catastrofe. 
Vi.if 
zware 


zakken 
met 
tarwe, 
die hier 
en 
daar 


uit 
de 
gaten 
sijpelt, 
liggen 
naast 
de 


gebroken 
wielen 
van 
de 
kar. 


Radeloos 
loopt .Patriek om 
de 
ra- 


vage 
heen. 
Plotseling 
hoort 
hij 
een 


zacht 
gehuil. 
Beklemd 
tussen 
de 
zak- 


ken ligt 
een jochie met blonde krullen-. 


Dan 
wordt 
het 
klagend 
huilen 
ster- 


ker en een oogwenk later is het ventje 
bevrijd. 
Patriek 
O'Kelly zet 
de kleine 


Lir, die zo te 
zien zonder enig 
letsel 


uit 
de 
ramp 
te 
voorschijn 
komt, 
in 


het 
droge 
gras naast zijn moeder. 
De 


vrouw 
slaat 
voor 
het 
laatst 
in 
een 


Hauwe glimlach 
de 
ogen 
op 
om 
deze 


dan voorgoed 
te sluiten 


Patriek pakt met tranen in de 
ogen 


van 
ontzetting 
en 
vertwijfeling 
het 


j mgetje 
weer 
op 
en 
brengt 
het 
naai 


de zwaarbeschadigde 
wagen. 


..De 
vader 
en 
de 
moeder 
zijn 


d00d...." fluistert hij en veegt met de 


Vervolg: zie pagina hiernaast 


Keïstbijlage van de „AMICOE Dl CURACAO" 


Pi 


;i 
© + 
. 


" 


: 



E. 
&. G. MARTIJN 


(ARUBA) LTD. 


** 


This jolly 
snow man is 


!; 
helping 
vs 
say; Merry 
i| 


Christtnas 
and 
Happy 


New Year 
to 
all 
our 


patrons! 


PANAMA 
STORE 
!| 


ij 
Adolf Gröder 


ARUBA 
i 


Here's wishing you all O 
Kf 


very merry, Merry Christmas! 


and Happy New Year 
| 


Trappenberg Trading 
MBk*^ 


jij 
* 


_ * 


NOEL 
* 


BANKETBAKKERIJ P. ARTS 


wenst vrienden en cliënten 


een Prettig Kerstfeest 


en een Gelukkig Nieuwjaar 


Schottegatweg [Oost] II 


i 


■• 
_____—_ —. 
.1 
-—— 
' 



' 




' 


DIRECTIE en PERSONEEL 
Èj§ 


van de 


NI CURACAOSCHE PETROLEUM INDUSTRIE MAATSCHAPPIJ 


en de 


N.V. CURACAOSCHE SCHEEPVAART MAATSCHAPPIJ 


y wensen U allen 


Gelukkig Kerstfeest 


en 


Voorspoedig 1956 


Ê 
Industrie en Handel Mij. 
jïï 
| 
KOOIJMAN 
N.V. 
| 


fj\L 


' 
wenst U allen 
Ai 


W 


" 


Ë 


H 
Gelukkig,Kerstfeest 


1$ 
en een 
W 


M Voorspoedig Nieuwjaar |j 


■ best wishes 


for the Holidays '^4^¥% 


H 



é 


,La Casa Amarilla 


Ij 
1 
$eace on Cartï) 
m 
j 


R 
GTotoarb men,.. U 


fl B 
Each 
year 
we 
appreciate 
more 
■ 


Ifl 
VIANA AUTO SUPPLY AND TRADING CO. 
\ 


Fl?m| ml 
We sing out our wish for 


111 V 


~ 
you 
— Merry Christmas! 


S 
and Happy New Year 


H. GRAVENHORST 
& CO. 


nouw 
van 
zijn 
overhemd 
langs 
zijn 


gezicht. 


Een 
passerende 
auto 
vliegt 
naar 


Öallycastle 
om 
hulp. 
en 
het 
is 
een 
droeve 
stoet, 
die 
na 
korte 
tijd 
het 


:tadje 
binnentrekt. 
Patrick 
en 
Evelyn 


met 
toonloze 
stem 
de 


'/ragen, van 
de-politie. 
Een onderzoek 


ter plaatse heeft 
zonder 
meer 
vastge- 


steld, 
dat 
Scan 
Callaghan door 
eigen 


schuld 
om 
het 
leven 
kwam. 
Hij 
had 


iet 
opgelet 
en 
op 
de kruising 
met 


3 
snelweg 
was 
hij 
niet 
bedacht 
ge- 


/eest. 
liet 
was 
al 
zoveel 
jaren 
goed 


egaan en 'veel 
verkeer kwam 
er niet 


angs op dit uur.... 


Zo ging Patrick O'Kelly vrij 
uit. 


Drie dagen bleven Evelyn 
en hij 
in 


lallycastlc. Patrick at en dronk niets, 
lij 
staarde 
maar 
voor 
zich 
uit, 
vul 


lelfverwijten. 


~Lieveling.... 
het 
is 
jouw 
schuld 


jcb 
niet.... 
het 
is 
verschrikkelijk, 


naar het was niet 
onze schuld!" 



~Hoe 
moet 
het 
nu 
met 
die 
kleine 


mgen, wie zal 
er voor hem zorgen?" 


Dat ts het 
enige dat Patrick te 
zeg- 


u heeft. 
Na 
een korte 
strandwande- 


ing, 
vlak 
voor 
hun 
vertrek, 
is 
Pa 


Irick 
tot 
een 
verreikend 
besluit 
ge 


urnen. 
Boven 
ep hun hotelkamer pak 


Ü 
Evelyn 
stevig 
bij 
haar 
schouder: 


kijkt haar recht in de ogen en zegt... 
„Ik 
zou 
dat 
weesje 
willen 
,üo h 


uiiucrs 
kom 
ik 
er nooit 
ovc 


■en.... toe, Evelyn, zeg. d.at jij hel 
~. 


ilt." 
„O, Patrick, ik heb het niet 
druven 


.itspreken 
tegen 
je, 
maar 'k zou ook 


iets liever willen dan dat." 
Verrast 
luistert 
ue 


van Ballycastle 
naar 
Patrick O'Kelly. 


als 
deze hem 
zijn 
verzoek voorti 


„Gaat 
u 
eerst terug 
naar 
uw land. 


ir. O'Kelly. 
Overdenkt 
u 
een.- 
goed 


e 
grote slap. 
die 
v 
•» ilt ondernemen, i 


!t 
begrijp, 
dat 
het 
lot van 
de klelna 


ingen 
u 
zeer 
ter 
harte 
gaai 
en 
ik | 


aardeer dit.... 
U bent zeil -an lers» I 


'komst 
en u 
weet 
hoe 
subtiel 
in 
riil 


i.nd 
de adoptie wordt 
toegepast. 
Gaat 


echter eerst terug naar Amerik:: 
en 


c 
beloof 
u, 
mocht 
u 
bij 
uw 
bes]uu 


lijven, 
dat 
ik 
alles in tiet werk 
zal 


tellen Lir Callvghan een paar nieuwe I 
uders te 
geven." 


De overtocht 
van Patrick en EVelyn ' 


■as 
even 
triest 
als 
het 
weer. 
Toen 


■rland 
nan 
de 
einder 
verdween in c!c 


■ vel 
van 
de 
regen, 
stonden 
Patricl 


1 
Evelijn 
weer 
gearmd 
aan 
de 
re- 


ing 
„We moeten 't kind hebben 
Eve- 
, 


"n.... 
ik 
kan 
't 
niet 
over mijn hart 


erkiijgen, 
het 
aan 
zijn 
lot 
over 
te 
..ten." 


zei Patrick 
en hij 
keek 
bij 
die 


.voorden niet naar zijn 
vrouw, 
omdat 


:jn 
ogen 
vol 
waren. 


Inspecteur 
O'Keuy 
was 
verande 
jit Europa teruggekomen 
Hij was ai 


ernstiger, 
nóg 
meer 
in 
zichzelf 
g 


keerd 
dan 
vroeger. 
„De 
lerse 
luc 


heeft 
hem 
zeker 
geen 
goed 
gedaan 


:eidèn 
de 
collega's onder 
elkaar. 


Zij 
wisten niet, 
dat 
O'Kelly bezeh 


as van een idee.; Die jongen uit Bally 


""■tle, 
die Lir 
Callaghan 
zou overk 


men. 


ii.j vocht 
tegen 
de 
ontstellende p : 


pierwinkèl. 
Hij 
vocht 
tegen 
ambten: 


lij. 
Hij 
vocht tegen zichzelf. Hij 
voc! 


maanden 
en 
maanden. 


Mt. O'Kelly neemt het kleine, rozige Kerstengelifje in ontvangst. 


Lir kan komen 


De 
burgemeester 
van 
Ballycast: 


>ad 
woord 
gehouden. Want nauwelij' 


':adden 
de dringende brieven van P. 
riek hem 
bereikt, 
ot hij 
toog aan 
h< 


veris. 
Brieven 
en 
telegrammen 
we 


len 
uitgewisseld 
tussen 
lerland 
i 


Vmerika. De Amerikaanse imnilgrafi 
'■'.ens\ 
in 
Belfast 
v/as 
de laatste 
sch 


""1 in de adoptie van Lir door O'lCell 
Bijna 
"---en 
maanden 
waren 
er 
ve 


'open 
«inds 
bij 
de 
rotsen 
van 
Carri 
Jsiyeaeh 
het verschrikkeli;-';e 
ongel!' 


Lir 
Callaghan 
tot 
wees 
maakte. 
H 
vas op 20 december 
1933, dat het 
in-, 
rigratievisum 
van 
de 
kleine ler 
pp 
angetekende brief bij 
de burgemees 


r 
van 
Ballycastle 
binnenkwam 
e 
genblikkelijk ging er een ijlboodscha 
'oor de 
aether 
naar New Vork. 
..Alles, in orde.... 
Lir kan komea' 
20 
December 
1953! 


~'t 
Is 
gelukkig 
in 
orde. Evelyn 
Vandaag 
voel 
ik 
me 
voor 
hot 
eersl 
lij/ 
Patrick 
gooit 
zijn 
uniformpt-1 
n de lLlcht 
Lir 
is van ons 


' 


de Kerst 
wil 
ik hem 
hier 
hebeen' 


Weer maakt 
de 
indrukwekkende 
uni- l 


Eormpef 
een 
salto 
mortale. 


Dan 
rent 
Patrick de 
deur uit. 
Naar ! 


een reisbureau. 
..Ik 
moet 
een 
vlieg- j 


tuig 
hebben 
van 
K-rland 
naar Ameri- 
1 


ka 


" bijt hij de verbouwereerde' ba- 


lie-employé 
toe. 


..Begrepen? Van 
Shannon 
naar New 


Vork, 
het 
is voor 
een kind 
van 
twee 


jaaj 



Als 
de 
man rustig 
in 
een gids 
bla- 


dert, 
trommelen 
de 
knokkels 
van 


O'Kelly zenuwachtig op de glazen plaat 
van 
de 
toonbank. 
1iij 
volgt 
elke 
be- 


weging van de rustige 
man 
achter 
de j 
•alfe 
en 
luistert 
met 
gespitste 
oren! 


naar 
het 
gesprek 
tussen 
hem 
en 
| 


„Hello 
American Airlines 
System? 
| 


!a 
prima, 
dank u 
dus 
pp 
de! 


24e 
nog 
vijf 
plaatsen 
vrij 


" 
Even 
1 
legt 
de 
man zijn 
hand 
over de hoorn | 


en zegt tegen Patrick 
,We kunnen: 
het kind 
voor de 24e boeken 
mid- 


dernacht uit Shannon.... 
Ik 
heb hier 


het 
kantoor 
van 
de 
A.A.S. 
aan 
de 
lijn 
Is 
dat 
goed?" 


„Natuurlijk 
doen, noteer maar 
(Ar 
O'Kelly 
twee 
jaar. Hoeveel 
is 


het, driehonderdtwintig d011ar....? As-j 
jeblieft.... ik kom de 
jongen zelf af- 


laten 
I" 


„Take 
off. Power...." 


De 
stem 
van 
captain 
Georg 
Silby 


■ aki 
doi 
,• 
de 
koj?t< lefoon 
en 
brui- 


end trekken de motoren 
van 
de 
C n 


tellation met 
maximum-vermogen 
lv-1 



vliegtuig 
over 
de startbaan 
en 
enkele 


..V1...V.: i.a-i' 
is hel 
los 
van de grond, 


p 
weg 
naar Amerika. 


Sneeuwblazers hebben 
de 
star! 


choongevèegd 
en 
naast 
de 
o 


baanverlichting 
ligt 
een 
dikke, 
witt 
■ , 


vacht. 
Shannon 
in 
de 
winter! 
In 
de | 


Kerstnacht 
van 
1953! 


De 
lerse luchthaven fonkelt als 
een i 


geweldige briljant beneden de vleugels 
van 
de 



Constellation, 
als 
de 


vueiuer i* 
een 
wijtle linkerbocht 
het 


t iestel in de richting van. de Shannon- 
ïivier 
stuwt. 
Hoger 
en 
hoger 
klimt 


de 
volle 
Connie. 
Het 
is 
bijna 
half 


twaalf. Daar waar 
de driehonderdvijf- 


entwintig kilometer lange Snaiiiiou-rl- 
vier eindigt in de Atlantische Oceaan, 
zal 
de klok twaalfuur slaan 
en 
be- 


gint voor 
de 
passagiers 
Kerstnacht. 


Een klein jochie 
— fti.l Kan net twee 


jaar zijn 


— zit 
gevangen in 
de 
vei- 


ügheidsgordel aan zijn stoel, wat 
ang- 


stig voor 
zich uit te kijken. 
De 
ste- 


wardess naast hem tovert 
een koekje 


■oor zi.in 
mond en dan floept het „No 


smoking 
fasten your seatbelts", dat 


in waarschuwend 
rood 
licht boven 
do 


cockpitdeur 
schijnt, 
uit 
en 
gaat 
ste- 


wardess Christy tijdschriften ronddelen. 


L. 
O'Kelly, zo staat Lir 
op 
de 
pas- 


sagierslijst ingeschreven. De steward< ss 
weel 
alles 
van 
de 
geschiedenis 
van 


haar kleine beschermeling 
at. De bur- 


gemeester 
van 
Ballycastle, 
die 
zijn 


pupel 
persoonlijk 
naar 
Shannon 
had 


gebracht, heelt 
haar in 
het 
restaurant 


Ingelicht, 
nadal 
de 
Constellatlon 
uil 


Amsterdam 
was 
geland. 


„Zorg 
goed 
voor hem.... 
hij 
is 
het 


waard." 


Kerstwensen boven 
de 


Oceaan 


Hoger 
en hoger 
trekt de Connie 
de 


ruimte 
In. 
Het 
weer 
wordt 
slechter. 


De sneeuw- en hagelbuien zwienen het 
toestel op ui neer. In de cockpit wordt 
koortsachtig 
gewerkt. 
Gewapend met 


.mi sextanl 
is 
de navigator in 
de ron- 


de 
plastic 
koepel 
geklommen. 
Hij 


schiet 
een 
sterretje 
voor 
de 
positie- 


ling, 


„Ladies 
and 
gentlemen.... 
het 
is 


nu precies 
middernacht en ik wens u 


Ir.er 
boven 
de 
Oceaan 
op 
weg 
naar 


de 
Nieuwe 
Weteld 
"een 
gelukkig 
en 


prettig kerstfeest." 


Het is de metalen stem van 
gezag- 


voerder Silby, 
die plotseling 
door 
de 


cabine 
klinkt. 
Kerstfeest 
boven 
de 


eindeloze 
plas. 
Een 
dreumes 
in 
een 


eigenwijze, 
lange 
broek, 
zijn 
ogen 


klaarwakker, 
ondanks 
hel 
late 
uut 


dribbelt 
aan 
de 
hand 
van 
steward 
■ 


kjhrlsiy 
door hei 
gangpad. 


De 
Connie 
trïll 
in 
al 
zijn 
voi 


.i 



en 
unverhi 


aanval 
doet. 


Lir 
i:i:M rustig 
van 
de een naar 
dr 


ander. 
Hij 
w< et 
".lel 
w aar 
h'i 
Ivc 


Hij 
weel 
niei i 
van 
d 
• 
pi 
i htig 


heid 
van 
de 
Ker tnacht. Hij 
v, eet 
al 


ii en, 
dat 
de 
nu n: en 
om 
hem 
heen 


vriendelijke 
en 
opgewekte 
gszichter 


hel hën 



am 
immers 
naar 
huis! 


,11e look ! liki 
e1.... 


hij 
liikt 
op 
een 
Kerst-engeltje." 
Een 


Engelse dame trekt Lir op ha 
en 
knuffelt 
hem 
in 
een 


ling. 


Intussen 
zwoegl 
de 
al 
minium 
vo- 


gel 
zich 
als 
bij 
instini I 
n 
,-ekere 


wejs door de nacht. 


Lir 
O'Kelly 
wordt 
in 
de ogen van 


de 
naar 
hui i 
hunkerende 


een symbo 
Maar 


hel Kerstengeltje zelf is op de kt 


- ;.ii 
een 
in 
slaap 
ge- 


vallen 
en 
gaat 
zijn 
boi 



en 
ïii 


De 
t 
nu in hoofd- 


zaak 
op 
zijn 
radiokompas 
en 
dan 
is 


er contact 
mei 
[diewild 
Airport. 
New 


Vork. Amerika 
nadert 
mei 
een 
snel- 


heid 
van 
zeshonderd --kilometer 
per 


uur. Hel weer 
is enigszins bedaard 
en 


la meeste 
passagiers 
hebben, 
net 
als 


Lir, 
de 
ogen 
gesloten. 


De 
Ccnstellation 
is 
met 
de 
nacht 


:neegevlogen 
en 
het 
bleef Kerstnacht 


ip 
de 
hfle 
vlucht. 
Om 
middernacht 


erd 
lerland vaarwel 
gezegd 
en 
het 


rriiddernacht, toen Idlewild in zicht 


llV.'liill. 


V-upj 
odess Lir 


haar 
ho<Sde 
genomen 
toen 
de 


zich 
gingen 
klaarmaken 


voor 
de landing. Zachtjes 
slaat 
zij 
de 


veiligheidsgordel 
weer 
om het 
slapen- 


de 
mensje 
hee,n. 


Een 
kleur 
van 
opwinding 
en 
ge- 


zer.de 
slaap siert 
de wangen 
van Lir, 


die riiel 
eens voelt, als de Connie over 


isfaltribbels van 
Idlewild 
Airport 


nthobbelt. 


Met een zucht zakt 
het toestel in de 


wielverens als de gezagvoerder 
de 
mo- 


toren afzet. 


Een 
sneeuwstorm 
giert 
de 
geopen- 


de 
cabinedeur 
in. 


Hunkerend 
staat 
een 
man, 
de hoed 


diep 
in 
het 
voorhoofd 
gelrokken 
on 



der aan 
de steile vliegtuigtrap. 


De 
reizigers haasten 
zich 
langs hen 


Iheen.... 
Dan 
is 
er 
niemand 
meer 



Alleen 
de 
stewardess, 
daar 
hoog 
op 


iet 
miniatuurplatform 
van 
de 
trap. 


Zij maakt 
van haar handen 
een 
I 


e.i 
schreeuwt 
naar 
beneden: 
„Bent 
u 


mr. 
0'Ke11y...." 


~Ja...." 
Met 
een 
paar 
sprongen 
i; 


Patrick naast haar. „Ja, ik ben O'Kel 
iy.... waar is de kleine 
jongen?" 



..O. 
u 
bedoelt 
zeker 
dat 
kleine 
ro- 


zige 
Kerstengeltje, 
hier. 
mr. 
O'Kel- 


ly 
We zullen 
een 
deken 
om 
hem 


heen slaan 
Alstublieft 
uw Kerst- 


geschenk is de moeite waard 
Merry 


Christmas." 


De stewardess heeft de kleine Lir onder haar hoede genomen. 


Het Kerstgeschenk in de Constelation ... 
Ij 


TO ALL OIIR FRIESDS 


AND 
CISTOMERS "\:\ 


/\s another year rolls around 


we express our thanks for your past 


patronage and wish you all 
. 
. 
. 


MERRY CHRISTMAS! 


I 


* 


Aruba Commercial Bank 


CASA RECTRONICA 
- ARUBA 


1 


TO OUR 


FRIENDS 


i 
\ 


|P|pPl?<JB 
A Happy New Year! 


Meyboom's Handelsonderneming N.V. 


Piet's Soda Fountain 


- Aruba 


Feiices Pascuas y Prospero Aiïo llluevo 1956 


LINEA AEROPOSTAL VENEZOLANA 
- Curazao 


N.V. Winkels Handelmaatschappij 


I 
Aruba 


TI DIJ CS 
OF I 
_H 


TO OIR 
FRIENDS 


YÜLETIBt 


fPit* 
and happy new year 


!■ 


HOLL. SCHOENFABRIEK 
H 
Pietermaai 67 A 


H. M. BROKX 


- T«l. 12414 


Kerstbijlage van 
de „AMIGOE Dï CURACAO" 


Vervolg van vorige pagina 


Een waar Kerstverhaal 


Een 
ster 
voor Bobby 


H 


enkele 
jaren 
gele- 


een grote stad en in 
e.?n 


■ huis. Op Kerstavond was 


- 
miljoenen 
ander* 


. in een opgewonden stemming. 


Bol 
op 
welk 
moment 
de 


m 
in huis 
zou 
worden 
ge- 


n 
op zijn 
driewielertje 
volg- 


telkens 
afremmend, 
zijn 
va- 


in 
oudere broei-, 
toen 
zij 
de 


de 
grote 
tftil 
naa; 


, 
die 
op 
alies 
het 
oog 


hield, 
liep 
achter 
hem 
en 
liet 
hem. 


hem 
van 
zijn 
fietsje 
hau 


.. 
de 
kamer 
binnen. 
„Wij 


Fr 
zijn 
in 
de 
loop 
der' 
eeuwen 


vele 
d aisi ijkende 
en 
wonderlijke 


Koisuerhaien 
geschreven. 
De 
ge- 


schiedenis van kieine Bobby en wat 
hij 
beleefd* 
tussen Kerstavond 
en 


de morden van de Eerste 
Kerstdag, 


berust op waarheid. 


vader en 


ocm 
opletten", 
zei 
ze. 
Ze 
hield 


kleine 
hand 
vast 
en 
legde 
hem 


wat 
er 
gebeurde; 
dat vader 


•n hoe de boom 


è'cin 
het voetstuk werd vastgespijkerd. 


se 
de boom 
omhoog 
en 


de 
takken uit", 
zei. 
ze. „het 


ien 
prachtige 
boom 
met 
mooie 


-ie 
takken. 
En 
de 
boom 
is 
ze 


it 
de 
top 
bijna 
het 
plafond 


Dan nam zij uit een kartonnen doos. 


die 
dichtbij 
stond, 
een 
versiering 
en 


-n Ejbby. ..Hier 
is een grote 


s 
moeder, 
..dit 


ilDen 
de 
boom 
ver- 


te bent 
nu 
een 
grote 
jongen, 


want je' bent 
vier 
jaar oud." 


iby 
hield 
de bal 
vast 
en 
draaide 


ige 
geval, 
dat 
heerlijk 
koe] 


aanvoelde, 
in. zijn 
handen 
rond. 
Hij 


glimlachte. 
Dan 
hield 
hij 
de 
bal 
om- 


broer 
de 
bal 
aan- 


nam 
en 
aan 
de 
boom 
bevestigde. 


nog 
een bal, zei zijn 
moe- 


■n draad mat kleine 


De 
belletjes 
'tin- 


n 
Bobby 
lachte vrolijk. 
..Er 


oaar ijspieken. 
wat 


n 
een 
hele rol 


Op 
deze 
manier 
gingen 
de 
versie- 


n. 
de 
een na 
de ander, allemaa" 


handen. 
En 
toen 
ter- 


m 
na. 
leef 


Ve 
naderen 
nu 


Er 
is haast niets meer over. 


is 
een 
glazen vogel 
en hier een 


-lotte is 
er 
een 


— 
een 
hele 
grote, 
schitterende 


'rekte 


uit. 
..Geef 
de 
ster 
aar 


ler aan 
Bobby 
ge- 


de 
ster 
op 
de top 


van 
de boom zetten." 


Bethlehcm. 
en hij 
gaat 


op 
de 
! 


ieren 


van. 


i Was 
'd had 


vro- 


e 
ern- 


:ia 
elkaar 


in zijn 
ge- 


i. 
De 
artsen 
en 


i 
het 
er 
allemaal 


zou 
voor 


de.bcom was geplaatst. b«s h-t 
v >or 


Bobby 
tijd 
erm 
naar bed 
te 
gaan. 
En 


die avond, 
zcals 
op alle andere avon- 


den, reed hij 
op zijn driewielertje 
dooi- 


de 
hal 
naar 
zijn 
slaapkamer. 
Zijn 


moeder volgde 
en 
lette 
op 
d?t 
hij 
in 


din i blindheid, 
niet 
tegen het 
meubi- i 



air 
of de muur zou rijden. 


Na enige 
tijd 
was 
Bobby uitgekleed 


en klom 
hij 
in 
zijn 
bed. 
Hij 
strekte 


njn hand uit 
om er zeker van 
te zijn, 


dat zijn geliefde driewielertje dicht bij 
het bed stond. Toen hij daar zeker van 
was. 
lachte 
Bobby. Toen. 
terwijl 
zijn 


•ncedtr 
hem 
instopte, vroeg hij: ..Wat 


is de ster van Bethlehem?" 


~De ster van Bethlehem.... 
bet 
ge- 


beurde 
heel. heel lang geleden 
op een 


*ieel bijzondere 
nacht, 
een 
nacht, 
die 


ahe 
mensen 
op 
de 
wereld 
zich 
nog 


herinneren' Het was donüer. De 
men- 


en 
waren 
bang 
— 
omdat 
zij 
werden 


onderdrukt 
door 
vreemde 
overhecr- 


Z'.j 
waren 
erg 
ongelukkig 
en 


ivtddcn hun vertrouwen verloren. Toen 
verscheen er opeens een lichtende ster 
aan 
de 
hemel. 
De 
ster 
was 
zó 
stra- 


lend, 
dat 
het 
hele 
land, 
erdoor 
ver- 


licht 
werd, 
zover 
als 
je 
maar 
kon 


zien. Enkele 
schaapherders, 
die in 
de 


heuvels 
hun 
sehapc 
-. 
hoedden, 
zagen 


de lichtende ster. Zij 
wisten 
niet wat 


ter 
te 
betekenen 
had 
en 
daarom 


Afaren zij bang. Maar een engel daalde 
neer 
en 
zei 
de 
herders, 
dat 
zij 
niet 


bang moesten zijn. 
omdat 
de ster 
een 


teken 
was 
van 
iets 
heel 
groots 
en 


goeds, dat 
naar 
de 
wereld 
was 
geko- 


men. 


Toen 
vertelde 
de 
énngel 
aan 
de 


)€»rders; 
dat zij 
naar 
de 
vallei 
moes- 


ten gaan, naar 
het 
dorpje Bethlehem 


°n dat 
zij 
in een stal naast 
een her- 


berg 
moesten 
kijken. 
De 
engel 
zei, 


.lat 
zij 
een 
kindje 
in een 
kribbe 
met 


hooi 
zouden vinden. 
En 
de 
herders 


deden 
zoals 
de 
engel 
gezegd had 
en 


zij 
vonden de 
baby. 



Het kleine 
Christuskind was 
zojuist 




geooren.... 


„En 
ging 
toen het licht van 
de ster 


luit en werd alles weer aunker?" vroeg 



Bobby. 


„Nee, 
Bobby, 
het 
licht 
van 
de 
ste 


is nooit echt uitgegaan. De ster schijnt 
ip 
dit moment 
nog" 
(hier 
werden 
de 


! woorden van 
de moeder onvast, 
alsof 


I dj 
bang was verder 
te 
gaan). 
„Want 


| het 
was 
de 
ster, 
die 
hoop 
bracht 
in 


de 
harten 
van 
de 
mensen, 
een hoop. 


! die clle duisternis kan overwinnen 
en 



ile zorgen 


— een ster, die de mensen 


jde 
juisle 
weg 
wijst. 
Hst 
is 
de 
ste: 


'sn Be-thlehem, het licht van eeuwen.' 


Bobby 
herhaalde, glimlachend, 
heel 


zacht 
en 
teder 
de 
woorden: 
„Het 
i 


de 
ster 
van 
Bethlehem." 


• 


En 
teen 
sloot hij 
zijn lichtloze 
ogen 


en 
het 
volgende 
ogenblik 
was 
hij 
ii 


'epe 
:laap 
verzonken. 


Late 
In de nacht, toen Bobby's moe- 



;er 
n..j 
steeds 
wakker 
lag. denkende 


aan 
het 
grote leed, 
dat in het 
laatst- 


•aar 
hun 
levens 
was 
binnengetreden 


bewogen haar lippen 
zacht, terwijl zij 


een 
gebed uitsprak. 
Zij 
bad, 
zoals zi. 


al 
zo 
dikwijls 
had 
gebeden, 
dat 
e 


een 
weg 
zou 
worden 
gevonden, 
dat 


de 
artsen 
hjt bij 
het verkeerde 
einc. 


hebben, 
dat 
Er 
moest, 
ei- 


gens, 
daarvan 
was-zij 
zeker, 
een 
ma- 


nier te vinden 
zijn 
om Bobby 
uit de 


duisternis 
naar 
het 
licht 
te 
leiden. 


En 
terwijl 
zij 
bad, 
wist zij 
dat 
haar 


man 
ook wakker-was 
en zij wist 
ook 


dat 
zijn 
gedachten 
en 
gebeden 
de- 



-elfde waren 
als 
die 
van 
haar. 
Nac)i 



na 
nacht 
lagen 
ze wakker, 
één 
zorg 


en één hoop delende. Zo dikwijls had- 
den 
zij 
er 
al 
tegen 
elkaar 
over 
ge- 


sproken. 


Maar 
nu 
droegen 
zij 
hun 
leed 
i: 


stilte. 
-Ei- was niets 
in 
de wereld, 
dal 



zij 
elkaar 
liever wensten 
te geven dan 


die ene bijzi ndere 
;: i( ;. 
a 1 vva 


onmogelijk. Hel 
v/as 
alsof zij naar een 


I ster reikten.... 


En. 
in 
de 
diepe stilte van 
de 
nacht 


dacht 
zij 
weer 
aan 
de 
schitterendi 


.-.ter 
van 
Bethlehem 
en 
in 
zichzel 


herhaalde 
zij 
de 
woorden, 
die 
zij 
toi 


Sobby 
had gesproken: 
..De 
ster 
heef: 


hoop 
gebracht 
in 
de 
harten 
van 
d< 


mensen.... 
het 
licht 
overwint 
all 


duisternis, 
alle 
zorgen.... 
het 
ia 
he 


licht van eeuwen." 
En 
zij 
zag. 
als 
in 


een 
drocm, 
'iet licht 
van 
de 
schitte- 


rende 
ster 
de 
hemel 
verlichten. 
En 


riet 
stralende 
licht overwon 
alle 
don- 


kerte. 
Zij 
zag 
de lichtende 
stralen als 


uil 
de 
eeuwigheid 
omlaag 
dalen 
en 


de wereld 
onderdompelen 
in 
het 
licht 


der hoop. Een hoop. die de mens voort- 
ieidt 
op zijn 
onzekere 
pad. 
Het 
hoop 


schenkende 
licht. 
H00p.... 
Hieraan 


denkende viel zij vredig in slaap.. 


En gedurende 
de lange uren, dat zij 


sliep werd 
de duisternis van de nacht 


verdreven 
door 
een 
nieuwe 
scheme- 


ring, 
die 
zich 
over 
de 
wereld 
uit- 


spreidde. 


. Toen 
het daglicht sterker werd. 
ont- 


waakte 
zij 
langzaam. 
En 
in 
de 
wevclè 


tussen 
slaap 
en 
ontwaken 
hoorde 
zij 


een stem roepen. 
Het was 
een nadruk- 


kelijke 
stem. 
die 
onophoudelijk 
bje*' 


toepen. 
Maar 
.-.ij 
kon 
niet horen 
wat 


de stem zei.... 
Hei volgende 
ogenblik 


was zij 
klaar 
wakker 
en 
rende, 
haar 


man wakker roepende, naar de deur. 


Het 
was 
de 
broer 
van 
Bobby, 
dk 


riep. 
„Kom, 
kom. 
vlug. 
vlug. 
Kijk 


naar Bobby. 
Hij rijdt zijn drlewielértji 


door 
de 
kamer 
en 
hij 
stoot 
nergens 


tegen aan. 
Schiet toch 
op. Bobby 
kar: 


zien." 


. 
Ze renden door de hal naar de woon- 


kamer. 


Het 
was waar. 


Bobby reed al maar in het 
rond 
en 


stootte 
nergens 
tegen 
aan. 
En 
toen 


hij 
zijn 
ouders 
zag. 
stepte 
hij. 
Hij 


lachte. Toen. naai' de top van de boom 
wijzende, 
zei 
hij: 
..Kijk. 
mammie 
en 


pappie. Daar is de ster van Bethlehem.' 


~Het is de ster 
van Bethlehem", zei zijn moeder. 


B'iUby herhaahlt, glimlachend, 
heel 
HKSt 
eo 
i'ylzr 
'Sc woorden: 
I'll 
!. 
(Je 
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To 
our rhany eustomers and friends 
— 


May this Christmas be bright and gay 


And filled with many, many blessings! 


ISA SALES AND AGËNCIES 


ij 
Stoppelweg 32 


I ËpWiiifs 


To our customers: 
\\ 


Kl 
Our wish that joy and 


gladness will fill 


\ 
each passing moment of 


your Christmas 
Holiday' 


| 
and HAPPY NEW VIiAU! 


Our'entire staff wishes you all the 


blcssings of this holy season and joy and 


happinessin the years toeome 
. 
. 
. 


Koninklijke Nederlandsche 


Stoomboot Maatschappij N.V. 
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MERRY GHRISTMAS, 
«veryont! 
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ARUBA TRADING CO. 


EEN GELUKKIG KERSTFEEST 
Het 


sneeuwde hard, 
toen Marcus 


Fleming de stoep van zijn 
doch- 


ters 
huis 
opging. 
Grote, 
droge 


vlokken, 
waarmee 
hij 
zo 
blij 


als 
een 
kind. 
Hij 
hield van 
die 


'"'elende, 
witte 
wereld, 
waarin 
de 


''"sen rondliepen als vage 
schimmen, 


de hal hing geen Kerstkrans van 


"''"ker 
dennengroen 
met 
rode 
linten. 


■ a's kleuren 
waren 
zwart, wit 
en 


Marcia was ultramodern. 
Ze hield 


["et van rood, en zeker niet van rood 
'int. 


4en 
de 
achtergrond 
van 
haar 


"i'l-en-witte zitkamer droeg 
zé van- 


den felblauwe japon van Chinees 


lel. 
Haar, 
haar 
was 
strak 
achter- 


ergekamd. 
'larcus 
protesteerde: 
„Maar, 
kindje,- 


heb 
je 
met 
je krullen 
gedaan?" 


O, 
vader, 
alle 



vrouwen 
hebben 


Uen. 
Het 
is 
zo 
alledaags." 


moeder had 
haar haar altijd 
ge- 


werd, 
en 
dat 
vond ik 
heel 
mooi." 


larcia trok 
een 
geduldig 
gezicht, 


'tuurlijk. Zij hield ook van uw 
gro- 


snor. 
Maar 
mijn 
generatie 
is 
nu 


'maal 
anders." 


Marcus bekeek zichzelf -in een van de 


e spiegels. 
„Jk vind mijn snor 
niet 


't. 
En 
mijn 
gezicht 
is 
eraan 
ge- 


Wend." 


.'.ei het luchtig, maar zijn spiegel- 


! 
gaf hem 
een gedrukt gevoel. Bij 


I't marmer 
en .ebbenhout, 
bij 
Mar- 


>legante japon en haar witte ro- 


■ 
in 
de 
gele 
vaas 
voelde 
hij 
zich 


lig 
en goedkoop. Zijn jas had een 


de snit, maar hij 
droeg 
hem al 
zo 


lang, 


föhn komt 
zo 
naar 
beneden," 
zei 


ia. 
„We vinden het zo 
vervelend 


1 we u niet 
hier hebben morgen bij 


Kerstdiner, 
en ook vanavond niet. 


" John's ouders vinden, dat zij aan 


ut 
zijn, 
en 
vanavond 
is er een 


-■est op de club, en daar moeten 


heen, 
omdat 
John in het bestuur 


. 
zei 
Marcus 
hartelijk, 


t grijp het best." 


i'ir 
u bent dan 
zo alleen 


" Ze 


i le. 
„John 
wilde 
u 
een 
cheque 


i. 
maar 
ik weet dat 
u geen 
geld 


htibben. 
Jammer, vader." 
Ze 
had 


. blauwe 
ogen, 
even 
fel 
als het 


iw van haar japon. Maar 
ze waren 


B hard. toen 
ze vervolgde: 
,Ik krijg 


■ ltijd 
mijn 
zin, 
weet 
u. Ik 
moet 


John denken 
en 
aan zijn 
familie. 


ad 
gewild, dat ze u er 
ook 
bij 


en, maar ze willen het nogal for- 


' 
si hebben." 


legde 
een 
hand 
op haar schou- 


l.ieve schat, ik 
zou er niet 
eens 


Pussen. Ik 
heb 
er 
de kleren 
niet 


' voor. En 
die cheque 
die 
heb 
ik 


liever 
niet. Heus," 
voegde hij 
er- 


g toe, haar bezorgde 
blik ziend, „ik 


•dies wat ik nodig heb. Alleen ver- 


Ie er weleens naar dat jij nog een 
meisje 
was." 
Hij 
lachte, 
en 
ze 


ook. 


J hebt nu toch twee kleinkinderen!" 


i mand kan 
jou vervangen. 
Trou- 


jij 
stelde 
belang 
in 
me 
en 
zij 


'iaar, 
vader, 
u 
bent 
heus 
overge- 


Het leek 
een eenzaam 


Kerstfeest 
te 
worden 


voor 
Marcia's 
vader. 


Maar hij had tenminste 
een kat, 
een hongerige 


kac. 


voelig. 
U weet 
hoe 
kinderen 
zijn. Ik 



had gedacht dat jullie gedrieën konden 
eten 
vanavond, 
maar 
ze moeten 
naar 


een kinderpartij." 


„Maak je geen zorgen over mij." 
Marcus was blij, 
dat hij 
niet met 
de 


kinderen 
hoefde 
te 
eten, 
want 
dan 


voelde hij 
zich altijd 
zo overbodig. 
Ze 


waren wel aardig, 
maar op zon onver- 


schillige manier. 


Op dat ogenblik 
kwam 
een 
klein 


meisje binnen, keurig als een dametje. 
Ze 
bood 
haar 
grootvader 
haar wang. 


„Dag. Jacqueline," 
zei hij 
glimlachend. 


„We nemen 
een pop 
mee 
voor mijn 


vriendinnetje," 
zei 
ze. „Kijk." 


De pop was een soort Parijse schoon- 


heid, en Marcus vroeg zich af wat Jac- 
queline zou zeggen van 
de pop, die hij 


als Kerstgeschenk 
voor 
haar 
gekocht 


had. 


Voor 
de 
jongen 
had 
hij 
een 
boek. 


„Voor Marcus Beale," 
had hij 
voorin 


geschreven, 
„in 
de 
hoop 
dat 
hij 
net 


zoveel 
van 
de 
held in het 
boek 
zal 


houden als zijn 
grootvader." 


Marcia 
had gewild 
dat 
haar 
zoon 


naar ham werd genoemd, 
en John had 


het 
goedgevonden. 
Maar 
Marcus 
had 


zich 
weleens afgevraagd, 
of John 
h 
. 


ook goedgevonden zou hebben, 
als 
de 


jongen geboren was 
na de grote crisis. 


Hij zag hen nu beiden binnenkomen, 


met 
de zelfbewuste houding 
van 
man- 


nen, die er correct weten uit 
te 
zien. 


Marcus 
bedacht 
opeens, 
dat 
hij 
pas 


kort 
over zijn 
kleren 
dacht. 
Hij 
had 


vroeger, net 
als 
zijn 
vader 
en 
groot- 


vader, altijd kleren van goede snit 
ge- 


dragen. 
Maar 
toen 
zijn 
bank failliet 


»ing. bleef hem maar 
een heel gering 


inkomen over. Hij was blij, dat Marcia 
getrouwd was, voor 
de slechte tijd 
be- 


gon. 
John's 
advocatenpraktijk 
boekte 


eerder winst dan verlies bij 
de depres- 


sie. Uit alle streken kwamen 
de 
men- 


sen naar Washington om zich de stand 
van zaken te laten uitleggen door men- 
sen als John. 


Maar 
Marcus kende 
heel 
wat 
oude 


mensen, die nel 
nis hij 
alles kwijt 
wa- 


ren. Sommigen woonden bij hun kinde- 
ren' in. Marcia had hem dat ook aange- 
boden, maar toen hij 
weigerde, had hij 


haar opluchting 
maar 
al. te 
goed 
ge- 


merkt. 
Zijn bestaan zou niet armoedig 


zijn 
geweest, 
als 
hij 
het 
aanbod 
had 


aangenomen, 
maar bij 
John in huis te 


zijn, zou 
hem zijn vrijheid hebben 
ge- 


kost. John's ideeën waren niet de zijne. 


■En Marcia, 
zdals 
zoveel 
vrouwen, 
was 


helemaal als haar man geworden. Haar 
moeder was heel anders 
geweest. Mar- 


cus 
en zijn vrouw 
hadden 
een ideaal 


echtpaar 
gevormd, 
gelukkig 
met 
hun 


drie kinderen. 
En ,toen 
in. die 
vrese- 


lijke 
zomer 
de twee.jöngens 
verdron- 


ken 
in 
het 
meer. 
waaraan 
hun 
land- 


huis lag, gingen Marcus en zijn vrouw 


■nkel nog voor Marcia leven. Misschien 
hadden 
ze haar 
te 
vee] 
gegeven;- het 


was 
of 
er voor henzelf 
geen 
plaats 


neer was. En toen Marcia een jabr na 
de 
dood van 
haar 
moeder 
met 
John 


trouwde, 
was ze steeds meer van haar 


vader 
vervreemd. 


John, met zijn rug naar de haard, be- 


gon over politiek te praten. Marcus en 
hij waren het dikwijls niet met elkaar 
eens, 
en 
John 
kon 
zich. suras 
scherp 


uitlaten over 
wat hij 
de vooroordelen 


van zijn 
oude 
schoonvader 
noemde. 


Maar 
Marcus was niet gemakkelijk te 


beledigen. 
Bovendien 
was 
hij 
zich 
er 


heel 
goed 
van 
bewust, 
dat 
een 
arm 


man 
niet 
de 
volle aaïidaeht 
van 
zijn 


toehoorders 
Jon 
verlangen. 


Gelukkig werd aan 
het 
gesprek, een 


eind 
gemaakt 
doordat Marcia 
binnen- 


kwam met 
een groot pakket. 


„Ons geschenk, vader." 
Het 
was 
een 
nieuwe 
jas van 
heel 


goede stof en heel 
goede shit. De kin- 


deren kwamen met 
nog 
mefj pakjes, 


waarin 
een 
hoed, 
handschoc 


* 


.1, 
das- 


sen 
en zakdoeken zaten. Marcus moest 


alles 
aandoen 
en 
zichzelf 
in 
de 
spie- 


gel 
bekijken. 
« 


~U moet 
het allemaal 
nu 
meteer 


dragen, 
vader," 
zei 
Marcia. „Tenslotte 


is het morgen Kerstmis." 


Zijn 
spiegelbeeld 
beviel 
hem 
goed. 


Met opgeheven hoofd bedankte,hij 
zijn 


kinderen 
en 
wenste hun 
een gelukkig 


Kerstfeest. 
Toch 
had 
hij 
bij 
het ver- 


laten 
van 
het 
huis 
het gevoel, 
dat 
ze 


7>lij waren met zijn vertrek. Niet op een 
vrede 
manier, maar 
uit onverschillig 


- 


leid. 
Ze 
hielden 
wel 
van 
hem, 
maar 


ïun 
wereld 
was 
nu 
eenmaal 
ni< 


:ijne. 


Hij 
voelde zich plotseling 
heel 
oud 


en eenzaam. Het was de vooravond van 
Kerstmis 
en hij 
had 
geen boom. 
Hou 


moest dat morgen 
gaan? 
Hij 
zou 
zijn 


eigen Kerstmaal 
moeten 
bereiden. 
Hij 


hield 
niet 
van 
het 
eten 
in 
goedkope 


restaurants, 
en hij 
had 
een ronde 
ka- 


chel 
gekocht, 
die heerlijk 
brandde 
en 


waarop hij graag zijn potje kookte. 


Toen 
hij 
langs 
de 
club kwam 
waar 


hij 
vroeger jaar in, 
jaar uit ging 
lun- 


chen, 
zag hij Bradhurst, 
een van 
zijn 


vroeger 
medewerkers, naar buiten ko- 


men. Een plotselinge impuls deed hem 
zeggen: 
„Gelukkig Kerstfeest!" 


Bradhurst keek verrast op. 
„Fleming! 
Waar 
kom 
jij 
vandaan?" 


„Ik heb me in mijn winterhol terug- 


genOKKen." 


„Je ziet er goed uit.... 
Als 
we eens 


samen 
dineerden vanavond? Ik 
ben 


hier om zes uur terug." 


„Het 
spijt 
me, 
maar ik heb andere 


rv. 
"-narheid 
wag 
d*t 
Marrus 
niet 


wilde dineren met Bradhurst. Hij hield 
van eerlijke mensen 
en Bradhurst was 


niet eerlijk. Voor de grote krach kwam. 
had 
hij 
evenals 
vele anderen 
ervoor 
gezorgd dat zijn schaapjes op het droge 
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waren. 
Marcus 
was straatarm 
gewor- 


den, omdat hij zoveel mogelijk had uit- 
betaald uit 
eigen 
zaak. 
Als 
hij 
met 


Bradhurst dineerde, 
wilde dat 
zeggen 


dat hij 
zich inliet met iemand, die vol- 


gens alle rechtsnormen 
achter 
de tra- 


lies diende te zitten. 


Bradhurst zei: „Trouwens, 
veel 
zou 


ik niet 
hebben 
kunnen 
gebruiken. 


Melk, 
brood 
en 
sinaasappels, 
méér 


mag ik niet hebben. Jij hebt altijd 
goe- 


de 
appetijt 
gehad, 
herinner 
ik 
me. 


Maar ik. Het is verschrikkelijk. 
Zenu- 


wen, zegt mijn dokter. Allemaal zenu- 
wen!" 


Marcus 
wist 
een 
beter 
woord 
dan 


lat 


— geweten! Verder lopend bedacht 


hij dat zn armoede hem nog meer toe- 
stond dan melk en brood. En zijn eet- 
lust v/as goed. Hij had een schoon 
ge- 


weten. Geen wees of weduwe was door 
hem een zuinig 
gespaard 
sommetje 


kwijtgeraakt. 


In de winkelstraat dicht bij 
zijn huis 


kocht 
hij 
een blik 
bonen, 
een 
pakje 


loast, 
saucijsjes, 
wat 
aardappels, 
drie 


sinaasappels 
en 
een pond bloem. Deze 


aatste koop had te maken met een gro- 


„e 
inmaakfles perziken, 
die 
hem 
een 


paar 
dagen 
geleden 
was 
toegezonden 


door du boer, 
die vroeger Marcus'lan- 


derijen beheerde en nu voor ie nieuwe 
eigenaar werkte. 


Met zijn armen -ol zakj e.; 
kwam hij 


eindelijk thuis. Hij wconde ep de derde 
verdieping 
van 
een groot oud 
huis in 


een 
vroeger 
zt'-r 
aanzienlijke, 
maar 


nu vervallen buurt. 


De 
hal 
was 
zwak 
verlicht 
en 
een 


kille 
lucht 
hing 
in 
het 
trappenhuis. 


Marcus 
ging 
met zware tred 
de trap 


op, opeens weer somber. De 
eenzaam- 


heid die hem wachtte, 
drukte 
hem. 


Voor het eerst kwam de vraag in hem 


op, of het leven wel de moeite waard 
was. 
Zouden 
zijn 
laatste 
levensjaren 


steeds eenzamer 
zijn? Had 
hij 
ergens 


in gefaald, dat hij het zonder 
genegen- 


heid, 
zonder 
gezelschap 
doen 
moest? 


Was 
hij 
misschien 
in begrip 
te kort 


geschoten 
tegenover 
Marcia? 
Was 
het 


trots, 
die 
tussen 
hen 
was 
gekomen? 


Zijn trots d*e niet wilde aannemen wat 
ze hem bood? Hij wist het niet. 


Toen 
hij 
de 
deur 
van 
zijn 
kamer 


opendeed, kwam 
hem de warmte tege- 


moet. Onder de kachel vandaan kwam 
zijn zwarte kat, 
Hercules. Marcia wist 


niets van 
de kachel of van Hercules. 


Ze was hier nooit geweest. „Je moet zo 
hoog 
klimmen," 
had 
hij 
gezegd, 
„en 


als 
je er 
dan 
bent, vind 
je 
eigenlijk. 



weinig fraais." 


Ze had geprotesteerd: „Maar ik kan 


het niet verdragen, dat u zo moet wo- 
nen, vader." 


„Och, 
de 
verandering 
is 
goed 
voor 


me." 


Ze 
had zijn 
grapje 
afgekeurd, 
maar 


eigenlijk had hij 
niets 
anders kunnen 


zeggen. 
Hoe 
moest 
hij 
Marcia 
uitleg- 


gen, 
dat hij 
dit 
leven prettiger 
vond 


dan wat zij 
hem kon geven? Hij hield 


van zijn 
onafhankelijkheid, 
al 
was 


Hercules niet het enige gezelschap, dat 
hij 
zich 
wensen 
kon. 
IVJaar 
Hercules 


had 
hem vaak getroost! Marcus deelde 


met genoegen zijn portie vlees en melk 
met 
zijn 
metgezel, 
al moest hij 
daar- 


door nog zuiniger zijn dan strikt nodig 
was. 
■ 


„Het spijt 
me. 
beste 
jongen," 
zei 


Marcus, 
zijn 
zakjes 
op 
tafel leggend, 


„maar 
ik heb 
de melk vergeten." 


Hercules 
miauwde 
klaaglijk, 
en 


Marcus wist 
dat hij weer uit zou gaan 


om 
melk te halen. 


De man en de kat gingen samen het 


portaal 
op. 
Marcus liep 
de trappen af 


en 
Hercules 
installeerde 
zich 
op 
de 


bovenste 
trede om te wachten. 


Marcus 
kocht 
melk 
en 
een 
stukje 


rauwe 
biefstuk 
voor 
het Kerstdiner 


van 
Hercules. 
Tenslotte 
had 
hij 
zijn 


enige gast een goed maal aan te bieden 
ep Kerstmis, dacht hij 
een beetje bit- 


ter. 
Als 
hij 
de cheque 
van 
John 
had 


aangenomen, had hij kunnen 
gaan eten 


met de 
een of andere 
oude 
«vriend. 


Maar 
geld 
van 
John aannemen! 
Nee. 


dat kon niet. 
Als John van hem hield, 


was het misschien iets anders 
geweest. 


Maar John hield alleen 
van 
zichzelf, 


niet eens van 
Marcia 
en de kinderen. 


Terug in het huis sprak hij Hercules 


onder aan 
de trap toe. „Het vriest dat 


het kraakt, 
beste 
jongen." 


Maar het was niet Hercules die ant- 


woordde. 
Een kinderstem 
zei: „Hij 
is 


20 
lekker 
warm." 
Boven 
aan 
de trap 


zat 
een 
jongen 
van 
een 
jaar of tien 


met Hercules op zijn schoot. „Hij is net 
een kacheltje." 


Marcus zei: „Hoe kom jij zo 
opeens 


uit 
de lucht 
gevallen?" 


„We 
wonen boven." 


„Wie, 
wij?" 


„Mijn 
oom en tante 
en ik.' 
Ze 
zijn 


naar de bioscoop. Ik kon niet mee, om- 
dat er niet genoeg geld was. Mijn tante 
zegt, 
dat ik 
nog 
genoeg 
kan 
zien in 


mijn 
leven. 
Ze zegt 
dat grote 
mensen 


uit 
moeten 
gaan, 
anders 
worden 
ze 


gek." 
Hij 
herhaalde kennelijk 
wat hij 


had gehoord. 


„Wil 
je niet 
even 
bij 
mij 
binnen- 


komen?" zei Marcus. 


„Mag het echt?" vroeg de jongen, en 


zijn hoge 
stem bracht zoveel dierbare 


herinneringen 
in Marcus' 
hart 
in 
be- 


roering, 
dat hij 
haast 


; g 
de deur 
ging 


opendoen om zijn gezicht niet te laten 
zien. 


„Het 
goede dat 
je 
gezonden 
wordt, 


moet 
je altijd 
zonder 
vragen nemen," 


zei hij achterom. 


„U 
praat 
net als in boeken," 
zei de 


jongen 
tevreden. 


„Hou je van boeken?" 
„Nou! 
Maar 
ik 
heb 
er niet zoveel, 


hoor. Ik lees aldoor dezelfde weer 
op- 


nieuw." 


Marcus. 
wees 
de 
jongen een van 
de 


grote, leren 
fauteuils. Met de boeken 


waren 
ze het 
enige 
wat hij 
uit zijn 


vroegre huis had overgehouden. 


„Mooi 
is 
het hier," 
zei 
de 
jongen. 


Een aardig 
kereltje, 
dacht 
Marcus. 


Hij 
had 
versleten, 
maar 
schone 
kle- 


ren 
aan, zijn 
ogen waren trouwhartig 


blauw 
en 
hij 
had 
prachtig 
krullend 


haar. Zijn wangen een beetje 
te bleek 


alsof hij ondervoed was. 


„Heb 
je al 
gegeten?" vroeg Marcus. 


„O 
ja. 
Tante 
had aücs 
klaargezet. 


m 
...,. 
,i 
had 
geen hongei 


" 


V_s 
Jouw 
leêftÖ<} L'^i^o^ 


anders 
aardig 
honger 
hebben!" 


„Ja, tante zegt ook, dat ik raar ben 


met eten." 


„Wat had ze dan voor je klaargezet?" 


vroej Marcus betweg. 


„Vruchtensla 
en toast. 
De toast heb 


ik gegeten, 
maar. de vruchtensla niet. 


Tante eet het altijd om niet dik te wor- 
len. Oom Harry lust het ook niet. Hij 
eet bijna altijd in een restaurant." 


„Zou je samen met mij willen eten?" 


vroeg 
Marcus. „We poffen de aardap- 


pels, dat is zon gezellig werk, wat zeg 
je daarvan?" 


Marcus 
goot 
melk in het schoteltje 


van Hercules, die meteen gulzig 
begon 


te slikken. „Wat is hij blij, hè?" zei de 
jongen. 


„Ja. Ik 
had hier ook 
zo 
graag een 


hon 1 gehad, maar dat kan nu eenmaal 
niet 
Vroeger had ik een heleboel hon- 


den. Mijn kleine 
jongens hielden veel 


van 
onze honden." 


„Waar zijn 
uw jongens?" 


Marcus ontweek 
de vraag 
niet. „Ik 


geloof dat 
ze in de hemel zijn." 


„Tante 
zegt, 
dat 
er geen hemel 
is. 


Maar dat is niet waar. hè? Eerst dacht 
ik, 
dat 
mijn 
vader 
en 
moeder 
maar 


voor een 
poosje 
waren 
weggegaan. 


Maar tante 
zei, dat ik het 
beter kon 


weten." De 
hoge jongensstern beeide. 


Marcus zei: „I. i.'de gaat noj't 
croou. 


Je vader en m..- 
Ti hebben van je ge- 


houden, dat wet* je toch wel.'" 


„Ja.... 
o ja". 


„Dan houden ze nog van je. Dat moet 


je nooit vergeten 
en je moet niemand 


geloven die zegt, dat 
h.n 
niet 
waar 


is." Hij 'zweeg 
even 
en 
vroeg 
dan; 


..Wanneer 
heb 
je hen 
verloren?" 


„Toen 
ik acht was. 
We 
hadden 
alle 


drie diphterie en ik alleen werd beter. 
Soms vind ik 
het jammer. 
d:it ik 
ook 


niet 
ben 
doodgegaan." 
Hij 
zei 
het 
zo 


gewo.) ï, 
dat 
Marcus 
tranen 
in 


zijn 
o;;en kreeg. 


„Je 
hebt je leven 
gekregen 
om 
er 


iets goeds 
van te 
maken," 
zei hij. 


„Hebt 
u dat ook 
gedaan, 
toen 
hw 


jongens 
doodgingen?" 


„Ik heb het in elk'geval geprobeerd. 


Misschien 
is 
het 
niet gelukt, 
maar ik 


heb het geprobeerd." 


Marcus begon 
met 
de vóoroereidin- 


gen voor het 
eten om zijn aandoening 


te verbergen. „In de boekenkast 
staan 


ook een paar jongensboeken. Kijk maar 
eens 
of je iets 
moois vindt, terw'.jl 
ik 


bezig 
ben." 


In minder dan geen tijd 
was de jon- 


gen 
verdiept in 
een 
boek. 
maar 
tben 


Marcus hem na 
een half uur aan taiel 


noodde, kwam hij meteen. De tafel was 
gedekt met 
een 
helder wit servet. 
De 


zes saucijsjes waren 
geflankeerd door 


de bonen en de gepofte aardappels. 
De 


sinaasappels 
vormden 
het 
dessert. 


Marcus wierp een laatste blik 
op zijn 


werk, deed dan zijn zwarte colbert aan. 
borstelde het af en keurde zichzelf in 
de spiegel. 
Hij borstelde zijn haar en 


draaide zijn grijze snor 
op. Dan schoof 


hij lachend een stoel aan voor zijn jon- 
ge gast, die vol bewondering had staan 
kijken. 


„Ik 
vind 
u 
de 
fijnste 
man 
die 
ik 


ken," zei de jongen. 


Marcus voelde zich gevleid. Met een 


weids gebaar bediende hij 
hen beiden 


van de schotel. „Misschien kom 
je dan 


nog 
eens terug," 
zei hij. „Wat doe je 


morgen?" 


„Niets. Tante en oom zijn 
ergens uit- 


genodigd, en dan krijg ik geld om hier 
op de hoek te gaan eten.' 


Marcus kende 
het 
goedkope eethuis, 


„Wil je 
niet samen 
met mij 
eten 
en 


Kerstmis vieren? We 'hebben wel geen 
boom. 
maar 
ik bak pannckoeken, met 


heel bijzondere perziken in siroop, die 
iemand me heeft gestuurd." 


„O, 
wat 
fi,jn! Maar 
ik vind het het 


fijnst 
dat ik bij 
u 
mag komen!" 
De 


ogen van de jongen straalden, en Mar- 
cus vergat meteen dat hij net gedacht 
had, dat de jongen alleen maar het bij- 
voeglijke naamwoord „fijn" kende. 
Hij 


had hem wel in zijn armen willen ne- 
men. Het. was zo lang geleden, dat ie- 
mand graag bij hem wilde zijn. Tranen 
prikten achter zijn ogen. 


Na 
het eten kozen 
ze 
een bock 
om 


uit 
voor 
te 
lezen. 
De 
jongen 
kroop 


naast 
Marcus 
in 
de 
grote 
leunstoej, 


„Mag 
dal? 
Zo 
zat 
ik ook 
altijd 
met 


mijn vader." 


Of het mocht.' Hij vond 
het nee 


Marcus 
las !ftt verhaal, 
dat hij 
zo 


vaak aan zijn zoontjes had voorgelezen. 
„Wat fijn 
is 
het," 
zuchtte de 
jongen 


af 
en 
tóe 


Na een tijdje viel He Jongen in slaap. 


Marcus sloeg een arm om hem heen 
en 


was 
gelukig. Het was precies als heel, 


heel 
vroeger. 
Een kleine 
jongen 
had 


lem nodig. 
Hij kon gemakkelijk raden 


;vclk leven de jongen bad bij zijn tsmte, 


een 
zelfzuchtige 
wouw. 
met 
een 


ioftder karakter. Daar was g®eo tfefUe 


te verwachten voor dit 
jonge hart. 


Toen 
de 
jongen 
wakker werd, 
ging 


hij 
met • een ruk rechop 
zitten 
en zei 


beschaamd: „O, ik ben in slaap geval- 
len, terwijl u voorlas!" 


„Ik 
vond 
het 
prettig," 
zei 
Marcus. 


„Het was net of 
je een 
zoon van 
me 


was." 


De jongen, zijn haar in de war, zijn 


oogleden zwaar 
van 
slaap, keek 
hem 


ernstig aan. „Ik 
zou dat best wilien," 


zei hij. 


„We zijn al dikke vrienden, hè?" ze: 


Marcus hees. „Maar 
ga nu maar gauw 


naar 
bed. 
en 
als 
je 
tante 
het 
goed- 


vindt, kom je morgen maar weer." 


„O, z.c vindt het vast goed. want dan 


hoeft 
ze 
zich 
geen 
zorgen 
te maken, 


ziet 
u. 
Ze 
zegt 
dat 
het onzin 
is 
om 


allebei thuis te blijven. En,als 
ze niet 


uitgaat 
om pret 
te 
maken, 
wordt 
ze 


gek." 


De 
volgende 
ochtend 
werd 
Marcus 


bij 
Marcia aangediend, terwijl 
ze haar 


ontbijt 
op 
bed nuttigde. 


„Vader!" zei ze toen hij binnenkwam. 


„Wat 
leuk!" 


„Waar is John?" 
„Naar de kerk. Hebt 
u al ontbeten?" 


„Ja. 
ja." 
Hij 
keek 
de 
kamer 
rond, 


oen in wit en geel uitgevoerde kamer. 
Marcia zag er lieftallig uit in haar wit 
bédiasje, 
omzoomd 
met 
zwanendons. 



Hij 
zag haar vragende blik. „Je vraagt 


ie 
zeker 
af 
waarvoor 
ik 
kom. 
Wel, 


"ïarcia, ik 
ben 
van 
gedachten 
veran- 


„r-j. Als John me die cheque wil 
ge- 


ven, zal ik het 
graag aannemen." 
Hij 


zag 
de 
verbazing 
in 
haar 
gezicht 
en 


voor ze iets kon 
zeggen, vervolgde hij 


_:nel: „Het is niet voor mezelf. Het is 
voor 
een kind, 
een 
jongen, 
die 
hulp 


nodig heeft. Hij doét me aan je broer- 
tjes denken, Marcia. Hij heeft goed eten 
en boeken 
nodig. En 
iemand die 
hem 


af 
en toe 
gezelschap houdt. 
Hij 
heeft 


een 
tante 
die 
hem 
aan 
zijn 
lot over- 


laat 
En 
hij vindt het zo prettig bij 


mij.... 
Hel. is 
zo lang geleden 
dat ie- 


mand dat vond." 


„Vader, 
u 
weet 
hoeveel 
ik 
van 
u 


houd!" 


„Ja, 
kindje. 
Maar 
jij hebt 
John 
en 


de kinderen." 


„U 
n-.oet niet meer van hem houden 


dan van mij." Haar stem sloeg over. 


„Lief 
kindje 


" 
Hij 
nam 
haar 
in 


zijn 
armen. 


Dicht 
tegen 
hem 
aan fluisterde 
ze: 


„Denk niet 
dat mijn 
leven over rozen 


gaat. J0hn...." 
Ze 
zweeg. 


Marcus wist niet wat hij 
moest zeg- 


gen. Na een tijdje hief 
hij 
haar hoofd 


naar hem op. „Als hij 
je niet gelukkig 


maakt, zal 
ik die cheque 
niet nemen, 


Marcia." 


„O. 
vader, 
ik 
ben 
gelukkig 
genoeg." 


Ze 
sloeg haar armen 
om 
zijn 
hals. 


„Vader?" 


„Ja, 
kindje?" 


„Mag ik u het geld geven? Omdat ik 


van 
u 
houd 
— 
en omdat 
die 
jongen 


op mijn broers lijkt?" 


..Herinner 
je je n0g....?" 


„Dacht 
u dat ik hen ooit ben 
verge- 


len.'" 


Hij 
legde 
zijn hand om haar gezicht. 


Beschaamd 
dacht hij 
dat 
hij 
dat 
in7 


derdaad had gemeend. „Mijn eigen lie- 
ve dochter 


" 


Toen hij vijf minuten later het huis 


verliet", 
was 
het of alle klokken 
van 


de hemel luidden.' Hij 
had 
heel 
wat 


bankbiljetten in zijn portefeuille, maar 
het was niet het geld dat zoveel bete- 
kende. 
Het was 
de liefde die ze hem 


had 
gegeven, 
met 
hetzelfde 
warme 


meisjeshart 
van 
vroeger. 
En 
hij 
had 


gedacht, dat ze hard en koud was 
ge- 


worden. 


Enkele winkels waren 
open. 
Marcus 


Kocht een mand. 
die hij 
vulde 
mei 


wat hij krijgen kon. Hij besloot 
dal 
ze 


'.ouden gaan eten in een ouderwets res- 
taurant, 
waar 
een 
echt 
Kcrstdintt 


geserveerd werd. En daarna de avond 
thuis, 
op 
zijn 
kamer, 
met 
een 
boek. 


Hij hoep'e 
dat 
deze 
Kerstmis 
vele 


avonden zou inluiden, 
waarop hij kon 


voorlezen. 


Toon 
hij 
thuiskwam, 
/alen 
Hercules 


en 
de 
jongen 
boven 
aan 
de 
trap 
te 


wachten. 
„Tante 
en oom zijn 
al 
weg. 


dus dan zijn 
we fijn mol. z'n Iweeön." 


klonk 
de 
hoge stem 
Marcus 
tegemoet. 


..Met z'n tweeën," herhaalde 
Marcus. 


Nooit zou hij 
moer eenzaam 
zijn. 
Hij 


had de 
jongen 
en hij had Marcia, 
die 


in 
zijn armen gehuild had en die van 


hem hield. 


Terwijl hij samen 
met 
dé 
longen 
de 


mand 
uitpakte, 
vertelde 
hij 
wat 
ze 


dag 
zouden 
gaan 
doen. 
„Lijkt 
je 


dat 
een 
goed idee?" 


„Nou," 
zei 
de 
jongen met 
trillende 


lippen, 
„ik 
vind 
het 
toch 
zo 
zo 


fijn!" 


Marcus 
i-i< 
'-!*'- 
Maar 
er 
was 
iets 


diepsrs cfctt ..j-_4 in. 
_.;.; hart. 


Marcus goot melk in het schoteltje van Hercules.... 
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HET VREDESENCELTJE 


Een Kerstvertelling voor 
grote 
mensen 


„Je bent een goed engeltje. Je kent de 
mensen niet. Ze willen wel vrede, maar 
wij met ons Kind moeten altijd vluchten. 
„Ze zullen het eens leren, als ze nog meer 


geleden hebben dan nu”. 


: fj~ et 
was 
maar 
r 
;< 
! 
si 
lJ 
klein engeltje.' Dr., omdat 


, 
engelen 
geen 
lichaam 


woben, 
en 
dus 
niet 
groeien 


wnnen, 
was het altijd 
klein 


, Er zijn veel 
engelen m de 


en wie let er dan pp zon 


**e«n dingt In zijn vrije tijd, als 
* e* geen 
dienst had voor 
de 


*oon van God, liep het engeltje 


wat rond door de wijde' 


jftnelzalen. Het ging eens kij- 
*e« bij de poort, waar St.-Petrus 


binnenkomende 
zielen 
te 


woord stond, of op 't grote bin- 
nenplein, waar Michael de le- 
kenen drilde. En daar was het 


* liefst. 
Uren kon het kijken 
"gw die voovbijdreunende regi- 
"tènten, naar 't geflikker van de 


zwaarden. En dan 


de grote Michael, die 


stond, hoog en geweldig in 


jftftt stralend harnas. Zijn rrieta- 
n stem zong de bevelen, en op 


™t zwaaien van zijn geweldig 


zwenkten en draaiden 


"e legioenen in een eindeloos be- 


in ordelijke wendingen, 
ontzagwékkend. 
Op zulke mo- 


kon 
het engeltje 
wel 


eens verdrietig worden, omdat 


zo klein was. 


Maar ja, er zijn soldaten en 


**l<lere engelen. En dit engeltje 
mjs kennelijk niet bestemd voor. 
l?t hemelse leger. 
God heeft 
rvn plan met iedere engel. 


kyP 
zekere 
dag 
— het 
Mep 
teeert 


stipr J 



er? er. ste Kerstfeest 


— werd het 


iet i 
rïo 
Cantor 
geroepen en 


»an 
,erfie een - mooi JJW van: Glorie 
iJ}. God in den Hoge, 
en vrede 
op 


Het 
aan 
** e mensen van goede wil. 


typ Vond dit lied nog mopier dan de 
het 


°erende lcBioenen. Eigenlijk wist 


\,. 
half wat het zong en waar- 


in y" dit alles diende, al merkte het 
j 
', aan het 
zenuwachtige 
gedoe in 


. 
hemel dat er iets groots ging ge- 


sq 
enkele dagen lang moest het 


(j or klaar 
staan, 
keurig 
opgesteld, 


E?fl? bij stem, zodat ze op 't eerste 
Jat 
.k°nden 
vertrekken. 
En 
toen 


eindelijk 
kwam-, 
was 
dat 
ecu 


gewaarwording. 


6' Engeltje was nog nooit de 
he- 


..:' Uit 
geweest, 
en 
nu 
vlogen 
ze 


Jgfend 
door 
het 
heelal. 
Waar 
ze 


Hp. .'Bingen daar glansde een pracli- 
j}« licht 
Zé 
bleven 
zweven 
ergens 


■ 


"ven de aai'dc, in de eindeloze ruim- 
,' 
,van 
de 
nacht. Er 
waren 
bergen 


."der hen 
met 
donkere, 
ruige, 
rug- 


™- En 
er stond "n wankele schuur 


£aBrboven 
een grote, dikke ster stond 


;p Stralen 
dat ze 
het er warm 
van 


sV?S«m. Toen zongen 
ze hun lied van 


gteriè 
en 
Vrede. De bergen 
trilden 


! 
van, 
zeeën 
en 
rivieren 
golfden 
r* 
op het ritme 
van 
dat lied. Die 


, C'H 
hebben alle 
vogels 
gezongen 


r^t het zomer was. Maar 't engeltje 


,erSat .te 
zingen. Want het zag het 


2*d en Maria 
en St.-Jozef. 
En het 


y?''eep 
ineens wat 
er gebeurd was. 


, n Was God. voor Wie het boven al 


;üve"l eeuwen 
lang gezongen had 
en 


f'Waaid 
met de geurende wierook- 


**pK Dit was God. 
~f n het schreid? van 
ontroering en 


'"'ldschap omdat dit Kindje 
zo 
lief 


I Gtxi 70 
goed was. Het ging arge- 


,,"« zitttn 
op de rand van 
dr kribbe 


p ' 
1 kT; 
in nar, het staarde naar.... 


II 
bei 
vergat 
te 
zingen 
totdat 


Kind 
Zijn 
neen 
even 
opende 
en 


SWe naat dat'kleine engeltje. Toen 
feon het te zingen. 
ZÓ vurig en zo 


JWï, 
dat 
Maria 
vr ..•■■lvikt 
vroeg 


«et niet wat zachter 
!:■< n. 
''■'.' 


fT 


M leven van 'h enr.ej is ?.o lang. 


' i 
Het is niet mogelij ;, 
daar al- 


-»- 
Ips 
van 
te vertellen. 
Ons 
en- 


relte kroeg allerlei functies 
te 
ver- 


u,""i 
Fnk°ic 
eeuwen 
lang 
poetste 


lc '- 't zvz-aard van Mier 
■>'. later werd 


}°t korkengeltj* 
on 
tenslotte 
werd 


& Kéwaarangel 
van 
, -leme jon- 


'i. Dat was pret'ig. Hei speelde mee 


" Kraal o" soms b 
"i in de bossen. 


! 
' 
kptkk"l»(> 
' 
' 
i legerde. Latrr 


! 
hc< 
ook 
p- -e 


" 
«obool, énid« 


*5.9 
minder pret' 
-'• f' aar hcJt 


. d ' ; ! 


' 
«i.in plif.it. 
' 
'1 
' 
.had Bd 
» 


nog 
Jtt' t 
o-> 
tijd 
kunnen 


<*3>ekke.n. 
vl-.k 
voor 
'n 
**""* 


twagen. 
, 


nu 
— 
1 
v as 'n wee 1: voor 


•s 
_ u 
2 jongetje ges cor- 


{*B. 
\V> 
een 
!-"-in 
engeltje •krijgt 


' 
! 
b-.;, iardc 
■. 
r s 
sterft 
jong. 
En 


is hr. iw.sr goed dat «'c -°Jl''f 
waarc'er nooit te zien krijgen. 


' ■■' 
«-as 
dus 
h- 
engeltje 
vrij 
va 


' 


. en moest het 
zich ■melden bj 


jrote engel, die in d'kke boeken 
ies 
bijhoudt 
waar 
het 
hemelse 


" 
toneel 
a'lemaal 
werkzaam 
«■ 


, 'av het engeltje 
meldde 
zicli 
niet. 


's' bleef nog wat op aaide, 
t Uier» 


Icgen Kerstmis en het zou zo graag 
in 
de Kerstnacht 
eens rondvliegen 


over heel 
de aarde om overal te zien 


ho'ï 
de mensen Kerstmis vieren. 


In 
de hemel 
was 't 
mooi. 
Daar 


kon het God zien van aanschijn 
tot 


aanschijn, 
en in de kerken was het 


mooi. Toen het nog kerkengeltje was 
had 
het 
eeuwenlang 
gestaan 
naast 


het 
tabernakel. 
Door 
de 
broodsge- 


daante heen had het God aanschouwd 
en aanbeden. Maar in de Kerstnacht 
is God als een kind, en het herinner- 
de zich nog altijd hoe het was, die 
eerste keer, de stilte rond de kribbe, 
de besneeuwde velden en de lichten- 
de winterhemel daarboven, en 't lied 
van glorie en vrede. 



Het engeltje besloot te blijven tot 


na Kerstmis. Dat was natuurlijk niet 
goed, 
maar 
och, 
het 
was 
nog zon 


klein ding. 


En. 
's avonds, 
toen 
niemand 
het 


merkte, ïladderde het engeltje 
rond 


over de wereld. Het wilde zien. hoe 
't 
stond met 
de 
voorbereiding 
van 


het Kerstfeest, hoe ver 
de mensen al 


waren met de versiering en waar ze 
't mooiste 
stalletje 
aan 
't 
bouwen 


waren. Dat 
werd 
een 
diepe teleur- 


stelling. Èr was niets te zien. Snel- 


treinen 
trokken hun 
lichtstreep door 


het 
donker. Op 
veel plaatsen 
laaide 


de vuile gloed van fabrieksvuren. De 
steden waren 
als grote plekken Ben- 


gaals 
vuur 
in 
bonte 
kleuren. 
En 


overal 
liepen 
de mensen, haastig 
en 


eenzaam, 
in 
hun 
hoge 
jaskragen. 


Van boven gezien leek het 't krioelen 
van 
mieren in een 
vuur. Alles was 


brutaal licht. Alleen 
de ramen 
van 


de kerken waren blind. 


Ongerust 


vloog het engeltje 
ver- 


der. 
Zouden 
de 
mensen 
het 


vergeten? 
Zouden ze niet 
we- 


ten dat het 'over twee 
dagen 
Kerst- 


mis was? Maar dat kon toch niet. En 
bet 
vloog 
verder,' al 
maar 
verder, 


over de donkere aarde, 
over bergen 


en bossen en kale velden, over zeeën 
die koud 
en 
eenzaam klotsten. 
En 


dan weer over land. Ver weg waren 
de 
lichtplekken 
van 
de 
steden 
die 


gaten brandden' in de nacht. Ergens 
in 
een 
groot, 
koud 
land 
waren 
de 


bossen 
al 
dicht 
besneeuwd, 
en 
er 


was 
een 
open plek 
■ met beweeglijk 
licht. Maar toen 't engeltje 
ging k;i- 


ken, 
bleek 
het 
een 
kale 
vlakte 
te 


zijn. De sneeuw was er vertrapt tot 
modder. Magere 
dieren 
liepen 
daar 
doorheen, 
doelloos- en 
gelaten, 
met 
gebogen koppen. 


Er 
was 
prikkeldraad 
omheen 
en 
dikke lichtbundels veegden heen en 
weer over de troosteloos vieze grond 
En 
het 
engeltje 
vloog 
verder. 
Tel- 
kens zag het weer zon goor vierkant 
tussen 
de besneeuwde bossen en tel- 


kens prikkeldraad 
en 
sterke lichten 
en broodmagere dieren. Maar op een 
van 
die 
plaatsen 
was 
het 
anders. 
Daar waren de lichten gebundeld 
op 


één punt en in die harde Hchtkring 
gevangen 
stonden 
't 
engeltje 
schrok er van 
't waren geen die- 
ren, 't waren 
mensen. 
Magere, 
ver- 


schrikkelijke mensen. Ze hieven hun 
dunne 
armen in 
een tragisch 
bela- 
chelijke 
dreiging en ze schreeuwden 


met bijna 
gestorven stemmen en uit 


hun diepe kassen glansden hun matte 
ogen, 
wanhopig 
en boordevol 
leed. 


Het engeltje vluchtte 
weg. Was 't 
dan geen Kerstmis, over twee dagen 
al? Treurig vloog het verder, en het 
zag nog veel dat verschrikkelijk was 
om te zien. Kanonnen, 
die de nacht 
bespuwden 
met hun vlammen, 
bom- 
men die 'n grote, vuile wond sloegen 
in de witte aarde. En ergens, in een 
grote stad, waren 
de mensen samen- 


geklonterd 
tot 
een 
massa 
die 
zich 


door de straten heen perste rond een 
oud 
mannetje 
met 
een idioot-witte 
baard. En die noemden ze het kerst- 
mannetje. 
Dat 
was 
wel het 
ergste. 


Het engeltje kon 
er niet meer tegen; 
het verborg zich achter in 'n kleine 
dorpskerk 
en het schreide van ont- 


zetting en verdriet omdat de mensen 
zo slecht waren. 


Het werd Kerstmis. Er was sneeuw 
gevallen. 
Die 
bedekte 
veel 
trieste 
dingen. 
De 
wereld 
was 
selu 
i, 
en 
de 
maan 
deed haar 
best. 
Ze 
stond 
vriendelijk vol aan de hemel en haar 
licht maakte de sneeuw minder koud, 
de nacht minder dreigend. 
Het engeltje wachtte 
op 
de klok- 
slag van twaalf. Het had 
een 
plan- 
netje uitgebroed in zijn kleine 
ver- 


stand. Als de mensen niet wisten dat 
het Kerstmis 
was, 
dan 
zou hij 
het 
hun 
zeggen. Het kende 
nog 't lied 
van die eerste Kerstnacht en dat zou 
het overal 
gaan zingen. Twee dagen 
lang had 
het 
zich geoefend 
in ver 


vliegen 
en hard zingen; eerst. boven 
een 
geribbelde 
woestijn 
waar 
geen 


mensen wonen. Maar daar 
ging het 
niet. Het was er te warm. Toen had 
het verder gerepeteerd boven 'n een- 
zaam 
stuk. Engeland. En nu wachtte 


het. Daar sloegen plechtig alle klok- 
ken. 
De 
wind woei de' klanken bij- 


een 
en 
het werd een 
uitbundig 
ge- 


beier, 
dat twaalf' slagen lang duurde. 


Het 
engeltje was al 
in de lucht; 
en het repte zn kleine vleugels. Over 
steden en 
dorpen vloog 
het, rap "en 
licht, 
over zeeën en 
oceanen 
waar 


eenzame schepen 
moeizaam 
vooruit- 
schoven 
door de 
golVen. 
Het 
vloog 
over alle landen en overal 
zong het 
met zn kleine stemmetje: Glorie aan 
God 
iri 
den 
hoge. 
Vrede 
op aarde 


a?n 
de mensen van 
goede wil. 


Het 
werd 
een 
wonderlijke 
nacht. 


De mensen hoorden het engeltje zin- 
gen 
en 
ze zeiden blij 
tegen 
elkaar: 


„Het 
is 
vrede!" En 
overal trokken 


ze aan 
de kerkklokken 
en 
die be- 
gonnen uitgelaten te galmen door de 
doodstille nacht. De 
mensen die nog 
geloofden gingen 
naar 
de' kerk 
en 
hun blije 
stemmen 
echoden 
vreemd 
heen en weer tussen de rijen huizen. 
Alle 
mensen 
werden 
wakker 
en 
hoorden het 
goede nieuws. Die niet 
geloofden in 
God schonken 
'n 
glas 
voL Alle mensen waren blij. 


, Mear niemand was er zo gelukkig 
?'•- 
het engeltje. Het zag en hoorde 
en het vloog maar verder, als- 
leend zn lied van Glorie en 
'> rede. 
Het 
vloog 
weer 
boven" 
de 
kampen 
waar 
langzaam 
stervende 
rusteloos 
rond 
wankelden 
achter 
hun prikkeldraad. 
Het 
vloog 
dap enkele keren heen cii weer 
en 
het zong 
extra 
hard 
*~ 
vurig/ 
zelfs dis mensen hieven. WW? 
oen op 
a.*. luisterden 
het'] 
*•-, 
Bvb magere 
£& 


der gebogen, nun ogen minder tries- 
tig. 
Ze 
zouden gedanst hebben van 
blijdschap 
als 
ze met 
zo 
vervallen 
waren; 
ze 
zouden 
geweend 
hebben 
van vreugde, wanneer ze, na al hun 
leed, nog tranen hadden 
overgehou- 
den. 


En 
verder vloog het engeltje, 
be- 
ven 
de landen waar het oorlog was. 
Daar gingen de kanonnen 
zwijgen en 
de mensen sprongen te voorschijn uit 
hun modderige schuilplaatsen 
en zij 
gaven 
hun 
tegenstanders' sigaretten 
en drank. Alle mensen hoorden het 
lied dat het engeltje zong met 
zijn 
klein, hoog stemmetje, door de klare 
winternacht. En 't engeltje zelf werd 
zo blij. Het zag hoe de mensen luis- 
terden. Ze waren niet slecht. Ze ver- 
langden naar vrede en geluk. Er was 
niet meer nodig dan het zingen van 
een lied om de vrede terug te bren- 
gen 
op 
aarde. 
Het 
engeltje 
voelde 
xich gelukkig dat het dit had mogen 
doen. 
Het 
dartelde 
uitgelaten 
door 


de lucht, 
het zong 
nog 
maar altijd 
door van pure blijdschap. 
Maar 


ineens 
was 
het 
op 
weg 


naar 
Betlehem. 
Dat 
moest 


het 
gaan 
vertellen 
aan 
het 


Kind. En 
het vloog 
weg, zonder te 


zingen nu, want dan ging het vlug- 
ger. Daar was de stal. Juist als toen. 
De dikke ster stond er weer breed- 
uit 
boven. 
De 
wereld rondom 
was 


stil 
en 
geheimzinnig. 
De landen 
en 


de 
bomen 
en 
de 
vogels 
luisterden 


naar het schreien van het Kind. Want 
het Kind 
schreide. Maar het engeltje 
ginc'blij 
naar binnen. Het Kind zou 


lachen 
als het Wist wal 
er gebeurd 
was. En het 
ging weer ritten 
op 
de 
rand van de kribbe, en het 
vertelde, 
opgewekt en 
vlug. dat de mensen nu 


elkaar gingen liefhebben, dat ze alle 
strijd gestaakt hadden en dat ze blü 
waren mét de vrede. 


Maar 
het Kindje 
lachte 
niet. 
En 
net 
arme 
engeltje 
werd 
ongerust. 
het begon 
nog eens opnieuw met z'ti 
verhaal, 
stotterde, 
en 
stopte 
He 
Kind 
schreide 
maar 
door; 
en Maria 


en 
Jozef keken zo ernstig. Toen 
be- 
gon Maria te spreken: 
„Engeltje, dn 
had 
je niet 
mogen doen. Ze 
zullen 
ontdekken 
dat het niet 
waar is. 
J" 
hebt 
gezongen van: Glorie 
aan 
Goei 
en 
vrede 
op 
aarde. 
P 
-~>ensen 
be- 
grijpen dat 
niet 
goed. 
. horen a 
leen maar: vrede op aa; 
>, en ze ze-> 
niet dat het ook om Gods glorie gaa' 
Ze 
zien 
niet, 
dat dié 
beide 
dingen 
samenhangen. Arme mensen. 
Morgei* 
zullen ze nog heviger strijden 
en 
no 
wreder 
zijn. 
En 
hun 
wanhoop 
za 
dieper zijn dan ooit." 
Het 


engeltje, luisterde 
sprake- 


loos. Met 
grote 
ogen k>ek hr 
naar Maria, en het bleef maar 
kijken, 
ook toen 
ze al lang was ui- 


gesproken. 
Langzaam 
begon 
het 'te 
begrijpen 
dat het heel 
dom 
g'-da,-m 
had. Het dacht aan die stumners ach- 
ter 
het prikkeldraad, 
aan 
hun 
ïe-r' 
dat morgen 
nog groter 
z.r-u 
zijn. En' 
ineens begon het te huilen, met grote 
uithalen, wild en wanhopig. Hei 
snik- 
te onophoudelijk en zo heVig'dat de 
hemel 
meedeed. 
De 
sneeuw 
buiten 
smolt ervan. De 
os en de ezel draai- 
den hun grote 


■koppen 
bij 
en keken 
met 
vreemde 
ogen 
naar 
d?t kleine 
schokkende, engeltje. .Sint-Jozef 
was 
er beduusd van 
en bromde 
goedmoe- 
dig: 
Kom, 
k0m....- 
Mast 
Maria 
trok het engeltje dicht naar zich toe 
en streek met zachte hand over zijn 
springende 
lekken, 
en 
zei: 
..Toe 
ie 
moet. niet huilen. Je bert 
een 
goed 
engeltje. Het'Kied 
was blij 
met 
}' 
goede bedoeling. 
.Te wist immers Bi? 
beter. 
Je kent 
de 
menseji 
niet. 
Z" 
willen we) 
vrede, maar wii 
met 
on 
Kind moeten altijd vluchten. Ze ku'- 
len het eens leren, alj 
ze no g meer 
geleden hebben dan nu. En 
dan' ma! 
jij'mee. als ze mijn Kind wel willer 
Dan 
mag 
jij ruigen 
voor aüo flie" 
sen: Glorie a..n 
Gvd in den hope. 
e< 


vrede 
op 
aarde aan 
de mensen 
a'dn 
góéde wil. 


Toe» 
heeft het bengeltje 
zïjr 


rrsf.eri 
V^1 ?-^"" 1 


~*~,- 
v-,*. 
v-',-,,j 


Mu"ï4 
trok Wét 
jfoaeUfe ïicht 
naar 
aicH 
BMuv. 


....Enkele 
dagen moest het koor klaar 
slpan 


Kerstbijlag» van de „AMIGOE Dl CÜRACAO" 
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| 
Uur thanks to you for being such 


good friends to our firm 
— to each of you a 


warm and friendly wish for the happiest of all 


holiday seasons 


— Merry, Merry Christmas! 


And a Happy New Year! 
- 


De Gouden Beker N.V. 
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■ 


:■. 
■■ w% 
'■ 
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• 
friends and customers. To every ene we wisb 
9 
\_s 


'J.?*k 
MERRY, 
MERRY, CHRISTMASI 
N^^^\ 


) CURACAO TRADING CO MPANY S.A. 
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LET OP DE ZEER VOORDE- |! 


LIGE AANBIEDING VAN 


DRANKEN 


<- 
bij 


; 
Metropolis 
C.T.C. Otrabanda j 



Heerenstr. 
Roodeweg 
5 


ji 
, 
iflerrp 


Cbrtótmaö 


: 
and HAPPY NEW YEAR 
j 


F. VREUGDENHIL 


Levensmiddelenbedrijf 


DE ZOON VAN DAVID 
Tumult en oproer heerste in de 
straten van Bethlehem; maar in een 


stal vond een ongelukkig 


meisje de vrede 



VT iriam 
zong 
bij 
haar 
weefgetouw. 



l * Haar slank lichaam bewoog 
zacht- 



jes- heen 
en weer op het rhythme van 



haar werk. Haar blik 
rustte vol 
aan- 



dacht op de zachte draden tussen haar 



vingers, 
die 
gaandeweg 
het 
mooiste 



stukje 
stof 
maakten, 
dat 
het 
stadje 


bethlehem 
ooit 
gezien 
had. 
Het 
was 



blauw, het diepe hemelsblauw van een 



schemeravond, doorweven met zilveren 



draden. 


„Het 
is 
bijna 
af", 
zei 
de 
kleine 



Naomi. 
~Je 
bent 
bijna 
klaar 
met 
je 



bruidsjurk." 


„Ja", 
zei Miriam. 


„Het 
schittert net als de sterretjes", 


vervolgde 
de 
kiene 
Naomi. 
Ze 
zat 


aan 
Miriam's 
voeten, 
haar 
pop 
op 


haar schoot. 
„Het 
is een jurk 
van 
de 


nacht. 
Waarom 
is 
je 
bruidsjurk 
net 


als 
de 
nacht, 
Miriam? 
Waarom 
niet 


als 
de 
dag? De 
mantel, 
die 
je voor 


Jacob 
hebt 
geweven 
was 
net 
als 
de 


morgen 
—■ helemaal groen 
en 
goud." 


Miriam 
keek 
door 
het 
kleine, 
vier- 


kante raam naar buiten en vroeg 
zich 


cif hoe ze haar kleine zusje moest ant- 
woorden. Waarom 
koos 
ze het 
zachte 


olauw en zilver van de nacht om zich 
te 
tooien 
in 
het 
uur van 
haar 
trots 


on 
vreugde? Waarom 
niet 
de heldere 


kleuren, 
die een ander meisje 
gekozen 


zou 
hebben? 


„Ik 
hou 
zo 
van 
de nacht", 
zei 
ze. 


„Als ik wakker lig in 
de 
nacht, 
voel 


ik 
me altijd 
gelukkig, 
omdat 
de 
da- 


geraad 
dan komt. 
Overdag 
is 
de 
da- 


geraad 
voorbij, 
's 
naphts 
kun 
je er 


op 
wachten. 
En 
ook 
is 
de 
nacht 
al- 


tijd 
al 
gevallen 
als Jacoo komt." 


Ze 
glimlachte, 
haar 
zachte, 
lieve 


glimlach, 
die haar 
ogen altijd zo won- 


derlijk 
deed stralen. Naomi, 
een rond, 


bruin 
krullekopje, "met 
een 
gezichtje 



als 
een 
appel, 
krabbelde 
gehoorzaam 


overeind 
en 
ging 
naar 
het 
kleine 


slaapvertrek. 
Het 
was 
al 
bijna 
don- 


ker 
en 
ze kende 
haar 
plaats 
als 
Ja- 


cob 
werd verwacht. 


Miriam 
stond 
op 
en begon 
het 
ka- 


n eitje 
op 
te 
ruimen 
en 
gereed 
te 


maken voor Jacobs bezoek. 
Ze schoof 


j haar weefstoel 
op zij, 
zette een 
lage 


bank 
bij 
de 
houten 
tafel 
en 
haalde 


net 
brood, 
de 
melk 
en 
de 
gedroog- 


de 
vruchten 
uit 
de 
kast. 
Zij 
en 
de 


kleine 
Naomi 
waren 
alleen 
op 
de 


wereld, afhankelijk 
van Miriam's ver- 


diensten 
als 
weefster, 
en 
ze 
leefden 


heel 
sober. 
Hun 
huisje 
bestond 
uit 


slechts 
twee 
kamers, 
maar 
ze 
zouden 


nooit 
hebben 
willen 
ruilen 
met 
een 


onder 
huis 
in 
Bethlehem, 
want 
ze 


woonden 
op 
een 
hoog 
punt 
aan 
de 


rand 
van 
het 
stadje 
en 
vanuit 
hun 


vensters 
hadden 
ze 
een 
wijd 
uitzicht 


over 
'hel 
heuvelende 
land, 
dat 
zich 


wijd 
en 
zijd 
rond 
hen 
uitstrekte. 


De 
zon 
ging 
onder. 
Geboeid 
keek 


Miriam 
naar 
de, lange 
banen 
rosé 


wolken, 
die 
vlak 
boven 
de 
horizon 


';fgen 
onder 
een 
lucht 
van 
sleutel- 


bloemengeel 
en 
turkoois 
blauw. 
De 


heuveltoppen 
glansden 
van 
rood 
en 


•imèthyst en puur goud, alsof de kleu- 
ren 
van 
de 
lente 
daar 
al 
te 
bloeien 


st inden. 


„Wat mooi!" 
zuchtte 
Miriam 
en 
ze 


z>nk 
op haar 
knieën, 
haar 
armen 
op 


de 
vensterbank. 
„Alsof 
er 
bloemen 


ontluiken in 
de 
voetstappen 
van 
een 


bode 
uit 
de hemel." 


Kn 
toen 
gingen 
haar 



de 
woorden 


door het 
hoofd, die in de harten 
van 


al'e 
vrome 
Joodse 
mannen 
en 
vrou- 


wen 
leefden. 
„Hoe licht gaan over de 


tergen 
de voeten 
van wie 
goede 
tij— 


Jtogfin brengt, van wie 
de vrede ver- 


kondigt." 
Ook 
in 
haar 
hart 
leefden 


deze 
woorden, 
deze 
goede 
tijdingen 


van 
een 
hemelse 
verlosser, 
uie 
eens 


vreugde 
en rijkdom 
zou 
brensen 
aan 


de gekwelde aarde, 
en 
weldadig voel-' 


ac ze de vrede van zijn rijk van lief- 
de 
om 
haar 
heen. 


Heel even 
maar. 
Ze 
werd ruw 
op- 


geschrikt 
door trompetgeschal, 
dat 
de 


avondstilte 
wreed 
verbrak. 
Ze 
keek 


naar de heuveltoppen. 
Ze waren bloed- 


rood 
en 
ds lucht 
stond 
in 
laaiende 


gloed. 
Bloed 
en vuur. 
Een 
gevoel 
van 


angst overviel haar, 
een onafwendbare 


dreiging. 
Van 
het rijk 
der 
verlossing 


was ze weer terug in het rijk 
der Ro- 


meinen, 
der 
overwinnaars, 
die 
Gods 


volk 
in 
slavernij hadden geboeid. 


Het 
was 
het 
tormpetgeschal 
van 


de 
Romeinse 
overheerser 
geweest. 


Het 
kleine 
stadje 
wemelde 
van 
de 


soldaten; 
want Rome verwachtte 
van- 


avond 
oproer. 
Er 
was 
een nieuw 
be- 


sluit van 
de 
Ceasar bekend gemaakt, 


dat 
nieuwe 
belastingsommen van 
het 


ov< ! wonnen boerenvolk eiste, een volk, 
dat 
al 
zoveel betaald 
had, 
dat 
het 


nauwelijks meer een eigen bestaan had. 
Elke 
man 
moest naar zijn 
eigen 
stad 


fian 
om te betafen wat hij 
de 
over- 


heerser 
verschuldigd 
was. Bethlehem, 


de stad van David, was 
de oude 
moe- 


der 
van 
al 
diegenen, 
die 
er trots 
op 


waren 
van het huis van 
David af 
te 


stammen 
(trots, 
want zou 
de 
Messias, 


de 
grote Verlosser, 
niet uit 
het 
huis 


van David zijn?) en haar smalle 
stra- 


ten waren vanavond vol van haar 
op- 


standige kinderen. 


Jacob-ben-David was 
een 
van 
die 


opstandelingen. Toen hij 
zich verloof- 


de met Miriam was 
hij 
nog 
een boer 


in 
de 
heuvels, 
gelukkig 
en 
vol 
ver- 


wachtingen 
bij 
het 
bouwen 
van 
zijn 


huis, dat hem en Miriam en de kleine 
Naomi 
onderdak 
zou 
verlenen. 
Maar 


de 
oogst in 
de 
twee 
daaropvolgende 


jaren was mislukt en hij had de zware 
oelasting 
niet 
kunnen 
betalen. 
Rome 


had 
niet 
willen 
wachten; 
ze 
hadden 


hem 
ales 
afgenomen 
wat 
hij 
bezat, 


zijn 
wijngaarden, 
zijn 
olijvenhof, 
zijn 


ossen, 
zijn 
graanvelden 
en 
het 
huis, 


dertjuist voltooid was. 


Hij was een geruïneerd 
man. 


Miriam had zich 
met 
de haar eigen 


kalmte 
geschikt 
in 
haar 
lot.' 
Ze 
had 


gezegd, 
dat 
zij 
met haar weven 
ge- 


noeg 
geld zou kunnen 
sparen 
om 
een 


nieuw stukje 
land 
te kopen. 
Wat gaf 


het als 
het 
jaren duren zou? 
Als 
ze 


maar eindelijk hun huis 
en hun liefde 


mochten krijgen, wat gaf het dan 
hoe- 


lang 
ze 
moesten 
wachten? 


Maar 
het 
wachten 
mocht 
Miriam 


weinig 
kwaad 
doen, 
die 
haar 
werk 


had 
en haar natuurlijke 
rust 


— voor 


Jacob 
was 
het 
niet 
gemakkelijk 
ge- 


weest. 
Hij 
was 
een grote, sterke man 


met 
een 
vurig, hartstochtelijk 
karak- 


ter. 
Een 
enkele 
maal had 
hij 
werk 


gevonden 
als kameeldrijver 
of 
water- 


drager, 
maar 
eigenlijk 
was 
dat 
zijn 


trots 
als 
landbezitter te 
na 
geweest, 


en zijn vurig temperament paste 
trou- 


wens 
zijn 
werkgevers 
weinig, 
zodat 


hij 
meestal 
spoedig 
werd 
ontslagen. 


Zijn ongeduld, zijn gevoelens van wrok 
jegens 
de 
overheersers 
en 
zijn 
bran- 


dend verlangen naar Miriam, maakten 


meer 
en 
meer 
onwillig 
om zich 


te bukken onder het juk, dat hem was 
cpgelegd, 
en Miriam had 
het dan 
ook 


niet 
verbaasd, dat hij 
tenslotte Zeloot 


was geworden, al had 
ze er veel ver- 


driet 
van 
gehad. 


Deze 
Zeloten 
waren 
mannen, 
die 


net 
hun 
aangedane 
onrecht bitter 
en 


w-tnhopig 
had 
gemaakt. 
Ze 
woonden 


in grotten in 
de bergen 
en tussen 
de 


rotsen 
van 
de 
woestijn, 
en 
vandaar- 


uit 
vielen 
ze 
in 
wilde 
benden 
rijke 


Romeinen aan, die op weg waren naar 
hun 
villa's, 
of kooplui 
van 
Jeruzalem, 


=n 
soms 
zelfs, 
als 
hun 
aantal 
groot 


■genoeg was en hun woede een toppunt 
had bereikt, 
een Romeinse legertroep. 


Ze waren zo stoutmoedig, zo snel en zo 
goed 
bekend 
met 
de 
wilde, 
verlaten 


heuvels, 
dat ze 
heel 
moeilijk te 
van- 


gen waren. Als het de Romeinen lukte 


hen 
gevangen 
te 
nemen, 
werden 
ze 


meedogenloos 
veroordeeld tot de 
dood 


am 
het kruis. 


Als 
Jacob 
haar 
een 
van 
zijn 
zeld- 


zame, 
korte, 
gevaarlijke 
bezoeken 


bracht, 
smeekte 
Miriam 
hem 
altijd 


weer 
toch 
terug 
te komen 
naar 
het 


veilige leven van de stad 
en het veld. 


Maar hij 
wilde het 
niet. 
Zoals vele 


van 
de 
Zeloten 
was 
hij 
zeer 
gods- 


dienstig 
en hij 
geloofde 
uit 
heel 
zijn 


hart en ziel in de komst 
van de 
Mes- 


sias, 
de 
grote 
Verlosser. 
Maar 
hij 


geloofde 
niet, 
zoals 
Miriam, 
dat 
de 


Verlpfser 
als 
een vredebrenger in 
de 


.volken van 
de hemel zou verschijnen. 


Hij 
geloofde, dat 
de 
mensen 
om 
hun 


eigen 
verlossing 
moesten 
vechten 
en 


dat 
de 
Messias 
plotseling 
zou 
komen 


als 
een groot krijgsman aan het hoofd 


van 
een geweldig 
leger. 


Miriam 
legde 
haar hoofd 
op 
haar 


srraen en huilde zachtjes, denkend aan 
zijn 
roekeloosheid. 
Hij 
kwam 
haar 


eens in de maand bezoeken, altijd laat 
in 
de 
avond, 
en 
vanavond 
was 
het 


zijn 
tijd. 
Het 
was 
haar 
gelukt 
hem 


een_ boodschap te laten brengen, waar- 
in ze hem had gevraagd vanavond niet 
te komen, omdat het zo roerig was in 
het 
stadje; 
maar 
hij 
had 
haar 
laten 


weten, dat hij juist daardoor zo 
mak- 


kelijk kon komen, omdat hij ongemerkt 


in het gedrang van karavanen door de 
stadspoort 
zou 
kunnen 
glippen. 


Miriam hief haar hoofd 
op. 
De 
zon 


was 
ondergegaan, 
het 
rosé 
licht was 


weggetrokken 
en 
de 
duisternis 
was 


gevallen. 
Jacob 
zou 
niet 
lang 
meer 


op 
zich 
laten 
wachten. 
Ze 
stond 
op 


en 
ontstak 
de olielamp. 
Dan 
ging 
ze 


het slaapvertrek in om 
de 
sporen 
van 


haar tranen 
weg 
te wassen. 
Ze dacht 


dat 
ze 
Naomi 
al 
vast 
in 
slaap 
zou 


vinden, 
in elkaar gerold 
op haar bed, 


..iet 
haar 
pop 
Sara 
in 
haar 
armen. 


Maar Naomi's bed 
was 
leeg. 


• Geërgerd fronste ze baar wenkbrau- 
wen. Naomi kon 
soms bepaald 
ondeu- 


gend 
zijn. 
Als 
ze 
al 
lang 
diende 
te 


slapen, 
klom 
ze 
soms 
uit 
het 
raam 


naar het stenen trapje, dat buiten langs 
bet 
huis 
liep 
om te 
gaan spelen met 


de kinderen 
in 
de 
herberg 
aan 
de 


overkant, 
die 
niet 
eerder 
naar 
bed 


;;ingen 
dan wanneer 
ze 
daar zelf 
zin 


in hadden. Op 
een gewone 
avond 
gaf 


dat 
allemaal 
niets, 
maar 
vanavond 


was 
de herberg stampvol 
mensen van 


buiten 
de 
stad. Miriam 
rende 
haastig 


naar buiten en het 
lange, smalle trapje 


af 
naar 
de straat. 


Maar 
eenmaal 
op 
straat 
bleef 
ze 


j even 
staan, 
aandachtig 
opkijkend 
en 


luisterend. 
Haar hart 
was 
zo vul 
van' 


cle pijn 
en 
de vreugde, die ze 
zo diep 


had 
gevoeld, 
toen ze geknield 
bij het 


raam 
lag, 
dat 
haar 
zintuigen 
scher- 


mer 
dan 
anders 
waren. 
Ze 
keek 
en 


keek. 
Het 
leek 
haar, 
dat 
ze 
de 
we- 


reld om zich heen nog nooit zo ervaren 
had. 
Grote sterren 
straalden 
en 
sehit- 


| lerden 
boven 
haar. 
De 
lucht 
was 
er- 


I van doorzengd. En over het 
hele stad- 


1 ie 
lag 
die 
glans. 
De 
steile, bochtige 


I straatjes 
en- de 
witte 
huizen 
met 
hun 


I platte daken leken van zilver en ivoor, 



Uit elke deur kwamen de stemmen van 
j mannen, vrouwen 
en kinderen, 
gelach 



tn 
gezang 
en 
soms 
het harde 
stem- 


I ;.;ekletter 
van 
ruzie. 
Honden 
blaften 



ballen 
rinkelden 
waar 
een 
karavaan 



zijn weg zocht door de 
smalle stralen, 



en 
altijd, 
als 
een 
noodwendige 
bege- 



leiding 
voor de andere geluiden, klonk 



het 
gestamp 
van 
gewapende mannen 



en 
de plotselinge 
roep van 
een hoorn. 


Bij 
de 
poort, 
die 
toegang 
gat' 
tot 


het erf van de herberg, 
moest ze plot- 



haastig 
een 
stap 
op 
zij 
doen 


! om niet tegen een man met een mank 



ezeltje 
te botsen. 
Het 
was 
een 
baar- 


dige 
man 
met 
een 
vermoeid 
gezicht, 


i dat een heel angstige uitdrukking had. 
Miriam 
zag 
meteen, 
dat 
het 
de 
toe- 


stand 
van 
zijn 
vrouw 
was, 
die 
hem 


I zo angstig maakte. Het leek of ze zich 


enkel 
rechthield 
op 
de 
ezelsrug 
met 


.nspanning 
van 
al 
haar 
wilskracht. 


I Toen de blikken van de twee vrouwen 


elkaar 
kruisten, 
kwam 
er 
een 
vage 


glimlach 
om 
de 
mond 
van 
de vrouw 


op 
de ezel, als wilde 
ze daarmee 
te- 


gen Miriam 
zeggen, 
dat 
het 
allemaal 


t 


toen ze de silhouet van een man in 


de 
verlichte 
deuropening 
van 
haar 


huisje 
zag. 
Langzaam 
kwam 
hij 
de 


treden af, 
het 
hoofd gebogen 
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zo 
erg met was. Dan waren ze 
voor- 


bij 
en 
aan 
Miriam's blik 
onttrokken 


in 
dc drukte 
op het erf. 


In 
dc 
ingang van 
dc herberg 
stond 


een 
groep 
mannen met. elkaar te pra- 


ten. 
Het 
waren 
mannen 
uit 
dc 
ber- 


gen, 
ruige, 
half verhongerde 
mannen, 


en 
in 
het 
flakkerende 
licht 
van 
het 


grote haardvuur glansden hun ogen van 
haat 
en verachting. 
Opnieuw 
overviel 


ï.Tiriam dat onheilspellende 
gevoel van 


dreiging. Ze drukte zich tegen dc wand 
naast 
dc 
deur 
en 
luisterde naarwat 


ze 
zeiden. 


Het 
was 
hetzelfde 
tragische 
ver- 


haal, 
dat ze 
al 
zo vaak 
had 
gehoord. 


Een 
bende Zeloten 
was 
als 
adelaren 


uit 
dc 
bergen 
neergestreken 
op 
dc 


Romeinse 
hoofdman, 
die 
met 
een 
le- 


gertroep op 
weg 
was naar 
Bethlehem. 


Hun 
aantal 
waste 
gering 
gebleken, 


dc meesten waren 
gevangen genomen 


en 
hun 
gekruisigde 
lichamen 
hingen 


nu langs 
dc hoofdweg. 
Wanneer 
was 


het 
gebeurd? Vier dagen 
geleden. 
Wie 


was 
dc 
aanvoerder 
geweest? 
Jacob- 


ben-David, 
die 
om persoonlijke 
rede- 


nen 
naar Bethlehem 
reisde. 
Wie 
had 


kunnen 
ontsnappen? Ze 
noemden 
dc 


naam van 
Joseph-ben-Judah, 
dc 
beste 


vriend van 
Jacob, 
en nog enkele 
an- 


dere 
namen, 
die 
Miriam 
niet 
kende. 


Wie waren 
dc ongelukkigen? 


.Miriam 
stond 
weer 
buiten 
op 
het 


erf, 
zich 
wanhopig 
een 
weg 
banend 


iussen 
dc mensen 
om 
weg 
te komen, 


naar huis.... 
Ze had 
niet gewacht tot 


dc 
namen 
van 
dc 
ongelukkigen 
wer- 


den genoemd. Dc 
aanvoerder was daar 


,illijd 
bij.... 


Aan 
dc 
voet 
van 
haar 
stenen 
trap 


viel 
ze 
bijna 
flauw 
toen 
ze 
dc 
sil- 


houet 
van 
eenman 
in 
dc 
verlichte 


deuropening 
van 
haar 
huisje 
zag. 


Bingzaam kwam 
hij 
dc 
treden 
af, 


het hoofd 
gebogen. 
En 
het 
was 
niet 


,Tacob-ben-David, het was Joseph-ben- 
Judah. 
Hij 
hief 
zijn 
hoofd 
op, 
hun 


nukken 
ontmoetten 
elkaar 
en 
in 
dc 


z'jne stond 
dc vrees van eenman, 
die 


liever alle 
Romeinse 
legers 
ter 
we- 


reld 
onder ogen wil zien daneen 
on- 


gelukkige 
vrouw. 


Hij 
zei: 
„Het 
is 
allemaal 
voorbij, 


Miriam. Het is al weer vier 
dagen 
ge- 


leden. Het 
is voorbij nu 


" Maar ze 


antwoordde hem 
niet. 
Ze duwde hem 


heiftig 
op 
zij. 
Zij 
haatte 
hem. 
Hij 


was 
ontsnapt 
en 
Jacob 
was 
dood. 


Verloren 
en 
treurig 
bleef 
hij 
achter 


op 
dc 
straat, 
terwijl 
zij 
dc 
trap 
op 


strompelde 
en 
dc 
helder 
verlichte 


kamer 
inging, 
dc 
kamer 
waar 
alles 


Jacob 
verwachtte. 
Op 
dc 
lage 
bank 


waar hij 
had 
moeten zitten, 
had 
Jo- 


seph dc zorgvuldig 
opgevouwen, mooie 


mantel van groen en 
goud neergelegd. 


Ze 
ontvouwde 
dc 
mantel, 
die zijzelf 


voor Jacob 
had 
geweven. Er 
zat niet 


één scheurtje in, enkel een paar bloed- 
vlekken. 


Ze 
viel 
voorover 
op 
dc 
bank, 
dc 


mantel 
tegen 
zich 
aangedrukt, 
en 
zo 


bleef ze liggen 
en leed alle pijnen, 
die 


Jacob had 
geleden 
in 
dc 
lange 
uren, 


t jefi het 
leven uit zijn 
jonge,lichaam 


werd 
gerukt 
door 
dc 
marteling 
van 


het 
kruis. 
En 
ze 
leed 
alle 
pijn, 
die 


vrouwen 
hebben 
geleden 
zolang 
dc 


wereld bestaat. Het 
was 
of ze 
dieper 


i-w 
dieper omlaag viel in 
een 
duistere 


:<ee 
van 
verdriet. 


Eenklein 
handje 
rukte 
aan 
haar 


schouder. 
Ze keek 
op 
en 
zag Naomi's 


rond 
gezichtje, 
stralend 
van 
louter 


verruking. 
„Eenklein kindje!" 
klonk 


haar 
opgewonden 
stemmetje. 
Onge- 


ULildig 
hipte 
ze 
op 
haar 
tenen 
.„Het 


liefste kindje, 
dat je ooit 
gezien hebt! 


Kom 
toch 
gauw kijken, 
Miriam." 


Miriam kwam 
overeind. 
Ze 
, hield 


Jacobs 
mantel, 
doordrenkt 
van 
het 


zweet 
van 
haar 
ellende, 
nog 
steeds 


tegen 
haar 
borst. 


„Het 
is net 
geboren!" 
jubelde 
Nao- 


mi. „Ik 
ben 
met 
dc 
vrouw 
van 
dc 


herbergier 
meegegaan 
om 
te 
kijken. 


Het 
is 
een zoon van David 
en ze wa- 


ren 
net 
op 
tijd 
in 
Bethlehem 
en 
zo 


is hij hier 
geboren!" 
Naomi trippelde 


opgewonden naar 
het 
slaapvertrek. 


„Zoon 
van 
David." 
Miriam 
had het 


gevoel, 
dat alles om haar heen 
draai- 


de. Ook 
een zoon 
van David. 
Dc 
een 


was 
gedood 
en dc ander 
was 
geboren. 


Haar blik viel 
op het weefgetouw, 
op 


het 
glanzende 
blauw 
en 
zilver 
van 


haar 
bruidskleed. 
Haar 
hand 
strekte 


zich 
uit 
en 
scheurde 
met 
dc 
kracht 


van 
dc wanhoop dc stof van dc weef- 


stoel 
af. 
Nu 
had 
ze 
beide 
in 
haai 


armen, 
haar 
bruidskleed 
en 
Jacobs 


mantel. 


Naomi kwam 
luidruchtig 
terug 
uit 


het andere kamertje met dc deken van 
haar 
bed 
en met 
haar 
grappige 
hou- 


ten pop Sara, die haar onafscheidelijke 
metgezellin 
was. 


„Dc vrouw 
van 
dc herbergier 
heeft 


gezegd, 
dat 
ik 
een 
deken 
moest 
ha- 


len", 
zei 
ze 
gewichtig. 
„Dc 
moeder 


heeft 
niet 
genoeg 
dek 
en 
het 
is 
zo 


koud in dc stal. Sara is voor het kind- 
ie 
om 
mee te 
spelen. Kom 
nou 
mee, 


Miriam." 


Zonder te 
weten wat 
ze deed, volg- 


üe Miriam haar kleine 
zusje 
dc 
ste- 


nen trap af en dc straat over naarde 
herberg. In 
haar armen 
hield 
ze 
nog 


steeds 
haar 
bruidskleed 
en 
Jacobs 


pantel. 


Dc 
stal 
van 
dc 
herberg 
was 
een 


latuurlijke 
grote 
in 
dc 
rotshelling, 


waaraan 
Bethlehem 
gebouwd 
was. 


Sen rotsachtig 
' paadje 
leidde 
erheen, 


Jat van 
het 
erf om 
dc herberg 
heen 


laar 
achteren 
liep. 
In 
het 
donker 


itiefen Miriam en Naomi 
op dc vrouw 


?an dc herbergier. 


„Alles 
is 
vol 
en 
ik 
had 
enkel 
dc 


tal 
voor 
ze", 
jammerde 
dc 
vrouw. 


„Wateen vreselijke 
dag! En ik 
heb 


ïewoon niks meer over om dc moeder 
nee 
te bedekken. 
Je 
hebt wat- 
mee- 


Sebracht, 
God 
zij 
dank. 
Zorg 
even 


-oor haar, Miriam, ik heb handen te- 
:ort." 
En 
ze haastte zich 
terug naar 


ie herberg 
zonder te merken, dat dc 


■erbi.jsterde Miriam 
geen woord 
ver- 


taan 
had. 


Maar dc kleine 
Naomi 
had 
dc lei- 


ling 
genomen en haakte, 
op haar 
te- 


len 
staand, 
het 
houten 
hek 
los, 
dat 


Ie 
ingang 
van 
dc 
grot 
afsloot. 
Ze 


haaide zich om naar Miriam met van 
ipwinding 
schitterende 
ogen 
en 
trok 


laar 
mee 
naar 
binnen, 
waarna 
ze 


net grote omzichtigheid het hek weer 
licht 
deed. 
Plotseling 
was 
het 
of 
illes 
wat 
daarbuiten 
was, 
wegviel- 


iet 
gehaast 
en 
het 
gedrang 
in 
de' 
lerberg 'en 
op 
het 
erf, het rumoerige 
iepraat van mannen 
en vrouwen, het 
ïestamp 
van 
soldaten 
en het 
schrille- 
;cluid 
van 
dc trompet; 
dc tranen 
en 


het 
bloed 
én het 
zweet; 
dc 
haat en 


het 
verdriet; 
het 
was 
allemaal 
.weg 


en 
in 
plaats 
daarvan 
was 
een 
grote, 


weldadige vrede 
gekomen 


Achter 
Naomi 
aan 
liep 
Miriam 
dc 


stal door tot ze naast dc moeder stond, 
en 
vreemd, 
het was 
of 
dc 
duisternis 


om 
haar 
heen 
een beetje 
week. 
Het 


beeld 
van 
Jaeob 
aan 
het 
kruis 
ver- 


"aagrie 
en 
in plaats 
daar van 
zag 
ze 


dc moeder 
op haar 
bed 
van stro 
lig- 


gen, 
dc 
ogen 
gesloten. 
Het 
was 
de- 


zelfde 
vrouw, 
die 
ze 
vroeger 
in 
dc 


avond 
gezien had. Er 
bewoog 
iets 
in 


Mariam's 
hart, 
en opeens 
legde ze 
dc 


tragische kledingstukken, 
die 
ze 
in 


haar 
armen 
geklemd 
hield, 
neer 
en 


nam dc deken uit 
Naomi's 
handen 
en 


knielde 
om dc 
moeder 
ermee 
toe 
te 


dekken. 


Dc 
moeder 
deed 
haar 
ogen 
open 


en 
glimlachte. 
„Dank 
u", 
zei 
ze 
en 


dan, met 
een trilling van 
vreugde 
en 


trots 
in 
haar 
stem: 
„Hebt 
u 
mijn 


Zoon 
gezien?" 


Miriam 
draaide 
zich 
om," 
tastend 


met 
haar 
handen, 
want 
nog 
steeds 


was 
het, behalve 
op 
dc plek waar 
dc 


moeder 
lag, 
overal 
donker 
in 
haar 


brein. 


~ln 
dc kribbe", 
drong 
dc 
moeder 


aan. 


En 
toen kón 
ze opeens weer kijken 


en 
zag 
ze dc kribbe. Ze ging 
erheen 


keek 
naar 
de 
kleine 
pasgeborene, 


gewikkeld 
in 
zijn 
windselen, 
een 
zo 


volmaakt 
klem 
schepseltje, 
als 
een 


bloem in het hooi. zo stil 
en vredig in 


slaap, dat 
het leek 
of 
dc stilte 
en 
dc 


vrede, 
die in dc stal heerste, van hem 


kwamen. 
Dc 
man 
met 
dc 
baard 
en 


net 
vermoeide 
gezicht 
stond 
naast 


dc kribbe. 
„Dc 
Zoon 
van 
David!" 
zei 


hij trots en boog zich voorover om zijn 
grote, 
grove 
werkmanshand 
zachtjes 


ip het kindje 
te leggen. 


Dc 
Zoon 
van 
Davidl 
Dc 
Zoon 
van 


David! 
Het brak Miriam. 
Ze 
viel 
op 


haar 
knieën 
naast 
dc 
moeder, 
haar- 


lichaam 
schokte 
en 
dc 
tranen 
begon- 


nen 
neer 
te stromen 
uit 
haar 
wijd 


opengesperde 
ogen. 
„Wat hebt u 
ge- 


daan!" 
riep 
ze 
tegen 
dc 
moeder. „U 


nebteen 
kind in een wereld 
gebracht, 


waar 
dc 
mannen 
gekruisigd 
worden. 


Dc wereld is ziek van zonde 
en baat. 


Dc 
wereld 
is 
gedrenkt 
in bloed 
en 


tranen, 
Dc 
zon 
en 
dc 
maan zijn 
ver- 


duisterd 
en 
dc 
sterren 
geven 
geen 


iicht." 


„Daarom is Hij 
juist gekomen," 
zei 


dc moeder 
met zachte stem. 


Miriam 
hoorde 
niet 
eenswat 
ze 


zei. 
Ze 
sloeg haar handen 
voor haar 


gezicht en huilde tot ze uitgeput 
was. 


Toen 
ze 
weer 
helemaal 
stil 
was, 
zei 


dc 
moeder 
tegen 
haar: 
„Ik 
dank u 


voor die mooie 
stoffen, die u 
aan mijn 


Kind 
hebt 
gebracht." 


Verwonderd hief Mi'ïam ha-" h""M 


op 
en kerk 
om 
zich heen. 
Het was 


niet 
haar bedoeling 
geweest 
om haar 


schatten 
aan 
h«i 
ivmu 
ie 
geven; 
/.v 


had niet eens gemerkt, dat ze ze voor 
dc kribbe 
had neergelegd. 
Daar 
lagen 


ze, 
Jacobs 
mantel, 
gevlekt 
van 
zijn 


bloed, 
doordrenkt 
met 
haar 
zweet, 


en haar bruidskleed, 
afgescheurd 
van 


net 
weefgetouw van 
haar 
leven. 


„Ik 
kan 
mooie 
kleertjes 
voor 
hem 


maken 
uit 
die prachtige 
blauwe 
en 


zilveren 
stof", 
zei 
dc 
moeder 
drome- 


rig. 


„Nee", 
fluisterde 
Miriam. 
„Het 
is 


tv 
donker 
vooreen kind. 
Het 
is 
een 


kleed 
van 
verdriet." 


„Maar 
Hij 



is 
juist 
gekomen 
om 


een kleed van verdriet te dragen", zei 
dc moeder. „En als Hij 
groot 
is 
ge- 


worden, 
kan 
Hij 
die 
mantel 
dragen, 


die mooie mantel v&n groen en goud." 


„Nee!" En 
ditmaal 
riep 
Miriam het 


luid 
van 
afschuw. 
„Nee! 
een 
zoon 


van D'avid' heelt 
die mantel 
gedrager. 


en hij i: gekruisigd door dc Romeinen! 


„Als ik 
dat 
aan 
mijn 
Zoon vertel" 


zei 
dc 
moeder 
onverstoorbaar, 
„zal 


Hij 
dc 
mantel 
elke 
dag 
dragen." 


Zij 
was 
bijzondere 
vrouw, 
die 


moeder. 
Niets 
scheen 
haar in dc war 


te 
kunnen 
brengen. 
Wat 
ze zei klonk 


Miriam 
vreemd in 
dc 
oren. Het 
ver- 


baasde haar niet, dat dc 
ogen van dc 


moeder plotseling 
dichtvielen 
in 
een 


vredige 
slaap. 


Maar 
het 
Kindje 
was 
wakker 
ge- 



worden. 
Het huilde niet. Het 
lag rus- 



tig 
om 
zich 
heen 
te kijken 
over 
dc 



rand 
van 
zijn krib, 
en 
op 
het 
kleine 


gezichtje was dc uitdrukking van oude 
oude 
wijsheid, 
zoals bij 
alle 
pasgebo- 


renen. Zijn ogen waren van een bijzon- 
der 
flauw, 
diep 
gentiaan 
blauw, 
er. 


zó 
helder, 
dat 
Miriam 
zich 
helemaal 


getroost 
en vredig 
voelde 
enkel 
door 


ernaar te kijken. Maar er was toch iets 
eigenaardigs 
met. 
deze 
kinderogen 


Miriam 
vroeg 
' zich 
af 
wat 
het 
was, 


iot 
ze 
opeens 
zag. 
aat 
ze 
niet 
dwa- 


lend waren zoas dc ogen van dc mees- 
te 
heel kleine 
kinderen, 
maar 
dat 
ze 


werkelijk keken 
met een rechte, kalm 


blik. 
Deze 
kinderogen leken niet 
al 


leen dc wereld buiten 
dc krib in zich 


op 
te 
nemen, 
maar 
ook 
vervuld 
t< 


zijn van 
een 
eigen bedoeling 
met 
du 


wereld. 


" 


Waar 
keek 
dat 
kleine 
schepselt.it 


naar? 
Miriam 
keek 
om zich 
heen 
en 


dc 
duisternis 
van 
haar 
verdriet, 
da 


tot., nu 
toe 
enkel 
dc 
moeder 
en 
het 


kind 
en 
dc man 
tot haar 
had 
toege- 


laten, 
week 
nu 
verder, 
zodat 
ze 
aIU 


mensen 
zag. 
die in dc stal 
waren. 
E. 


waren 
heel 
veel 
mensen 
in 
dc 
sla 


en 
allen 
lagen 
ze 
op hun 
knieën. 
E 


was een 
groep 
herders, ruwe 
mannen 


uit 
dc 
bergen, 
gekleed 
in 
schaaps- 


huiden, 
en 
naast 
hen. 
in 
een 
vreeim 


contrast met hun 
armoede, drie koop- 


lieden 
uit 
het 
Oosten 
in rijke, 
kost 


vare gewaden. En 
allen hadden ze 
ge- 


schenken meegebracht, die op dc grond 
bij dc kribbe 
lagen naast Jacobs man- 


tel 
en 
haar 
bruidskleed. 
Kleine 
ge 


schenken 
van dc herders 
— een koek 


re 
vacht 
van 
een 
schaap, 
een 
her- 


dersstaf 
— 
en 
rijke 
geschenken 
va. 


dc kooplieden 
in goud 
en zilver. 
Naas 


een 
gouden vaas lag 
dc grappige 
hou 


ten 
pop 
van 
Naomi. 


En er was nóg een mens in 
dc sta' 


een Romeins 
hoofdman, die zeker 
h 


licht in 
dc stal 
had 
zien schijnen 
c 


was komen kijken 
wat er aan dc hand 


Was. 
Het licht van dc olielamp scheen 


helder op zijn helm en op zijn 
zwaard 


aan 
zijn 
zijde. Elke Romein wasvoor 


Miriam 
dc 
man, 
die 
Jacob 
had 
ge- 


dood 
en 
een 
blind 
gevoel 
van 
haar 


kwam 
in haar op; maar het 
ebde weg, 


toen 
ze 
zag 
dat 
dc 
man 
huilde. 
Mis- 


schien had het kleine 
Kind 
hem her- 


innerd 
aan 
zijn 
eigen 
kind 
ver 
weg 


ie 
een ander 
land. Misschien kwelde 


hem wroeging om 
een of andere 
daad 


dié 
hij -betreurde 
.Dan, Miriam's blik 


opvangend, kwam 
er opeens 
een 
uit- 


drukking van boosheid 
up zijn 
gjziciu. 


Hij 
draaide 
zich 
om en 
liep 
weg; 
zijn 


voetstappen 
klonken 
luid 
op het 
rots- 


paadje buiten. 
Hij 
had 
geen 
ander 
ge- 


schenk 
'achtergelaten 
dan 
dc 
paa 


moeizame 



tranen, 
die 
op 
dc 
stalvtoe. 


waren gevallen. 


Gehoorzamend 
aan 
een 
overweldi- 


gend instinct 
draaide Miriam 
zich 
om 


en 
boog haar hoofd 
tot 
op 
dc 
grond 


voorde kribbe. 


Toen 
ze 
terugkwam 
in haar 
huisje, 


goot dc dageraad een parelend gezien 
ever dc heuvels. 
Het was 
een zachte 


licht 
dan 
dat 
van 
dc 
zonsondergang. 


Hier wtiren 
geen 
bloedrode 
strepen 


geen 
vlammende 
tinnen, 
maar 
enke 


dc 
zachte 
tinten 
van 
duivenvleugels, 


Ze gleed op haar knieën voor het raam 
haar armen 
op 
dc vensterbank, 
en 
dc 


woorden, die haar door het hoofd 
«ra- 


ren gegaan bij het begin van deze nacht 
".in 
verdriet, 
kwamen 
haar weer 
in 


dc 
gedachten: 
„Hoe licht 
gaan 
over 


ut 
bergen 
dc 
voeten 
van 
wie 
goede 


tijdingen 
brengt, 
van 
wie 
dc 
vrede 


verkondigt." 


Vrede. 
Ondanks 
dc 
vreselijke 
uren, 


die ze had doorstaan, ondanks het ver- 
driet, dat haar bij 
zou 
blijven 
zolang 


,-e leefde.. Ze had 
vrede. 
Ze 
had het 


gevonden in dc stal en met 
zich 
mee- 


genomen 
naar 
huis. Opeens 
vroeg 
ze 


zich af of 
Jacob/ en 
zij 
zich niet 
bei- 


den hadden 
vergist in 
dc aard van dc 


Messias. 
Zou 
hij 
komen, 
niet 
als 
een 


groot 
krijgsman, 
die 
zijn 
legers 
tol 


dc 
overwinning 
voerde, maar 
als 
een 


geestelijk bezit, gevouwen 
in het hart 


«an pijn 
en leed, 
zoals 
deze vrede in 


haar 
als een bloem in haar hart 
was 


gevouwen? 


„Vrede zij 
aan 
dc 
mensen van 
goe- 


de wil". 


„Zing, 
o 
hemelen, 
en 
wees 
vreug- 


cig, 
o 
aarde, 
on 
breek 
in 
jubelzang 


uit, 
o 
bergen 
.Want 
God 
brengt 
dc 


genade aan 
dc 
gekwelden 
der aarde." 


Hoe 
had 
ze 
zo blind 
kunnen 
zijn? 


Er 
kon 
geen 
vrede zijn, er kon 
geen 


genade zijn, 
als 
er niet 
ook strijd 
en 


kwelling 
was. 


Wat zei ik toch van 
dc nacht, dacht 


ze. Ik 
zei 
dat ik 
gelukkig 
was 
in 
dc 


nacht, omdat in 
dc nacht <le dageraad 


komt. 


Vervolg van vorige bladzijde 


Curacao Trading Co. f 
heeft uit voorraad leverbaar 


I ALLE SOORTEN BOUWMATERIALEN 


ETERNIET 
_ SOFTBOARD 


ZINK 
_ DEUREN 


| 
PRIMA HOUT 
- SCHARNIEREN ENZ. 


HARDBOARD 
- GAAS 


En voor de beste afwerking: 


SHERWEN WELLIRMS VERF 
\ 


jj 
C.T.C. SCHARLOO 
CT.C OTRABANDA 
jj 


Werfstraat 
17 
Roodeweg 
13 


Tel. 12029 
Tel. 23387 
Tel. 23587 


■ 
< 


|| 
SUCCESS j 


I IN:' o's 6! 
I 
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O 


*• 
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ij „The Pearl of the Brient" 
jj 


;h" 
(S.L Berlinslci) 


San 
Nicolas 
— Oranjestad 


ARUBA 


| 
TO OUR MANY 


i 
FRIENDS 
| 


M. WOLF 


s 
Heerenstraat 3 


£xte,na out axatituaz to oui Loyal 
! 


euifomeïi 
wkom 
we. 
navz 
10 snjoijed 


ttxviny 


— <J[\ay 
Cliïistmai bxincj you 
;! 


! 
martij 
f 


. 



<; 
And a Happy New Year 



LA FORTUNA 


NOEL 
\ 


May all the happiness of 


! 
this joyous season bless 


your home and all who 
!; 


enter it at Christmas! 


jj 
A.R. CAPELLO 


La Bonanza 


Breedestraat 33-35 (0) 


Your mailbox can't 
!;! 
\ 


rtold all the good 


wishes Wre sending 


to you and yours at 
;! 



Christmastimel 
' 




: 
From ESQUIRE 
j| 


San Nicolas 


- Aruba 


CALL AGAIN 
ij 



Qreetiag^ 


C H. H. RAGHUNATH 


San Nicolas 


- Aruba 


GksiMtmaA 


\ TOKO 
OTRABANDA 
|| 


S. HALABI 


'; 
* 
'i 


MERRÏ 


and 


HAPPY iW YEM 
jj 


| KALUF TRADING 


I 
BATA 


: 


' 


| 


ffltvxv 


CljrtètmaS 


\ü/mca\ 


\ 
CURACAO 


W 
| 


| 
TEXAS FURNITURE STORE 
j 


Oranjestad 
- Aruba 


!! 
||i' i 'lil i 
itAbUN b 


j 
f" GREETINGS 
| 
J 


J. E. MAURICIO N.V. 
O jl 
en 


CURACAO MOTORS LTD. 


Nescafé 


® 


PURE 
/^ 


is the only instant coffee 
prepared to satisfy your taste 


. 
. 
. because NESCAFÉ is "home 


brewed" to give that livelier coffee 
flavor you love 


All Coffee- 


i»«r.9i»t«f«dTrodtMork 
NOfflfflS Bilt COlfe©. 


Keïs&ijlagê van de „AMï<3ÓE Dl CWACA&' 


DE ZOON VAN DAVID 


Wij wensen U allen 
\ 


k 
Gelukkig Kerstfeest 
M 
t 


jV 
Goede Reis door 
_p 


jJlftMl 


|i 
/ 


IN EI6HTEENHUNDRED FIFTY SIK 


it was a pleasant and easy task for vs 


to extend to all our clients the vvcll mcant 
complitaents of the season; 


wc met them all, in person, in Brcedcstraat 


or Heerenstraat! 


ninety nine years later, it is still a 


pleasant task 
- but no longer an easy one; 


they are living on the six islands of the 
Netlierlands Antilles or even farther away, 


in the four corners of the world. 


Our wishes today are just as sincere as in 


1856 
- and are mcant to be just as personal: 


______ 
MAY THE WORLD 60 WEU WITH THEE 


I 
X 



I 
I 


N.V. 
EDWARDS, 
HENRIQUÊZ 
& 
CO.'s 
BANK 


Mensing & Co. N.V. 


wenst cliënten en relaties 


een 


Prettig Kerstfeest 


M m «instant Qoatfi lfi" {,fl 


| Inst. St. Antoniu* 


ij 
Voor Steno en Typen c"*' 


i | 
Pieterwai 8 boven 


- tel. 12 °7 


To all of you whom we have been 


privileged to serve—we extend 


\>A 
our thanks for your patronage and 


' 
ourbest wishes that your 


j 
Christmas be nlled with much 


happiness and joy! 


FOTO IDEAAL 


\ 
en 



i 
Kusters Trading Co. Curacao Ine. 


for the Holidays 


MANSUR TRADING ARUBA 


"JOY TO THE WORLÜ..." 


Here's our cheery carol for you 
— 
j 


May all the joys of the Holiday Season 


be yours on Christmas Dayl 
i 


And Happy New Year 
j 


B, J, ds Castro & Sons 


De vrolijke herder 


Ik zing U van de herder Jan 
zo blij als ik maar zingen kan. 


Hij zat op een heuvel, stil en goed, 
met zijn dikke jas en zijn vilten hoed; 
hij had een fluit, wat brood en een kan, 
een veldfles vol, en hij heette Jan. 
Hij speelde op zijn fluit een vrolijk lied, 
zo licht en vrolijk kan ik het niet. 


Hij lag op een heuvel, op de grond 
dicht naast hem waakte zijn grote hond. 
Toen hij nog maar even geslapen had, 
ontwaakte hij 


- Wat een lied was dat! 


Snel stond hij op 


- Waar kwam het vandaan? 


Zijn schapen kwamen rondom hem staan. 
Hij krabde verwonderd onder zijn hoed, 
want hn' zag een ster zo rood als bloed. 


Een „Gloria in excelsis" klonk 
waar het engelenlicht hem tegenblonk. 
Hij groette zijn kudde, dier na dier, 
en zei: „Blijf stil, want ik ga van hier, 
Ik ga Jezus aanbidden, ik ga nu vlug, 
maar morgenochtend ben ik weer terug. 
En, 
hond, pas goed op ieder schaap, 


dat 't niet gestoord wordt in zijn slaap." 


Snel liep hij naar Bethlehem van de berg; 
l 


hij kreeg het warm, maar dat was niet erg, 
want hij vond dichtbij het dorp in het dal 
Jezus, een Kind in een arme stal. 
Hij 
geloofde bijna zijn ogen niet, 


't was mooier nog dan het engelenlied. 
Hij zei: „De engelen zongen zo blij, 
dus al wat ik heb, ik geef het vrij. 


Hier, Jezus, hebt U mijn fluit en mijn jas, 
mijn broek, mijn fles en mijn herderstas; 
nu ga ik terug, 
- al weet ik niet hoe, 


want ik moet weer vlug naar mijn 
schapen toe.'' 


Maria zei zacht: „Dag, herder Jan!" 
En hij: „Als ik dat begrijpen kan! 
Hoe weet U mijn naam? Maar 't is al goed, 
dag, Jezuskind, dag, en slaap maar zoet." 


Hij danste terug en zong: „Wat een feest! 
Ik ben bij Jezus te gast geweest! 
Ik haal mijn vrienden allemaal, 
wij vieren Christus' geboortemaal." 


Toen kweelde,Jan zijn hoogste lied: 
zo hoog en vrolijk kan ik het niet. 


(Bovenstaand lied 
dateert 
uit 
het 
begin van 
de 
zestiende 
eeuw en 
ts van 


Engelse 
herkomst. 
Het 
werd 
genomen uit 
de 
door 
Gabr. 
Smit 
bewerkte 


bundel 
„Hei 
Jaar 
can 
de 
Heer", 
uitgegeven 
door „Het 
Spectrum" 
in 
de 


serie „De 
Zonnewijzer".) 
J 


To all our loyal friends 


and customers. May ihis 


joyeus season be filled with 


conientment and happiness. 


HUBERT SALAS & Ca 


Curacao en Aruba 


i 
c 



S 


{ 
; 
t 



■ 
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Kerstbijlage van de „AMIGOE Dl CURACAO" 


